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Вороття в темне 
минуле не буде!

ЗМІНИ ДО КОНСТИТУЦІЇ. Голосування за цивілізоване майбутнє 
нашої країни засвідчило, хто бажає бачити її в європейській 
родині, а хто тягне нас назад у ярмо кремлівської імперії 

Міністр фінансів про те, що немає системних проблем,  
які б завадили реалізувати заплановане 

Ювілей за ґратами
#ВОЛЮСУЩЕНКУ. Сьогодні талановитій людині власному 

кореспондентові Укрінформу в Парижі Романові Сущенку ви-
повнюється 50 років. Але він зустрічає цей ювілейний для себе 
день у російській в’язниці, куди його запроторили незаконно. 
З порушенням міжнародних правил журналіста затримали 30 
вересня 2016-го в Москві, куди він прибув приватно, а 4 черв-
ня 2018-го засудили на 12 років за надуманим звинуваченням 
у шпигунстві.

Щоб підтримати Романа Сущенка, громадська органі-
зація «Всесвітній рух патріотів України» розпочала черго-
вий міжнародний флешмоб. «Просимо підтримати незаконно 
ув’язненого. Пишіть листи, слова підтримки, вітання Романо-
ві. Зробіть фото з його плакатом і поширюйте це у соціальних 
мережах та медіа», — закликають в організації, підкреслюючи, 
що для Романа Сущенка, його рідних, близьких і колег це ду-
же важливо.

Українські патріоти у світі та друзі України висловлюють 
упевненість, що Роман Сущенко, а також більш як сотня інших 
заручників кремлівського режиму та військовополонених неза-
баром повернуться на батьківщину до родин, повідомляє Укрін-
форм. 

ЦИТАТА ДНЯ

ОКСАНА МАРКАРОВА:

ЦИФРА ДНЯ

21,7 млрд грн 
чистого прибутку отримали торік 

банки, що працюють. Це максимальний 
історичний показник

«Як бюджет 2018 року 
було виконано, так 
і бюджет 2019 року 

буде виконано. 
Міністерство 

фінансів зробить для 
цього все можливе».

Голова Українського інституту національної пам’яті Володимир В’ятрович:

Головний урок ОУН: боротьба за свободу 
має бути безкомпромісною

90 років тому, 3 лю-
того 1929-го, у Від-

ні завершив роботу Пер-
ший конгрес (Великий 
збір) українських націо-
налістів. Одним із голо-
вних підсумків конгресу 
стало створення Органі-
зації Українських Націо-
налістів (ОУН), яку очо-
лив один із беззаперечних 
авторитетів того часу пол-
ковник Армії УНР Євген 
Коновалець. ОУН на по-
чатках декларувала по-
закласовість і позапартій-
ність, проголошувала «по-
літику всеукраїнського 
державництва» на шля-

ху до кінцевої мети — по-
будови Української Само-
стійної Соборної Держави.

Попри те що на початках 
ОУН повторювала шлях ба-
гатьох підпільних револю-
ційних організацій, які ста-
вили за мету звільнення від 
іноземного панування, са-
ме ОУН у ХХ столітті було 
чи не найбільше демонізо-
вано, вона обросла міфами 
як з боку радянської про-
паганди, так і з боку поль-
ських «кресов’яків». І ці мі-
фи й досі активно піджив-
люють і в Росії, і в Польщі.

— Чому російська пропа-
ганда розповідає про ОУН 

лише як про «пособніков 
фашистов» — це нам зро-
зуміло. Там домінує дер-
жавний міф про «росій-
ський народ» як головного 
переможця над фашизмом 
(що саме по собі далеке від 
історичної дійсності), а то-
му всі, хто заперечує домі-
нування «руского міра», — 
або фашисти, або «пособні-
кі фашистов». Але чому до-
сі не вдається знайти точок 
дотику для розмови на цю 
тему з поляками?

— ОУН була однією 
із провідних організацій 
українського визвольного 
руху в ХХ столітті і стоя-

ла на передньому краї бо-
ротьби українців за неза-
лежність. Так історично 
сталося, що інтереси укра-
їнців у цьому питанні йшли 
врозріз з інтересами як ро-
сійської більшовицької ім-
перії, так і польськими. То-
му сьогодні, коли україн-
ці намагаються відтвори-
ти свою історію боротьби 
за незалежність, багатьом 
нашим сусідам це не по-
добається. Особливо Росії, 
яка продовжує спроби по-
неволити Україну. Для неї 
історія ОУН залишаєть-
ся небезпечною, бо це іс-
торія про українців, здат-

них у вкрай несприятли-
вих умовах протистояти 
потужній силі. А це цілком 
інше, ніж їхні розповіді про 
Україну, їхні спроби не ли-
ше нав’язати нам героїв і 
символи, а й визначати на-
ше місце в історії та май-
бутньому. Прикро, що та-
кий підхід і в деяких поль-
ських істориків і політиків.

— Останнє особливо див-
но, адже Польща на шляху 
до незалежності своєї дер-
жави діяла такими сами-
ми методами, в яких зви-
нувачує українських націо-
налістів. Були там і зама-
хи, й атентати, і збройна бо-

ротьба. У 1935—1936 роках, 
на процесі проти активіс-
тів ОУН, які організували 
вбивство міністра внутріш-
ніх справ Польщі, одного з 
головних поборників полі-
тики «пацифікації» Броніс-
лава Пєрацького, адвока-
ти Степана Бандери стави-
ли за приклад участь у зама-
ху в 1906 році на представ-
ника російської окупаційної 
адміністрації варшавського 
генерал-губернатора Геор-
гія Скалона польської під-
пільниці Ванди Кра-
хельської, яку суд при-
сяжних тоді виправ-
дав. 5
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

З березня українці  
отримуватимуть субсидії готівкою
МОНЕТИЗАЦІЯ. Середній розмір виплати становитиме 1,5 тисячі гривень.  
Заощаджені після оплати компослуг гроші люди залишатимуть собі

Любов ДМИТРЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

«Ретельно попрацювавши 
із січня, запроваджує-

мо довгоочікувану систему мо-
нетизації субсидій, тобто гро-
шових виплат малозабезпече-
ним верствам населення. У се-
редньому обсяг виплат стано-
витиме півтори тисячі гривень. 
І після того як отримувач суб-
сидії розрахується за спожиті 
послуги, готівкові кошти зали-
шаються в його розпоряджен-
ні. Уже з 4 березня субсидіан-
ти отримають готівку. І це зна-
чний крок у боротьбі з бідніс-
тю», — наголосив Президент 
Петро Порошенко під час на-
ради з питань запровадження 
монетизації субсидій для насе-
лення, яка відбулася в Мінсоц-
політики.

Він уточнив, що це стосуєть-
ся насамперед малозабезпече-
них верств населення, серед 
яких значна частина — пен-
сіонери. Адже саме вони най-
більше постраждали внаслі-
док економічної кризи, спри-
чиненої російською агресією і 
гібридною війною Росії проти 
України.

Сенс не споживати 
зайвого

Необхідно підвищити ефек-
тивність самого механізму суб-
сидій. «З одного боку, всі, хто 
має отримувати субсидії, ма-
ють доступ до них за спроще-
ною процедурою, без зайвої 
бюрократичної тяганини. Та з 
іншого — чи зацікавлені ни-
ні споживачі комунальних по-
слуг, газу і субсидій у тому, 
щоб скорочувати енергоспожи-
вання? Ні. Бо хоч би як заоща-
джував, на твоєму матеріаль-
ному становищі це жодним чи-
ном не позначається. За статис-

тикою, субсидіанти спожива-
ють у півтора-два рази більше 
газу, ніж ті, хто розраховуєть-
ся за нього живими грошима», 
— сказав Петро Порошенко.

Глава держави зауважив, що 
«монетизація субсидій спрямо-
вана на подолання бідності, ко-
ли зекономлені кошти зали-
шаються в малозабезпечених і 
підвищують їхній рівень соці-
ального захисту». 

Фінансове забезпечення суб-
сидій містить механізм надхо-
дження коштів від розмитнен-
ня так званих євроблях за умо-
ви, що вони перевищують за-
плановане в державному бю-
джеті на мільярд гривень.

«Нині цей показник зна-
чно перевищено, і це дає змо-
гу Президентові й уряду зро-
бити відповідні кроки. Ми по-
годили з Ощадбанком та Укр-
поштою план, щоб механізм 
логістики працював як го-
динник», — зазначив Пре-
зидент і подякував Прем’єр-
міністрові та урядовцям за 

докладені зусилля у врегулю-
ванні цього питання.

Подолали дефіцит 
довіри

Тут дуже важлива довіра 
до людей, які отримують таку 
держдопомогу. «Монетизація 
— отже, віддайте гроші субси-
діантам. Українцям не довіря-
ли, бо казали, що якщо віддати 
готівку пенсіонерам, малозабез-
печеним, то вони не заплатять 
за спожиті житлово-комуналь-
ні послуги. Хочу наголосити, 
що я як Президент, і Прем’єр-
міністр, й уряд довіряємо лю-
дям», — підкреслив глава дер-
жави.

Він наголосив на незворот-
ності енергетичної незалежнос-
ті нашої країни і поставив за-
вдання, щоб через п’ять років 
Україна вийшла на забезпечен-
ня цих потреб власними ресур-
сами: «Україна має обходити-
ся без закупівель імпортного га-
зу — за рахунок нарощування 

власного видобутку та енерго-
збереження». 

Спільна з урядом робота над 
цим триває останні роки, і вже 
є надзвичайно оптимістичні по-
казники зменшення споживання 
імпортного газу.

Зламаємо газову 
голку

«Контракт, підписаний 2009 
року, передбачав, що Украї-
на зобов’язана брати 52 мільяр-
ди кубів імпортного газу, а почи-
наючи із 42 мільярдів вступали 
умови «бери або плати»: купив 
— не купив, спожив — не спо-
жив, а з державного бюджету 
заплатіть гроші Російській Фе-
дерації. А 2017-го ми спожили 
імпортного газу лише 14 мільяр-
дів кубів, 2018-го — ще менше, 
10,5 мільярда. Порівняйте 52 мі-
льярди і 10. Отже, ми назавжди 
зламаємо газову голку, на якій 
сиділи всі українські президен-
ти і всі уряди до 2014 року», — 
зауважив Петро Порошенко. 

Та енергозбереження й енер-
гоефективність можуть працю-
вати лише за умов, «коли на-
род України зацікавлений і стає 
партнером у виконанні цих за-
вдань». Саме задля цього й було 
ухвалено рішення про монети-
зацію, щоб споживачі комуналь-
них послуг, газу, які отриму-
ють субсидії, були зацікавлені у 
зменшенні споживання енерго-
ресурсів.

Встановлюватимуть лічиль-
ники, адже «уряд блискуче по-
працював з точки зору внесен-
ня у фінансовий план НАК «На-
фтогаз України» необхідних для 
цього коштів. Облікові прила-
ди встановлюватимуть не за ра-
хунок споживачів, а за рахунок 
держави», — запевнив Петро 
Порошенко.

Буде знищено поле для ко-
рупції. «Раніше бюджетні ко-

шти спрямовували не населен-
ню-споживачам, а олігархам, їх 
отримували бізнес-структури, 
які в непрозорий спосіб фінансу-
вали корупційні оборудки. Мо-
нетизація субсидій, перекона-
ний, матиме величезний анти-
корупційний ефект», — резюму-
вав Президент. 

Облік ресурсів 
та ефективне 
використання 
коштів

Монетизація субсидій стала 
логічним продовженням систем-
них кроків реформування галузі 
ЖКГ, енергетики та соціальної 
сфери. Про це сказав Прем’єр-
міністр Володимир Гройсман. 
Напрацьовано кілька способів 
надання громадянам коштів. І 
такий принцип буде неоднора-
зовим, повідомляє департамент 
інформації та комунікацій з гро-
мадськістю Секретаріату Кабмі-
ну. 

Як зазначив Прем’єр, уряд 
сформував систему надання 
субсидій, яка стала важливою 
складовою політики енергетич-
ної незалежності країни. Бо як-
що раніше субсидії були безго-
тівкові, а їх рух можна було від-
стежити лише на папері, тепер 
механізм ефективного викорис-
тання коштів істотно вдоскона-
лено.

Велику увагу приділено пи-
танню обліку ресурсів. Захмар-
ні рахунки під будь-яким приво-
дом, наголосив Володимир Грой-
сман, неприпустимі. 

«Ми захистимо людей, адже 
вийшли на нові та якісні рішен-
ня. Розпочинаємо монетизацію. 
Система неодмінно працюва-
тиме. Ми на правильному шля-
ху підвищення соціального за-
хисту», — констатував очільник 
уряду.

З 4 березня кожен субсидіант зможе отримати держдопомогу 
готівкою. Та не забудьте сплатити за компослуги
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Наша країна закріплює позитивні тренди
РЕФОРМИ. Підтримка міжнародних партнерів — додатковий стимул для проведення змін  
в усіх сферах життя 

Наталя ПИСАНА 
для «Урядового кур’єра»

Уряд активно рефор-
мує країну, співпрацю-

ючи із ключовими міжна-
родними партнерами за ба-
гатьма напрямами. На цьо-
му Прем’єр-міністр Воло-
димир Гройсман наголосив 
під час зустрічі з віце-пре-
зидентом Світового банку в 
Європі та Центральній Азії 
Сирілом Мюллером. Торік 
у лютому сторони визначи-
ли порядок денний співпра-
ці й тепер підбили проміжні 
підсумки та визначили прі-
оритети на 2019-й, інфор-
мує департамент інформа-
ції та комунікацій з громад-
ськістю Секретаріату Кабі-
нету Міністрів. 

За словами Володими-
ра Гройсмана, реформи, які 
впроваджує уряд, зокре-
ма й за підтримки Світового 
банку, результативні. 

«Зростання економіки за 
третій квартал минулого 
року становило 2,8%, спо-
вільнюються показники ін-
фляції, зменшується дефі-
цит бюджету. Україна за-
кріплює позитивні трен-
ди й переходить до серед-
ньострокового бюджетно-
го планування. Ми дуже за-
доволені рівнем співпра-
ці зі Світовим банком. Від-
чуваємо підтримку на шля-
ху реформування, на шля-
ху до фінансової та еконо-
мічної стабільності. Украї-
ні вдалося в листопаді 2018 
року вчасно ухвалити зба-
лансований бюджет, продо-
вжити співпрацю з Міжна-
родним валютним фондом 
і стабільно ввійти у 2019-й. 
Ми й надалі реформувати-
мемо країну, співпрацюючи 
із ключовими міжнародни-
ми партнерами, серед яких 
Світовий банк. Налаштова-
ні на високу динаміку на-

ших відносин», — підкрес-
лив Прем’єр.

Сиріл Мюллер відзна-
чив лідерство українсько-
го уряду в багатьох досяг-
неннях. 

«Торік уряду довело-
ся запровадити багато ре-
форм. Коли ми говоримо 
про відносини з Україною, 
то констатуємо зміну ри-
торики. Україна виходить 
на сталий підхід у впрова-
дженні реформ, і ми й нада-
лі підтримуватимемо її», — 
зауважив він.

Показово, що співпраця зі 
Світовим банком підсилю-
ється конкретними спіль-
ними проектами: в аграр-
ній галузі, промисловості, 
корпоративному управлін-
ні, інфраструктурі, освіті, 
загальному розвитку люд-
ського капіталу в Украї-
ні. Володимир Гройсман 
констатував, що підтрим-
ка міжнародних партне-

рів для нашої держави — 
це додатковий стимул для 
проведення змін в усіх сфе-
рах життя: від формуван-
ня сприятливого ділового 
клімату й модернізації фі-
нансового та енергетично-
го секторів до утвердження 
нових принципів держав-
ного управління.

До слова, оприлюдне-
но дослідження Світово-
го банку про економічний 
розвиток України. Як по-
відомляє УНІАН, Світовий 
банк закликає нашу держа-
ву не відкладати реформи 
та прискорити економічне 
зростання, оскільки за його 
нинішніх темпів для досяг-
нення рівня доходів євро-
пейських країн може зна-
добитися від 50 до 100 років. 
Ці показники розраховано 
з огляду на кількість років, 
необхідних для подолання 
розриву між показниками 
ВВП на душу населення.

У дослідженні йдеть-
ся, що саме структурні ре-
форми можуть зміцнити 
фундаментальні чинни-
ки для прискореного зрос-
тання. Без реформ темпи 
зростання залишаться мі-
зерними. 

У переліку проблем, 
розв’язання яких сприя-
тиме прискоренню еконо-
мічного зростання, Світо-
вий банк виокремив під-
вищення продуктивнос-
ті економіки, розширення 
можливостей зовнішньої 
торгівлі й зміцнення еко-
номічних інституцій. 

Для підвищення продук-
тивності економіки реко-
мендовано створити спри-
ятливі умови для розвитку 
приватного сектору шля-
хом коригування ролі дер-
жави, розв’язати пробле-
му надмірної заборгова-
ності державних і приват-
них компаній перед бан-

ками, скасувати морато-
рій на продаж земель сіль-
ськогосподарського при-
значення, створити сти-
мули для накопичення за-
ощаджень і людського ка-
піталу. Розширення зо-
внішньої торгівлі, на дум-
ку Світового банку, мож-
ливе шляхом залучення 
прямих іноземних інвес-
тицій, поліпшення логісти-
ки й стимулювання торгів-
лі послугами. 

Для зміцнення еконо-
мічних інституцій Світо-
вий банк пропонує дотри-
муватися зваженої макро-
економічної політики, за-
безпечувати рівні еконо-
мічні можливості для всіх 
у використанні людського 
капіталу, посилити захист 
права власності та верхо-
венства права, активізу-
вати антимонопольну по-
літику для стимулювання 
підприємництва.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
ПРОШУ СЛОВА!

Je suis Paris

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

Ще зовсім недавно, наприкінці сонячного жовтня, ми гуляли 
Єлисейськими полями, фотографувалися з колоритними 

представниками інших народів біля Тріумфальної арки й милу-
валися Лувром. Привітні усмішки парижан зовсім не віщували 
біди. Сказано ж: побувати в Парижі й померти!

А від листопада ця українська алегорія працює, як кажуть, 
від зворотного: сьогодні в буквальному значенні слова плаче 
Париж. І я разом із ним: упізнаю вітрини найдорожчих світо-
вих брендів, що розлітаються під натиском неймовірно дикої 
агресії. Не встигають відновлювати Тріумфальну арку, урядо-
вий квартал. Не віриться: загалом доброзичливі до всього сві-
ту французи в мультинаціональній Франції так, здається, ніко-
ли не вчинили б. 

І ось бачу відео: молодики, які важкими чобітьми трощать 
серце Парижа, перед наближенням поліції кричать: «Назад!» 
Упізнаєте знайомий почерк правонаступниці СРСР? Того, яко-
му теж було діло до всіх на планеті. У скількох чужих війнах 
втратили життя й здоров’я тисячі, якщо не мільйони українців? 
А їм потім цинічно: «Я вас в Афганістан не посилав!»

У демократичній Франції, по суті, панує такий собі європей-
ський соціалізм: високий рівень соціальної захищеності праців-
ників із 35-годинним робочим тижнем, страхова медицина, без-
платна (підкреслюю) вища освіта для молоді з усього світу. 

Це зробило одну із найвпливовіших країн ЄС дуже прива-
бливою для мігрантів.

Та чи найсильнішою економічно? Здавалося б, усе логічно: 
менше працюєш — менше маєш. Ось президент і почав дія-
ти: виклики перед країною, погодьтеся, постали дуже серйозні. 
Хай скільки десятиліть вони накопичувалися б, від слова «мед» 
солодше не стане. 

Та працювати більше (навіть на годину) хочеться далеко не 
всім, платити вищі податки — теж. Як виявляється, не парижа-
нам: лише 18 відсотків жителів столиці підтримують радикальні 
протести «жовтих жилетів». Хоч днями корінна парижанка ко-
ординатор «Альянс франсез в Україні» Кларісс Бросар сказала 
мені, що вижити в Парижі на мінімальну зарплату 1110 чи 1200 
євро (а стільки платять, наприклад, учителям) неможливо, тож 
людям і справді допекло. Чорна смуга в наших європейських 
друзів, що й казати! Великий національний діалог, що розпо-
чався, має знайти шляхи виходу із кризи. 

З економічними проблемами французи розберуться. А ось 
чи зміниться політика країни стосовно мігрантів, серед яких чи-
мало наших співвітчизників? 

Гадаю, так, і далеко не на ліберальнішу: обпікшись на моло-
ці, вже й на воду дмухаєш. Принаймні, вища освіта з наступ-
ного навчального року стає платною для представників країн 
–– не членів ЄС. Так вирішив уряд. Отже, молодих українців у 
Францію поїде менше. 

Пригадуєте гасло, яке народилося в Парижі після теракту в 
Charlie Hebdo в 2015-му? «Je suis Paris» — так воно звучало.

«Je suis Paris», — кажуть сьогодні українці. Так, я Париж. 
Але не той розхристаний і страшний, який нині чи не що-
дня бачимо на відео: по-перше, протести не затихають, по-
друге, «жовті жилети» вже заявили про наміри балотувати-
ся до Європарламенту (вам це не нагадує українських євро-
бляхерів?). 

Я великий мультикультурний і головне — мирний Париж з 
його унікальною й неповторною аурою доброзичливості. Із до-
брими й привітними людьми, ладними прихилити французьке 
небо до тих, хто приходить до них із добром.
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Вороття в темне минуле 
не буде!

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

Верховна Рада ухвали-
ла президентський за-

кон про внесення змін до 
Конституції (щодо стра-
тегічного курсу держави 
на набуття повноправного 
членства України в Євро-
пейському Союзі та Орга-
нізації Північноатлантич-
ного договору). За це рі-
шення проголосували 334 
народні депутати із 385 за-
реєстрованих у залі. 

Прикметно й очікувано, 
що «Опоблок» не дав жод-
ного голосу за цивілізова-
не майбутнє країни. Тож 
сказані напередодні сло-
ва Президента Петра По-
рошенка про вибір на рівні 
«свій — чужий» справди-
лися повною мірою. Жит-
тя розставило все на свої 
місця. 

Тож статтею 85 перед-
бачено, що до повнова-
жень Верховної Ради на-
лежить визначення засад 
внутрішньої і зовнішньої 

політики, реалізації стра-
тегічного курсу держави 
на набуття повноправного 
членства України в Євро-
пейському Союзі та НАТО. 
Стаття 102 встановлює, що 
Президент — гарант реа-
лізації стратегічного кур-
су держави на набуття 
повноправного членства 
України в цих інституціях. 
Стаття 116 визначає, що 
Кабінет Міністрів забезпе-
чує реалізацію цього стра-
тегічного курсу.

Закон набирає чинності 
з дня, наступного за днем 
його опублікування.

Уже звично в день го-
лосування парламентська 
трибуна опинилася в ото-
ченні депутатів, чиї фрак-
ції вирізняються особли-
вим популізмом. Вони не 
одразу сприйняли пропо-
зицію Голови Верховної 
Ради Андрія Парубія від-
класти політичні дискусії 
й непорозуміння та ухва-
лити зміни до Конституції. 
Врешті-решт вони таки 
заблокували трибуну, що 

змусило спікера оголоси-
ти незаплановану перерву. 

Та справедливість таки 
перемогла популізм і по-
літичні амбіції, а присут-
ність у залі і Президен-
та, і Прем’єр-міністра до-
дала народним депутатам 
снаги. Укотре слова Пре-
зидента щодо позиції Мо-
скви прозвучали пророче: 
«Не дочекаєтеся!» Тому й 
назвав він голосування за 
зміни до Конституції що-
до курсу на набуття член-
ства України в Євросоюзі 
й НАТО історичним.

«У лютому 2014 року 
агресія почалася тоді, коли 
Росія напала на Україну, 
що мала позаблоковий ста-
тус. І ні від чого позаблоко-
вий статус не врятував. Те-
пер маємо рішуче рухати-
ся вперед дорогою до член-
ства в ЄС та НАТО», — на-
голосив Петро Порошен-
ко. Він послався на заяву 
Генерального секретаря 
НАТ О Єнса Столтенбер-
га про те, що двері Альян-
су відчинені для будь-якої 

країни, здатної проводи-
ти реформи й забезпечити 
виконання цілей Вашинг-
тонського договору. 

Саме це й робить вла-
да, впроваджуючи зміни 
в багатьох сферах нашого 
життя. 

«НАТО — це про безпеку 
не лише військову, не ли-
ше про кардинальні зміни 
на геополітичній карті сві-
ту, а й про безпеку грома-
дянина на вулицях, захист 
його конституційних прав і 
свобод, верховенство права. 
Це те, що нас об’єднує що-
до змін до законодавства та 
проведення реформ в Укра-
їні. Це також пов’язане із 
вступом до Євросоюзу, — 
цитує УНІАН слова Пре-
зидента. — Упевнений, що 
завдання членства в ЄС та 
НАТО абсолютно реальні. 
Так само, як ми продемон-
стрували досягнення інших 
цілей, в які мало хто вірив, 
нашими спільними зусил-
лями Україна забезпечить 
членство в НАТО і ЄС. Ми 
йдемо своїм шляхом». 

Більше яблук — 
нижчі ціни

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

РИНОК. Запаси яблук в українських сховищах зросли 
більш ніж на 40% і перевищують 280 тисяч тонн. За дани-
ми Держстату України, у 2017 році вітчизняні аграрії вирос-
тили 107,6 тисячі тонн яблук, а за підсумками 2018-го — 
147,7 т исячі тонн.

Експерти аграрного ринку зазначають, що причинами та-
кого запасу фруктів стали рекордний торішній урожай, істот-
не збільшення кількості сховищ, а також низькі темпи прода-
жу яблук на внутрішньому ринку, спричинені зростанням кон-
куренції.

Клімат в Україні дає змогу вирощувати різні види плодів і 
ягід, але найбільше в нашій країні вирощують яблук. Їхня част-
ка серед вітчизняних фруктів становить близько 70%, повідо-
мляє УНІАН. За даними прес-служби компанії Pro-Consulting, 
під яблука в Україні відведено найбільші площі серед плодів і 
ягід, загальний розмір яких перевищує 100 тисяч гектарів.

А ось щодо цін на яблука, то вони, найвірогідніше, й надалі 
знижуватимуться, оскільки попит на цю продукцію значно мен-
ший за пропозицію.

Єпископи Української православної церкви в США неабияк сприяли отриманню Томоса

На крок ближче до стандартів НАТО
Інна ВАСИЛЕНКО 

для «Урядового кур’єра»

ВИШКІЛ. На Рівненсько-
му полігоні завершилася під-
готовка українських військо-
вих інструкторів, що трива-
ла впродовж місяця за учас-
тю колег із Великої Брита-
нії. І ось результат: усі вій-
ськовослужбовці отрима-
ли сертифікати міжнародно-
го зразка. Їх вручив коман-
дир підрозділу Збройних сил 
Великої Британії майор Сай-
мон Лукас, відзначивши на-
лежну організацію, висо-
ку дисципліну та вмотиво-

ваність українців. І не лише 
чоловіків: і в британській, і в 
українській командах збере-
гли гендерний баланс. Тож і 
жінки-інструктори виконали 
програму й досягли високих 
результатів. Отже, ми ста-
ли ще на крок ближчими до 
стандартів НАТО.

Британці також відзначи-
ли оновлення навчально-ма-
теріальної бази Рівненсько-
го полігону. І зауважили, що 
їм є чого повчитися в україн-
ських колег. Звання кращого 
інструктора курсу та подару-
нок отримав капітан Зброй-
них сил України Юрій Шанов.

Попереду на нас чекають величні справи 
ДУХОВНІСТЬ. Зустріч з 

єпископами Української пра-
вославної церкви в США 
(Константинопольського па-
тріархату) першоієрархом 
УПЦ в США митрополитом Іє-
рапольським Антонієм та ке-
руючим Західною єпархією 
УПЦ у США архієпископом 
Памфільським Даниїлом про-
вів Президент Петро Поро-
шенко. 

Він висловив подяку аме-
риканцям українського похо-
дження за духовну й мораль-
ну підтримку надання авто-
кефалії Православній церк-
ві України та особисто подя-
кував митрополиту Антоніє-
ві й архієпископові Даниїлу 
за їхню підтримку й допомогу 
в процесі творення незалеж-
ної православної української 
церкви. 

«Життя продемонструва-
ло, що це рішення потребу-
вало великої віри в Господа 
нашого, великої любові до 
України й українського наро-
ду, яку продемонстрував йо-
го всесвятість Вселенський 
патріарх Варфоломій. Це по-
требувало і високої мужнос-
ті й сміливості, яку багато 
хто в Росії просто не очіку-

вав», — цитує департамент 
прес-служби АП слова Петр а 
П орошенка.

Митрополит Ієрапольський 
Антоній наголосив на визна-
чальній ролі Петра Поро-
шенка у здобутті незалеж-
ності української православ-
ної церкви. «Весь цей про-
цес провів Святий Дух. Ми 
вірили, але не сподівалися, 
що це так скоро відбудеться. 
Але слава Богу, що ви ініці-

ювали цей процес і брали в 
ньому активну участь із квіт-
ня минулого року з візиту до 
Царгорода, — сказав митро-
полит Антоній, дякуючи Пе-
тру Порошенкові за його ве-
лику роботу. — Це неймовір-
на і найважливіша подія в іс-
торії української нації. Зда-
валося, що це було немож-
ливим. Ви говорили як ве-
личний лідер нації й увійшли 
в історію людства як люди-

на, яка принесла Україні То-
мос. Ми чекали на таке лідер-
ство дуже багато років, наба-
гато більше, ніж ви». Митро-
полит Ієрапольський Антоній 
наголосив на важливості збе-
реження стабільності в Укра-
їні: «Ми лише на початку ду-
же складного процесу. І як-
що люди підуть за вами, за 
вашими поглядами і вашим 
терпінням, цей складний про-
цес успішно завершиться».

Британець Саймон Лукас вітає нашого вояка Юрія Шанова
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ
ДОКУМЕНТИ

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 30 січня 2019 р. № 63 
Київ

Деякі питання споживання природного газу  
побутовими споживачами

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити норми споживання природного газу побутовими споживачами при-

родного газу у разі відсутності лічильників газу згідно з додатком.
2. Установити, що:
застосування норм споживання природного газу побутовими споживачами у ра-

зі відсутності лічильників газу, затверджених пунктом 1 цієї постанови, здійснюєть-
ся з 9 серпня 2018 року;

не допускається нарахування та облік заборгованості на особовому рахунку побу-
тового споживача за природний газ, яка виникла у зв’язку з втратою чинності поста-
новами Кабінету Міністрів України від 29 квітня 2015 р. № 237 «Про внесення змін 
до норм споживання природного газу населенням у разі відсутності газових лічиль-
ників» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 36, ст. 1075) та від 23 березня 2016 р.  
№ 203 «Про норми споживання природного газу населенням у разі відсутності газо-
вих лічильників» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 24, ст. 958);

не нараховуються постачальникам природного газу для потреб побутових спожи-
вачів заборгованість за природний газ в межах норм споживання природного газу 
населенням у разі відсутності газових  лічильників, затверджених постановою Кабі-
нету Міністрів України від 8 червня 1996 р. № 619 (ЗП України, 1996 р., № 13, ст. 360), 
в редакції, що діяла до 1 жовтня 2014 р., а також штрафні санкції, 3 відсотки річних 
та інфляційні втрати, нараховані на таку заборгованість.

3. Операторам газорозподільних систем, на яких відповідно до постанови Кабіне-
ту Міністрів України від 19 жовтня 2018 р. № 867 «Про затвердження Положення про 
покладення спеціальних обов’язків на суб’єктів ринку природного газу для забезпе-
чення загальносуспільних інтересів у процесі функціонування ринку природного га-
зу» покладено спеціальні обов’язки, подавати Міністерству фінансів до 15 числа мі-
сяця, що передує місяцю постачання, інформацію стосовно поштової адреси об’єкта 
газовикористання, дати та номера договору розподілу природного газу, укладеного 
з побутовим споживачем, персонального коду ідентифікації споживача як суб’єкта 
ринку природного газу або його точки комерційного обліку для її узагальнення. 

4. Рекомендувати публічному акціонерному товариству «Національна акціонерна 
компанія «Нафтогаз України» разом з операторами газорозподільних систем забез-
печити встановлення індивідуальних лічильників природного газу за заявами побу-
тових споживачів. 

5. Міністерству економічного розвитку і торгівлі разом з публічним акціонерним 
товариством «Національна акціонерна компанія «Нафтогаз України» забезпечити 
врахування у фінансовому плані товариства витрат на встановлення індивідуальних 
лічильників газу для побутових споживачів. 

6. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України 
згідно з переліком, що додається.
 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

Додаток 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 30 січня 2019 р. № 63

НОРМИ 
споживання природного газу побутовими споживачами 

природного газу у разі відсутності лічильників газу 

Вид споживання Одиниця виміру Норма споживання
Плита газова за наявності централізо-
ваного постачання гарячої води

куб. метрів 
людино-місяць

3,29

Плита газова у разі відсутності центра-
лізованого постачання гарячої води  
та газового водонагрівача

—»— 5,39

Плита газова та газовий водонагрівач —»— 10,49
_________
Примітка.  У період відсутності централізованого постачання гарячої води норма 

споживання природного газу на плиту газову встановлюється 5,39 куб. 
метра на людину на місяць. 
Строк відсутності постачання гарячої води (понад 6 годин на добу у ра-
зі цілодобового водопостачання або понад 30 відсотків загального ча-
су подавання води за добовим графіком), в який не включається пе-
рерва в його постачанні у нічний час (з 24 до 6 години), фіксується у 
двосторонньому акті, що підписується теплопостачальною організаці-
єю та оператором газорозподільної системи і є підставою для перера-
хунку побутовим споживачам плати за постачання гарячої води та при-
родний газ. За згаданий період побутові споживачі не здійснюють пла-
ту за користування централізованим постачанням гарячої води. Опера-
тор газорозподільної системи після закінчення півріччя надсилає або-
нентові перерахунок за спожитий природний газ у період відсутності 
централізованого постачання гарячої води.

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України 

від 30 січня 2019 р. № 63

ПЕРЕЛІК 
постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 8 червня 1996 р. № 619 «Про затвер-
дження норм споживання природного газу населенням у разі відсутності газових лі-
чильників» (ЗП України, 1996 р., № 13, ст. 360).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 29 квітня 2015 р. № 237«Про внесення 
змін до норм споживання природного газу населенням у разі відсутності газових лі-
чильників» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 36, ст. 1075).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 23 березня 2016 р. № 203  
«Про норми споживання природного газу населенням у разі відсутності газових лі-
чильників» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 24, ст. 958).

4. Постанова Кабінету Міністрів України від 27 квітня 2016 р. № 316 «Про внесення 
змін до пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України від 23 березня 2016 р. № 203» 
(Офіційний вісник України, 2016 р., № 35, ст. 1366).

5. Постанова Кабінету Міністрів України від 18 серпня 2017 р. № 609 «Про внесен-
ня змін до деяких постанов Кабінету Міністрів України» (Офіційний вісник України, 
2017 р., № 69, ст. 2074).

ГРАФІК 
особистого прийому громадян Першим віце-прем’єр-міністром,  

віце-прем’єр-міністрами України та міністрами, які не очолюють міністерства

Перший віце-прем’єр-міністр України —  четвертий понеділок
Міністр економічного розвитку   непарного місяця
і торгівлі України  

Віце-прем’єр-міністр України —   другий четвер
Міністр регіонального розвитку,   непарного місяця
будівництва та житлово-комунального 
господарства України  

Віце-прем’єр-міністр з питань   четвертий четвер
європейської та євроатлантичної   непарного місяця
інтеграції України  

Віце-прем’єр-міністр України Кириленко В. А.   третій вівторок 
    парного місяця

Віце-прем’єр-міністр України Кістіон В. Є.   четвертий четвер 
    парного місяця

Віце-прем’єр-міністр України Розенко П. В.   третій вівторок 
    непарного місяця

Міністр Кабінету Міністрів України    другий вівторок 
    парного місяця

Газогін псує  
європейське довкілля
КОНФЛІКТ. Українські та іноземні фахівці хочуть провести 
експертизу щодо порушення екологічних норм  
та стандартів під час прокладання «Північного потоку-2»

Олег ГРОМОВ, 
«Урядовий кур’єр»

«Північний потік-2» не 
можна вважати ли-

ше політичною авантюрою 
Росії. Це, по суті, антие-
кологічна акція не тільки 
стосовно України і Поль-
щі, а й усієї Європи. Тому 
українці повинні довести 
світові, що цей газопровід 
шкодить не лише еконо-
мічним, а й екологічним ін-
тересам багатьох країн. 

Чимало людей вважа-
ють, що будівництво цієї 
газової артерії не завдасть 
природі шкоди. Проте це 
не так: катастрофічна 
розв’язка може настати 
досить несподівано, бо на-
вантаження на екосистему 
континенту від дії цієї тру-
би досить високе. 

Довести,  
що це кричуща 
помилка

Тому Україна разом з 
європейськими та аме-
риканськими фахівцями 
має провести ретельний 
екологічний аналіз тих 
помилок, які було допу-
щено під час будівництва 
газопроводу, довести, що 
екології багатьох євро-
пейських країн буде за-
вдано непоправної шкоди. 
А потім із цими експерт-
ними висновками мож-
на сміливо йти до міжна-
родних екологічних судів 
та добиватися там прав-
ди. Адже «Північний по-
тік-2» — це насамперед 
екологічна помилка його 
авторів.

Саме так вважають 
українські та іноземні фа-
хівці-екологи, які згурту-
валися навколо ідеї про-
ведення широкомасштаб-
ної екологічної експерти-
зи щодо зведення скан-
дального газопроводу. 

І тут Україні треба рів-
нятися, хоч як  дивно це 
звучатиме, на Росію, на-
слідуючи її практику вті-
лення ідей.

Так, за словами відо-
мого українського еколо-
га, ректора Національно-
го лісотехнічного універ-
ситету України Юрія Ту-
ниці, щоб показати в хо-
ді пропагандистської кам-
панії «безпеку» зведення 
«Північного потоку» для 
довкілля, РФ асигнувала 
на екологічні дослідження 
понад 100 млн євро. 

«У відповідь НАК «На-
фтогаз України» спря-
мувала 71 тисячу дола-
рів на промоційні послу-
ги (0,07%). І вони не могли 
захистити Україну від що-
річних втрат 3 мільярдів 
доларів як плати за тран-

зит російського газу в Єв-
ропу. Тому ми поки що 
програли», — вважає нау-
ковець.

Яким має 
бути перший 
суд проти 
«Газпрому»?

За словами аналітика з 
університету Саленто (Іта-
лія) Саверіо ді Бенедет-
то,  Україна повин на зро-
бити все, щоб було ухва-
лено міжнародні еколо-
гічні угоди, які надавати-
муть можливість зупини-
ти будівництво «Північно-
го потоку-2»: «Наші спіль-
ні дії мають ґрунтувати-
ся на трьох «китах» — зу-
пинення прокладання цьо-
го газогону, виплата різ-
номанітних компенсацій 
усім потерпілим сторонам 
та дипломатичні зусилля 
у розв’язанні цих проблем». 

Як вважає Браян Чех, 
експерт Центру просуван-
ня економіки сталого роз-
витку (США), зупинити бу-
дівництво «Північного пото-
ку-2» можна, спираючись 
на різні міжнародні кон-
венції, зокрема морські, на 
рівні ООН тощо: «Чи є еко-
логічні порушення під час 
проектування та прокла-
дання цього газогону? Ми 
не можемо  стверджувати, 
якої шкоди довкіллю на да-
ний момент завдано, проте 
маємо проводити ретельні 
експертні оцінки щодо цьо-
го. Такі дії, приміром, нещо-
давно проводили в латино-
американських країнах, зо-

крема у Нікарагуа та Кос-
та-Риці, уряди яких отри-
мали матеріальну компен-
сацію за рішенням еколо-
гічних міжнародних судів».

За словами голови секре-
таріату науково-техніч-
ної ради НАК «Нафтогаз 
України» Олександра Ко-
валка, треба пам’ятати про 
те, що Україна також бере 
участь у  міжнародних уго-
дах і має право на захист 
своїх інтересів. Проте май-
бутні позовні заяви потре-
бують чіткої аргументації. 
Звісно, що таку експерти-
зу неможливо провести за 
місяць-два. Вона вимагає 
ретельнішого вивчення си-
туації. 

На думку пана Туниці, 
перший міжнародний еко-
логічний суд (проти опла-
чених «Газпромом» «екс-
пертів» та пропагандистів 
«Північного потоку-2») мав 
би історичне значення з по-
гляду запобігання небез-

печним господарським про-
ектам та мотивування біз-
несу до екологічності. 

Міжнародні 
документи  
на  допомогу

Варто зазначити, що у 
світі існує ідея Екологічної 
конституції землі (ЕКЗ), 
яку різні країни свого часу 
активно просували на між-
народній арені. Тому мож-
на широко використову-
вати чинник української 
ідеї ЕКЗ як своєрідний по-
літичний інструмент про-
ти будівництва «Північно-
го потоку-2». 

Українські та інозем-
ні фахівці вважають, що 
ухвалення важливих до-
кументів щодо запобігання 
змінам клімату, які ради-
кально змінили міжнарод-
не еколого-правове поле з 
часів будівництва першого 
«Північного потоку», мож-
на успішно використову-
вати і сьогодні. Тобто вони 
можуть стати ефективною  
зброєю проти прокладання 
його сучасного «клону».

Україна, як і решта країн 
світу, має великий арсенал 
боротьби: Резолюція самі-
ту ООН 2015 року щодо ці-
лей сталого розвитку; Па-
ризька кліматична угода 
(2015); Енергетична хартія 
і договір до неї (1998). Та-
кож є схвалений профіль-
ним комітетом Європарла-
менту 21 березня 2018 ро-
ку проект змін до Дирек-
тиви ради ЄС і європар-
ламенту 2009/73/ЄС від 
13 липня 2009 року (Тре-
тій енергетичний пакет) 
про спільні правила вну-
трішнього ринку природ-
ного газу.

З усім цим, маючи на ру-
ках ще й ґрунтовну еко-
логічну експертизу щодо 
шкідливості прокладан-
ня «Північного потоку-2», 
можна сміливо йти до між-
народних екологічних та 
інших судів і беззапере-
чно вигравати. Треба лише  
цього дуже захотіти. 

Щоб водопілля не застало зненацька
Роман КИРЕЙ,  

«Урядовий кур’єр»

ПЕРЕВІРМО ГОТОВНІСТЬ. 
Хоч водойми ще скуті кригою, 
водники вже розгорнули ак-
тивну підготовку до пропус-
ку льодоходу та повені. Регі-
ональні водогосподарські ор-
ганізації Держводагентства 
активно співпрацюють із міс-
цевими органами влади та те-
риторіальними підрозділами 
ДСНС, координують заходи з 
підготовки до весняного во-
допілля.

Приміром, на Черкащині, 
щоб ефективно та завчасно 
запобігати шкідливій дії льо-
доходу та повені, фахівці вод-

ної галузі вже обстежують 
гідроспоруди об’єктів водної 
інфраструктури і готують їх до 
пропуску великої води. Регіо-
нальний офіс водних ресурсів 
у Черкаській області надіслав 
міським, районним радам та 
райдержадміністраціям роз-
порядження «Про  підготов-
ку до безаварійного пропуску 
льодоходу, повені та дощових 
паводків у 2019 році». У доку-
менті регламентовано заходи 
з підготовки гідроспоруд на 
річках, ставках, інших водо-
ймищах та під дорогами. Вка-
зано на необхідність приско-
рити роботу з прийняття в ко-
мунальну власність гідротех-
нічних споруд, а власникам 

та орендарям водних об’єктів 
слід налагодити технічну екс-
плуатацію ставків і водоймищ 
відповідно до типових правил. 

На час проходження льодо-
ходу та паводка райдержад-
міністрації мають призначи-
ти відповідальних посадових 
осіб та забезпечити цілодобо-
ве чергування на водогоспо-
дарських об’єктах. У розпоря-
дженні окреслений комплекс 
заходів для запобігання під-
топленню житла, об’єктів со-
ціально-культурного побуту, 
тваринницьких ферм, хіміч-
них складів та будов.

Для оперативного реагу-
вання на підвищення рівня во-
ди у річках підготовлено все 

устаткування на водомірних 
постах та гідрометричних спо-
рудах, проведено інструктажі 
та інші заходи.

У водогосподарських орга-
нізаціях сформовано аварійні 
бригади, оснащені плавзасо-
бами. Підготовлено до роботи 
автомобілі та іншу техніку, зо-
крема пересувні насосні стан-
ції для відкачування ґрунто-
вих вод і поверхневого стоку.

Для вжиття запобіжних за-
ходів з ліквідації наслідків 
льодоходу та паводків створе-
но аварійний запас паливно-
мастильних, будівельних ма-
теріалів, мішків, засобів освіт-
лення, захисного одягу, робо-
чих інструментів тощо. 

Перший міжнародний екологічний 
суд (проти оплачених «Газпромом» 
«експертів» та пропагандистів «Північного 
потоку-2») мав би історичне значення 
з погляду запобігання небезпечним 
господарським проектам та мотивування 
бізнесу до екологічності.
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АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю
Голова Українського інституту національної пам’яті 

Володимир В’ятрович:

Головний урок ОУН:  
боротьба за свободу має бути 

безкомпромісною

(Закінчення.  
Початок на стор.1)

— Так, боротьба ОУН була суго-
лосною і дуже схожою на бороть-
бу самих поляків за їхню неза-
лежність. І навіть методи створен-
ня підпільних організацій, які ви-
користовували українці після по-
разки Української революції, зна-
чною мірою були відголоском того, 
як боролися за свою незалежність 
поляки. У підпільних публікаціях 
Української Військової Органі-
зації, попередниці ОУН, в 1920—
1930 роках, попри те, що ці орга-
нізації боролися проти польської 
влади, абсолютно спокійно й щиро 
заявляли про цінність польського 
досвіду для української боротьби. 
Крім того, головний актив ОУН 
1930-х — українська молодь, яку 
в польських школах навчали про 
польських підпільників, героїв-
революціонерів. Тож до певної мі-
ри польська міжвоєнна держа-
ва виховувала покоління україн-
ських революціонерів-оунівців.

Очевидно, що українці в між-
воєнний період мусили бороти-
ся за свободу не лише проти ра-
дянської влади, яка захопила аб-
солютну більшість нашої тери-
торії, а й проти польської вла-
ди, яка окупувала частину Захід-
ної України. Утім, діяльність ОУН 
була боротьбою не проти поля-
ків, а проти окупаційної держа-
ви. Тож нерозуміння історії ОУН 
польськими істориками, які на-
полягають на нібито притаманній 
оунівцям полонофобії, має вигляд 
штучного.

— Недавно Конституційний 
суд Польщі визнав неконститу-
ційними деякі положення скан-
дального закону про інститут на-
ціональної пам’яті, зокрема тер-
міни «Східна Малопольща» та 
«український націоналізм». Про 
що це свідчить? Чи можливе від-
новлення діалогу між україн-
ськими і польськими істориками 
у цьому плані?

— Вважаю це позитивним кро-
ком назустріч Україні, кроком, 
який може відновити потрібний 
для України й Польщі фаховий 
історичний діалог. Закон перед-
бачав кримінальну відповідаль-
ність за незгоду з тим, що поль-
ські політики називають «злочи-
нами українських націоналістів». 
Найодіозніші моменти усунуто, 
хоч у законі досі залишаються де-
які абсурдні, на мою думку, по-
ложення. Зокрема, немає чітко-
го визначення географічного тер-
міну Волинь, немає чіткого пояс-
нення, що належить до поняття 
«злочини українських колабора-
ціоністських формувань Третього 
Райху». Залишилася дивна хро-
нологія цих «злочинів» — 1925—
1950. Про який колабораціонізм 
із Третім Райхом може йтися піс-
ля 1945-го, коли вже й цієї держа-
ви не було? Сподіваюся, у поль-
ських політиків вистачить розуму 

та відваги усунути ці недоречнос-
ті зі свого законодавства.

— Мабуть, найдраматичнішою, 
якщо не найтрагічнішою сторін-
кою історії ОУН став розкол на 
«бандерівців» і «мельниківців», 
який стався в організації після 
вбивства у 1938 році Євгена Ко-
новальця агентом НКВД Павлом 
Судоплатовим. Нині, коли диви-
мося на ті події з позиції історії, 
постає питання: чи була можли-
вість уникнути цього розколу?

— Думаю, це було неминучим. 
Треба розуміти, що ОУН постала 
наприкінці 1920-х років через по-
єднання двох течій українсько-
го визвольного руху: з одного бо-
ку — ветеранів Української ре-
волюції 1917—1921 років, вояків 
УГА, Дієвої Армії УНР, з іншо-
го — молодіжного крила націона-
лістичного руху, який виник у ІІ 
Речі Посполитій на території За-
хідної України та місцях розсе-
лення української еміграції в Єв-
ропі. Тож ОУН поєднала мілітар-
ний досвід старшого покоління 
й радикалізм молодих, тих, хто 
жив в еміграції, й тих, хто діяв 
під окупацією. Це об’єднання ста-
ло можливим завдяки особистос-
ті Євгена Коновальця, який очо-
лив ОУН. Він був беззаперечним 
авторитетом і для одних, і для ін-
ших, тож упродовж життя йо-
му вдавалося стримувати й згла-
джувати суперечності. Але піс-
ля його смерті взаємні претензії 
наростали і врешті вихлюпнули-
ся назовні, що й стало головною 
причиною розколу.

— Смерть Євгена Коноваль-
ця та конфлікт, умовно кажучи, 
«батьків» і «дітей» були єдиною 
причиною розколу?

— Це була головна, але далеко 
не єдина причина. Суперечності 
назрівали давно і в кількох пло-
щинах. Оскільки ОУН діяла як 
в еміграції, у відносно спокійній 
ситуації, де можна було вільно 
декларувати погляди, так і «під 
Польщею», де за це можна було 
потрапити за ґрати і у спеціаль-
но організований для українців 
табір Береза Картузька. І бачен-
ня ситуації одних і других що да-
лі, то більше розходилося.

Ще одним каменем спотикання 
стало питання, на які сили спи-
ратися в боротьбі за визволен-
ня України. Керівництво ОУН на 
чолі з Андрієм Мельником роби-
ло ставку на підтримку Німеччи-
ни, спираючись на досвід Першої 
світової війни. Старше поколін-
ня екстраполювало цей свій до-
свід на події Другої світової ві-
йни, сподіваючись, що Німеччи-
на проявить розуміння і допомо-
же відновити державу. До цьо-
го скептично ставилися молоді 
українські націоналісти, які до-
тримувалися тези про опертя на 
власні сили.

Найгостріше суперечності про-
явилися у 1939 році. У березні по-
чалися бурхливі події в Карпат-
ській Україні, де українці про-
голосили незалежність. Молоді 
члени ОУН із Галичини та Волині 
масово перебиралися туди, щоб 
узяти участь, передавати зброю, 
готуючись захищати незалеж-
ність Карпатської України, тоді 
як Мельник діяв нерішуче.

Навесні-влітку 1939 року Поль-
ська держава почала масові аре-
шти українських націоналістів, 
тож дехто тікав у ліси й форму-
вав збройні підрозділи. У верес-
ні 1939 року, коли почалася Друга 
світова війна, вони вирішили: на-
став слушний момент, щоб підняти 
збройне повстання для відновлен-
ня незалежності України.

І знову-таки Андрій Мельник 
не підтримав ідеї повстання, бо 
це суперечило інтересам Німеч-
чини, що на той момент підписа-
ла пакт Молотова — Ріббентропа, 
яким розділила ІІ Річ Посполиту. 
Вихід на волю після розвалу Поль-
ської держави амбітного й автори-
тетного Степана Бандери дав змо-
гу молодшому поколінню артику-
лювати свої претензії перед керів-
ництвом ОУН. Після гарячих дис-
кусій у Кракові та марної спро-
би Мельника й Бандери домови-
тися між собою в лютому 1940 ро-
ку молоде покоління оголосило про 
створення Революційного проводу 
ОУН на чолі з Бандерою.

— Після розкриття архівів СБУ 
багато відомих фактів постають 
зовсім в іншому світлі. Є навіть 
свідчення, що до роздмухуван-
ня українсько-польського проти-
стояння на Волині в 1943-му бага-
то в чому докладали руку агенти 
НКВД. Чи можна казати, що роз-
кол в ОУН теж був інспірований 
радянськими спецслужбами?

— Можна насамперед тому, що 
саме вбивство Євгена Коновальця 
кілером НКВД і запустило цей ме-
ханізм розколу. Досі не зрозумілі 
обставини вбивства провідних лі-
дерів мельниківської ОУН Сеника 
і Сціборського, де так само є мож-
ливість радянського сліду. І оче-
видно, що напружена атмосфера у 
відносинах між «мельниківцями» 
й «бандерівцями» аж до фізичного 
протистояння, особливо після 1941 
року, йшла на користь радянській 
каральній системі, яка намагалася 
всіляко ослабити український ви-
звольний рух.

— Наскільки цей розкол не-
гативно вплинув на діяльність 
ОУН?

— Він вплинув і негативно, і по-
зитивно. Безперечно, розкол по-
слабив український визвольний 
рух, та ще й у дуже непростий час. 
Водночас він надав динаміки роз-
виткові організації. У «бандерів-
ській» ОУН молодь змушена була 
взяти на себе керівництво органі-
зацією, очолюючи різні її ланки аж 
до найвищої. Відбулася динаміч-
на еволюція ідейно-політичних за-
сад. Для бандерівців було важли-
во пояснити, що причина розколу 
— це не лише персональні непо-
розуміння з Андрієм Мельником, 
вони значно глибші, зокрема іде-
ологічного характеру. Саме бан-
дерівці запропонували нову кон-
цепцію розвитку визвольного ру-
ху — не в союзі із сильною держа-
вою, яка перерозподілятиме світ, а 
в союзі з поневоленими народами, 
які мають об’єднатися, щоб змуси-
ти сильних світу цього рахувати-
ся з їхніми зусиллями. Не випад-
ково одним із перших документів 
ОУН (б), які з’явилися після роз-
колу, був Маніфест 1940 року, де 
вперше проголошено один із клю-
чових меседжів ОУН часів Другої 

світової війни: «Свобода народам 
— свобода людині». А в листопаді 
1943 року в селі Будераж на Воли-
ні відбулася Конференція понево-
лених народів, де були представ-
ники різних націй Радянського Со-
юзу.

Упродовж 1943 року в УПА тво-
рилися національні підрозділи, а 
після війни керівництво ОУН на-
магалося залучити до спільної бо-
ротьби підкорені комуністами на-
роди Східної Європи й Балтики. 
Для цього повстанці вирушали ту-
ди з пропагандистськими рейдами.

— Ми звикли говорити про 
ОУН, маючи на увазі Захід-
ну Україну. Але «молодогвар-
дійський міф» дає зрозуміти, що 
структури ОУН діяли навіть на 
Донбасі. Яким був вплив організа-
ції на підрадянську Україну?

— У роки Другої світової війни 
структури ОУН діяли на всій те-
риторії України, зокрема в Криму 
й на Донбасі, де створювалися лан-
ки ОУН і «бандерівців», і «мельни-
ківців». ОУН виходила на якісно 
новий щабель розвитку. Організа-
ція, в яку входила невелика кіль-
кість ветеранів визвольної бороть-
би й інтелектуалів, переросла в за-
гальнонаціональний рух.

Це спричинилося до уточнення 
цілей. Стратегічна мета лишила-
ся та сама: Самостійна Українська 
Соборна Держава. Але водночас 
набагато точніше почали артику-
лювати цілі економічної, соціаль-
ної, культурної політики. Бо саме 
так можна було долучити до бо-
ротьби широке коло українців на 
всій території країни.

Коли творилася УПА, на зламі 
1942—1943 років, цю програму бу-
ло сформовано, вона стала мобілі-
заційним чинником масового всту-
пу до лав УПА звичайних україн-
ських селян, які не читали Дмитра 
Донцова та інших ідеологів укра-
їнського націоналізму, але сприй-
мали ідеї побудови незалежної 
держави.

— Потужний просвітницький 
рух ОУН як до війни, так і після 
розгорнувся і в діаспорі.

— Так, адже гаслом ОУН були 
слова «Ідея і Чин» — ідеологія та 
дія. Тобто ідеологічний вплив вони 
ставили на один щабель зі зброй-
ною боротьбою. Просвітницька ді-
яльність ОУН у діаспорі почина-
лася ще в 1920—1930 роки, коли 
її цілями були збирання фінансо-
вого ресурсу для підпільників і по-
ширення інформації про Україну 
й українську справу. Бо, на жаль, 
надто мало тоді говорили про 
українців та Україну не як про те-
риторію, а як про державу, що має 
постати на цій території.

Особливо активною ОУН у діа-
спорі стала в повоєнний час, коли 
кількість представників політич-
ної еміграції, які змушені були ви-
їжджати, щоб уникнути розправи 
НКВД, істотно зросла. Спочатку в 
Німеччині, а далі й у всій Західній 
Європі почали творитися ланки 
закордонних частин ОУН. Із часом 
їхня структура охопила фактично 
весь світ, зокрема США та Півден-
ну Америку, Австралію й країни 
Азії. Мені свого часу навіть потра-
пили до рук документи закордон-
них частин ОУН Тунісу — це Пів-
нічна Африка.

Саме ці структури в діаспорі 
дали змогу українцям утримати 
ідентичність, культуру. Було ство-
рено громадські організації, які 
спів працювали з ОУН: Організа-
ція оборони чотирьох свобод Укра-
їни у США, Ліга українців Канади. 
Вони вели видавничу справу для 
українців: виходили всесвітня га-
зета «Шлях Перемоги», журнал 
«Визвольний шлях», газета «Го-
мін України» в Канаді. Паралель-
но мережу осередків розгортали 
структури мельниківської ОУН, у 
якої теж були свої видання, гро-
мадські ініціативи.

Ці організації провадили інфор-
маційну кампанію про українську 
справу в світі. ОУН у післявоєнний 
період стала глобальною органі-
зацією, яка працювала над поши-
ренням інформації, зокрема й іно-
земними мовами, про українську 
справу. Саме в діаспорі друкува-
ли матеріали про Голодомор, ре-
пресії, українських політв’язнів. 
Згадайте діяльність видавництва 
«Смолоскип» та Осипа Зінкевича, 
які друкували багато матеріалів 
на підтримку В’ячеслава Чорново-
ла й інших дисидентів.

ОУН брала активну участь в ор-
ганізації й розгортанні діяльності 
Світового конгресу вільних укра-
їнців — парасолькової організації, 
яка об’єднала фактично все укра-
їнське життя за кордоном. ОУН 
творила молодіжні організації, із 
найактивніших — Спілка укра-
їнської молоді, яка дуже потуж-
но розгорнулася у 1960—1980 ро-
ки. Саме тому коли 1991-го Укра-
їна проголосила незалежність, її 
визнали фактично всі країни. Ця 
незалежність не мала вигляду ви-
падкової, як це, на жаль, було у 
1918 році.

— Кажуть, історія вчить. Чого 
нас має навчити історія ОУН?

— ОУН стала найуспішнішим 
політичним проектом українців у 
минулому столітті. Саме тому її іс-
торія досі викликає стільки дис-
кусій у нас та у світі. Саме тому 
за право використовувати абреві-
атуру ОУН досі змагаються кіль-
ка громадських і політичних ініці-
атив. Вироблену ОУН символіку 
(меч-тризуб, червоно-чорний пра-
пор) піднімають нинішні захис-
ники України у війні з Росією. Їх-
ній гімн «Зродились ми великої го-
дини» став маршем Збройних сил 
України, а організаційне привітан-
ня «Слава Україні! — Героям сла-
ва!» з минулого року — офіційне в 
новій українській армії.

Як ОУН це вдалося? Чого нам 
варто вчитися у членів ОУН? Го-
ловний урок: боротьба за свободу 
має бути безкомпромісною. Навіть 
у ситуації, коли має вигляд без-
надійної. Історія ОУН містить ве-
личезний мобілізаційний потенці-
ал і важливий досвід українців, які 
вміли об’єднуватися, протистояти 
силам, що в рази переважали їх-
ні. Інший урок полягає в тому, що, 
попри внутрішні суперечності, не 
можна допускати протистояння 
між своїми. Бо цим завжди скорис-
тається ворог. І ці уроки, на жаль, 
сьогодні надзвичайно актуальні.

Наталка ПОЗНЯК-ХОМЕНКО,  
Укрінформ, Київ 

(Надруковано зі скороченнями)

Ф
от

о 
з 

ар
хі

ву
 р

ед
ак

ці
ї



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua6 

НОВИНИ З УКРАЇНИ

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
ch

dt
u.

ed
u.

ua

На одне робоче  
місце претендують 
14 осіб

Павло КУЩ, 
«Урядовий кур’єр»

РИНОК ПРАЦІ. У Донецькій області, за свіжими статистичними під-
рахунками, зареєстровано понад 10 тисяч безробітних. Як уточнили 
в обласному центрі Державної служби зайнятості, для працевлаш-
тування місцевим жителям запропоновано 765 вакансій. Найбільша 
кількість вільних робочих місць — у сфері торгівлі та послуг (267), пе-
реробній (134) і добувній (56) промисловості, закладах державного 
управління (49), освіти (39), охорони здоров’я (34). 

Серед професій, за якими найбільший дефіцит кадрів, такі:  про-
давці продовольчих товарів і продавці-консультанти, водії, вантажни-
ки, швачки, електромонтери, оператори верстатів та установок, ме-
дичні сестри. Середня заробітна плата за ними — 5013 гривень. 

Найменша кількість вакансій доступна тим, хто шукає роботу в 
галузях професійної, наукової та технічної діяльності, операцій із 
майном, інформації та телекомунікації, фінансовій та страховій ді-
яльності. А середній розмір соціальної допомоги безробітним нині 
— 3042 гривні. 

У Кролевці 
борошно 
фасують  
автоматичні лінії

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

ПРОМИСЛОВІСТЬ. Дві нові лінії з фасування борошна запустили 
на Кролевецькому комбінаті хлібопродуктів Сумської області, який 
входить до складу державної продовольчо-зернової корпорації Укра-
їни.  Відтепер тут фасують товар різної ваги — від одного до п’яти кі-
лограмів. Борошно акуратно запаковують на нових іноземних лініях.  
Перша з них формує пакети вагою 1, 2 та 5 кілограмів, друга — 5 кі-
лограмів потужністю 8 тонн за зміну. Триває модернізація сушильно-
го господарства: незабаром запрацює нова сушарка іноземного ви-
робництва.  Так поліське підприємство значно розширює промисло-
ві можливості.

Студенти  
стануть  
пасічниками

Олена ІВАШКО, 
«Урядовий кур’єр»

ОСВІТА. На базі Миколаївського національного аграрного універ-
ситету планують створити пасіку з науковою і виробничою метою. Під 
час практики в межах дисципліни «Технологія виробництва продук-
ції бджільництва» студенти вишу виїжджали на пасіки, з господаря-
ми яких укладали договори про проведення занять на їхніх територі-
ях. Але керівництво університету вирішило, що власна пасіка — це на-
багато зручніше.

Ідею втілюватимуть у життя в межах договору про співпрацю з Ми-
колаївською обласною спілкою пасічників та медоварів, яка готова до-
помогти університетові. Відтепер представники спілки можуть збира-
тися в університеті для проведення тематичних семінарів, конферен-
цій і зборів. На базі пасіки науковці вишу хочуть запровадити апітера-
пію — застосування продуктів бджільництва для лікування.

Дизайнери допомагають незрячим
Роман КИРЕЙ,  

«Урядовий кур’єр»

СОЦІАЛЬНИЙ ПРОЕКТ. 
Студенти і викладачі кафедри 
дизайну Черкаського держав-
ного технологічного універ-
ситету втілюють у життя со-
ціальний проект, покликаний 
допомогти дітям з порушення-
ми зору пізнати світ. Тут ство-
рили тактильний посібник — 
об’ємний макет природного 
середовища з елементами 
ландшафту. Як пояснив стар-
ший викладач Олександр Лу-
говський, студенти поєднали 
в ньому багато елементів: ре-
льєф земної поверхні, дерева, 
водні об’єкти, острови. Тунель 
відтворили, щоб незрячі ді-
ти розуміли, що можна пере-
суватися не тільки дорогою, а 
й під землею. Їм дуже склад-
но пояснити, як, наприклад, 
перейти воду. Тому студенти 
вирішили допомогти школі: 
полегшити роботу вчителям і 
дати змогу дітям глибше піз-
нати навколишній світ.

— Цей тактильний посібник 
студенти створили за власні 
кошти, — розповів Олександр 
Луговський. — Для виготов-
лення таких посібників вико-
ристовуємо пінопласт, кар-
тон, поролон.

Студенти 4 курсу спеці-
алізації «Промисловий ди-
зайн» Богдан Іваненко, Да-

рина Жога, Вікторія Гонтар, 
Василь Нось, Владислав Лу-
пан та Євгеній Захарченко 
під керівництвом кандидата 
мистецтвознавства профе-
сора кафедри дизайну Інни 
Яковець і викладача Ната-
лії Литовченко в межах на-
вчальної дисципліни «Про-
ектування та макетування» 

більш як півроку працювали 
над посібником. 

Вихованцям спеціальної 
школи для дітей з порушення-
ми зору подобаються тактиль-
ні книжки від студентів ЧДТУ, 
тому вони замовили нові: ван-
на і туалетна кімнати, зріз 
ґрунту з тваринним і рослин-
ним наповненням, природний 

ландшафт (горб, схил, рівни-
на, яр), будова річки, фізична 
карта світу, Сонячна система, 
міст, будинок. 

Над мініатюрою черкась-
кого мосту через Дніпро вже 
працює група студентів. Усьо-
го ж вони подарували спеці-
альній школі 10 тактильних 
макетів.

Увесь продаж через ProZorro
Микола ШОТ, 

«Урядовий кур’єр»

ЗДОБУТКИ. Львів ви-
боров перше місце серед 
міст, які торік найактивні-
ше використовували елек-
тронну систему ProZorro. 
Як поінформували в прес-
службі міськради, рейтинг 
склало і оприлюднило ДП 
«Прозорро. Продажі». Ана-
лізували чотири напрями: 
мала приватизація, оренда 
нерухомості, продаж май-
на та оренда тимчасових 

торговельних місць. Міс-
то Лева працює за кожним 
із них, воно лідер із прода-
жу об’єктів малої привати-
зації. 

Управління комунальної 
власності Львівської місь-
кої ради визначило для се-
бе пріоритет: приватиза-
ція майна способом аукці-
ону. Тут переконані, що са-
ме аукціони дають змогу 
отримувати найбільші над-
ходження до бюджету, адже 
під час торгів значно зрос-
тає ціна об’єкта. 

Львів отримав премію 
«Кришталь» у номінації 
«Найбільш відкриті видат-
ки». Це перша в Україні на-
города для міст і громад, які 
здобули найвищі бали індек-
су прозорості місцевих бю-
джетів. Разом з містом Ле-
ва в цій номінації змагалися 
Вінниця, Київ, Луцьк, Суми, 
Дрогобич, Чернігів, Чернівці.

Організатори нагороджен-
ня премією «Кришталь ро-
ку» за прозорість місцевих 
бюджетів — консорціум про-
ектів міжнародної техніч-

ної допомо-
ги за підтрим-
ки Агентства США з міжна-
родного розвитку (USAID), 
Представництва Євросо-
юзу, уряду Канади, Фонду 
«Східна Європа» та Міжна-
родного фонду «Відроджен-
ня». Цієї відзнаки удостою-
ють найкращі міста та гро-
мади, які продемонструва-
ли найпрозоріший бюджет-
ний процес, що спираєть-
ся на інформаційні техноло-
гії для забезпечення підзвіт-
ності публічних коштів.

Запрацювала нова сільська 
амбулаторія 

Інна ОМЕЛЯНЧУК,  
«Урядовий кур’єр»

МЕДИЦИНА. Амбулато-
рію в селі Забороль Рівнен-
ського району вдалося збу-

дувати за три місяці. Во-
на стала першою в Украї-
ні, яку ввели в експлуата-
цію 2019-го.

Нині тут уже розстав-
ляють меблі та добира-

ють у заклад фахівців. Не-
забаром сільський храм 
здоров’я прийме першого 
пацієнта.

«Такого швидкого резуль-
тату вдалося досягти завдя-

ки президентському проек-
ту «Допомога поруч». Гроші 
для цієї програми перехідні, 
тож будівництво, яке розпо-
чали торік, успішно завер-
шили. Рівненщина — серед 
лідерів областей за кіль-
кістю нових амбулаторій», 
— зазначає голова облас-
ної державної адміністрації 
Олексій Муляренко.

За програмою «Допомо-
га поруч» в області зводять 
34 нові амбулаторії. На це в 
державному бюджеті перед-
бачено 232 мільйони гри-
вень.

«Рівненщина молодець! 
Цю амбулаторію збудовано 
в межах реалізації реформи 
сільської медицини, ініційо-
ваної Президентом України 
Петром Порошенком. 517 
нових амбулаторій — таким 
буде перший крок. Глобаль-
на мета — сільська мере-
жа амбулаторій, що налічу-
ватиме 4223 надсучасні ам-
булаторії», — підтримав об-
ласть віце-прем’єр-міністр 
Геннадій Зубко.

Діти з порушеннями зору тільки на дотик можуть зрозуміти, що таке гора або тунель

Новий фасувальний агрегат доволі потужний

Ця оновлена сільська амбулаторія — перша, що відкрилася цього року
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МЕДИЦИНА

«Полтавські лікарі, які поїхали працювати  
в Чехію, вже мають власні клініки»

Полтавець Анатолій Швець ду-
же любить свою роботу, пра-

цює понад чверть віку. Він і нау-
ковець, і дослідник, і практик. На-
передодні Дня стоматолога канди-
дат медичних наук асистент кафе-
дри дитячої хірургічної стомато-
логії з пропедевтикою хірургічної 
стоматології Української медич-
ної стоматологічної академії Ана-
толій ШВЕЦЬ відповідає на запи-
тання «УК».

УК Як оцінюєте нинішній стан ві-
тчизняної стоматології?
— Систему медицини реформу-
ють, а реформи — це завжди стрес. 
Тому багато лікарів виїжджають 
у пошуках кращої долі за кордон. 
І за свою працю отримують гідну 
матеріальну винагороду. А наші 
чиновники чомусь вважають, що 
хорошого лікаря народ і так прого-
дує. Нині у державних структурах 
лікарів із званнями і вченими сту-
пенями за зарплатою прирівняно 
до середнього і молодшого персо-
налу. А так не може бути.

УК У які країни наші стоматоло-
ги виїжджають на заробітки най-
частіше?
— Вони затребувані скрізь. Пра-
цюють у РФ, Німеччині, Голлан-
дії, США, Польщі, Канаді. Ду-
же сприятливі умови для роботи 
стоматологів у Чехії. Там досі іс-
нують медичне страхування та 
обов’язкове медичне стоматоло-

гічне обстеження. Чеська держа-
ва забезпечує доступ пацієнта 
до будь-якої клініки незалежно 
від форми власності і всі ці клі-
ніки підтримує. Пацієнт може 
звернутися у найближчу і без-
платно отримати допомогу. У нас 
коштів, які ще кілька років тому 
передбачали на лікування й про-
тезування, не вистачало для по-
вної стоматологічної санації. 

УК А скільки стоматологи заро-
бляють у Чехії?
— Наші випускники, які вивчили 
чеську мову й поїхали туди 3—5 
років тому, попрацювали там пев-
ний час, склали тестові екзамени, 
мають власні клініки.

УК Тому в УМСА й навчається так 
багато іноземців. 
— Щороку академія випускає 
майже 300 дипломованих фахів-
ців-стоматологів, 60% із них іно-
земці. Тепер на третьому кур-
сі стоматфакультету іноземних 
студентів більше, ніж наших. 

УК Виходить, що Полтава кує сто-
матологічні кадри для когось, а в 
наших селах їх не вистачає. 
— Якраз Полтавщина стоматоло-
гами забезпечена порівняно з ін-
шими областями. Завдяки розви-
тку приватної практики в кожному 
районі функціонують кілька сто-
матологічних кабінетів, є лікарі і в 
амбулаторіях. У районах існує ін-

ша проблема: не всі ФАПи забез-
печено медичним обладнанням.

УК Що потрібно, аби в села при-
йшли лікарі-стоматологи з до-
статнім рівнем знань, спроможні 
якісно лікувати зуби, а не тільки 
видаляти їх? 
— Нічого немає кращого, ніж 
власне, рідне. Якщо є хоч якась 
надія, що зуб можна врятува-
ти, цим шансом обов’язково слід 
скористатися. Видалення навіть 
одного зуба стає проблемою для 
жувального апарату. А щоб від-
новити зуб, слід обробити два 
сусідні. Можна, звичайно, вста-
новити імплантат. Але імплан-
тація — задоволення недешеве 
й травматичне. Щоб було мен-
ше захворювань, зокрема стома-
тологічних, потрібна профілак-
тика.             

УК Ви б пішли лікувати зуби до 
когось із ваших молодих випус-
кників?
 — Ніколи про це не думав, бо мій 
старший брат, який живе в Оде-
сі, також зубний лікар. Раз на рік, 
їдучи туди у відпустку, сідаю до 
нього у крісло. 

УК Чи залежить довговічність 
зубної пломби від пломбувально-
го матеріалу? 
— Так, але насамперед вона за-
лежить від доброчесності лікаря і 
його ставлення до роботи. Можна 
запломбувати зуб звичайним це-
ментом, і пломба стоятиме. Щоб 
вона довго служила, необхідно до-
тримуватися технології. А низько-
якісних пломбувальних матеріалів 
нині немає. 

УК Чи підвищують наші стомато-
логи кваліфікацію?
— Щоп’ять років. Це обов’язок 
кожного лікаря, незалежно від 
спеціалізації. При кожному ме-
дичному виші існує факуль-
тет удосконалення лікарів. Є та-
кий факультет і при УМСА. Лікар 

вчиться все життя. Отриманий ди-
плом про закінчення вишу ще не 
дає йому права працювати. Він 
проходить інтернатуру (2—3 ро-
ки), отримує сертифікат молодого 
спеціаліста, через якийсь час про-
ходить переатестацію.

 УК Які стоматологічні захворю-
вання нині трапляються найчас-
тіше?
— Останніми роками почастішали 
випадки патологій розвитку зубо-
щелепної системи у дітей. Це мо-
жуть бути щілини, брак зачатків 
зубів або ж навпаки, понадкомп-
лектні зуби. Найпоширеніша зуб-
на хвороба дорослих — карієс. В 
окремих районах Полтавщини, 
наприклад Миргородському, Ре-
шетилівському, Карлівському, по-
ширене захворювання флюороз, 
пов’язане з перенасиченням води 
фтором. 

УК Ви забули про пародонтоз.
— Люди часто плутають паро-
донтоз із пародонтитом. Закін-
чення -оз вказує на деструктив-
ні явища у кістках. Це системне 
захворювання всієї скелетної 
структури організму. З таким 
діагнозом пацієнти до нас по-
трапляють нечасто. Хоч є паці-
єнти, які самі собі встановлюють 
діагноз. Приходять і заявляють: 
«Лікарю, в мене пародонтоз». 
Дивимося, а в нього звичайне 
запалення тканини навколо зу-
ба. Таке захворювання виліко-
вуємо. 

УК Як зберегти зуби здоровими?
— Захворювання зубів залежить 
не тільки від якості води, а й від 
якості продуктів, які ми спожива-
ємо, чистоти довкілля. 

УК Як доглядати за зубною щіт-
кою після чищення і як часто її 
треба міняти?
— Синтетична зубна щітка осо-
бливого догляду не потребує. А ось 
щітку з натуральними ворсинами 
слід змочувати рідким милом. А 
міняти бажано щомісяця.

УК У якому віці дитину треба при-
вчати до чищення зубів?
— Щойно вони в неї з’являться. 
Так, це складно. Але ми всі були 
дітьми, їли зубну пасту й залиши-
лися живими. 

УК Як зробити, щоб дитина не бо-
ялася йти до стоматолога?
— Страх перед стоматологом за-
роджується в дитинстві, якщо 
хтось із лікарів колись зробив ди-
тині боляче. Мій особистий підхід 
до лікування дітей — не поспіша-
ти, краще зробити за кілька ра-
зів. Гострі запальні захворюван-
ня щелепно-лицевої системи, де 
є показання до екстреного втру-
чання, у дитячому віці рідкісні, 
тому не варто прискорювати по-
дії. Краще погратися з дитиною, 
щоб вона звикла до лікаря й не бо-
ялася. 

 Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
  «Урядовий кур’єр»

ДОСЬЄ «УК»
Анатолій ШВЕЦЬ. Народився 25 квітня 1966 року в Кіровограді. Закін-

чив Кіровоградське медичне училище, після служби у війську — Полтав-
ський державний медичний стоматологічний інститут (нині Українська ме-
дична стоматологічна академія) й аспірантуру при ньому. Працював за фа-
хом на спільному українсько-американському підприємстві в Одесі. Стаж ро-
боти стоматологом — 26 років.

Із 1998-го — асистент кафедри дитячої хірургічної стоматології з пропе-
девтикою хірургічної стоматології Української медичної стоматологічної ака-
демії (УМСА). Лікар-стоматолог вищої категорії. Кандидат медичних наук.

Лікар-стоматолог  
Анатолій ШВЕЦЬ

Сільські амбулаторії 
осучаснюють

Роман КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

РЕФОРМА ДІЄ. Навесні 
цього року на Черкащині, вва-
жає голова облдержадміні-
страції Олександр Вельбівець,  
сільська медицина підніметь-
ся на новий рівень — запра-
цюють амбулаторії загальної 
практики сімейної медицини. 
Проведено тендери на будів-
ництво 23 амбулаторій, укла-
дено договори про будівни-
цтво 21. Загальна кошторис-
на вартість усіх проектів пере-
вищує 155 мільйонів гривень, 
медичного устаткування буде 
закуплено на суму понад 12 
мільйонів. Для кожного закла-
ду придбають автомобіль — 
на це передбачено понад 11 
мільйонів гривень.

На думку голови облдерж-
адміністрації, для значного по-
ліпшення якості медичних по-
слуг у сільській місцевості по-
трібно зробити всього три кро-
ки: залучити працювати в се-
ло фахового лікаря, дати йо-
му гідну зарплату і гідні умо-
ви роботи: зручний кабінет, 
комп’ютер з інтернетом, су-
часне медичне устаткування, 
службовий транспорт, щоб він 

міг оперативно доїхати до па-
цієнта або доправити його до 
спеціалізованої лікарні тощо. 
А також забезпечити фахівце-
ві гідні умови життя, адже їха-
тимуть молоді лікарі, в яких 
будуть чи вже є сім’ї. 

— За даними Мінрегіону, 
станом на початок 2018 року 
у 28% сільських амбулаторій 
та ФАПів країни було водоза-
безпечення, третина з них — 
це колодязі. Лише у 18% бу-
ли санвузли. У сільських ам-
булаторіях та ФАПах не бу-
ло навіть найнеобхіднішого. 
Президент Петро Порошенко 
знайшов можливості принци-
пово змінити ситуацію. Завдя-
ки закону про розвиток пер-
винної допомоги у сільській 
місцевості та його фінансовій 
реалізації до кінця року ма-
тимемо абсолютно іншу кар-
тину, — переконаний Олек-
сандр Вельбівець. — Завдяки 
реформі сільської медицини 
первинна медична допомога 
в селі має стати доступною і 
високоякісною. Не менш важ-
ливо отримати для цього фі-
нансування, а це буде завдя-
ки законам, що запровадили 
принцип «гроші ходять за па-
цієнтом». 

Фанфари на честь новонароджених 
Павло КУЩ,  

«Урядовий кур’єр» 

ГУЧНА ІНІЦІАТИВА. 
Слов’янський міський голо-
ва Вадим Лях дав завдан-
ня відділу охорони здоров’я 
міської ради підготувати 
спеціальну програму для 
стимулювання народжува-

ності і збільшення кількості 
місцевих жителів. Адже по-
ки що, на жаль, демографіч-
на ситуація в місті тривожна, 
оскільки рівень смертнос-
ті рік у рік істотно переви-
щує поповнення за рахунок 
новонароджених. Приміром, 
2016 року в Слов’янську 
з’явилося на світ 1083 ма-

люки, 2017-го — 960, 2018-
го — всього 879.

До цієї програми планують 
унести заходи, які мають по-
сприяти тому, щоб позитивно 
змінити співвідношення смерт-
ності й народжуваності. Є намір 
поряд з відповідною державною 
допомогою після народження 
дитини надавати разову фінан-

сову допомогу ще й від міської 
ради. Цікаве ще одне нововве-
дення. Планують, що невдовзі 
в центрі Слов’янська, на Собор-
ній площі, про народження кож-
ної дитини гучно й урочисто по-
відомлятимуть фанфари. А ще 
тут оголошуватимуть кількість 
народжених за день хлопчиків 
і дівчаток.  

У біловодській лікарні став до ладу 
новий томограф 

Іванка МІЩЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ. Тепер 
Біловодська центральна ра-
йонна лікарня має у діагнос-
тичному арсеналі 16-зрізо-
вий комп’ютерний томограф 
з інжектором, який виконує 
повний спектр нативних та 
контрастованих досліджень, 
що повністю задовольняє по-
треби відділення інтенсивної 
терапії.

Як повідомляє прес-служба 
Біловодської об’єднаної те-
риторіальної громади, на це 
очікували давно. За слова-
ми головного лікаря Романа 

Чередниченка, раніше у ра-
зі тяжких черепно-мозкових 
травм, коли виникала нагаль-
на потреба точної діагности-
ки, медикам доводилося до-
мовлятися з колегами й від-
правляти пацієнтів у тяжкому 
стані за 100—150 км. 

Проектом про перспекти-
ви формування нової систе-
ми адміністративно-терито-
ріального устрою Луганщи-
ни передбачено утворення 
шести районів. Один з них 
буде із центром у Біловод-
ську, тож лікарня тут має бу-
ти такою, щоб надавати по-
слуги жителям великої тери-
торії.

Тепер Біловодська центральна районна лікарня має 
комп’ютерний томограф
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ДОКУМЕНТИ
  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 30 січня 2019 р. № 56 

Київ
Деякі питання цифрового розвитку

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити засади реалізації органами виконавчої влади принципів державної 

політики цифрового розвитку, що додаються.
2. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
3. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, обласним, Київ-

ській та Севастопольській міським державним адміністраціям:
протягом одного місяця з дня набрання чинності цією постановою привести влас-

ні акти у відповідність із цією постановою та розглянути можливість утворення та 
забезпечення функціонування структурних підрозділів (спеціалістів) з питань циф-
рового розвитку в межах граничної чисельності працівників апарату міністерств, ін-
ших центральних органів виконавчої влади, обласних, Київської та Севастопольської 
міських державних адміністрацій;

протягом трьох місяців з дня набрання чинності цією постановою підготувати про-
позиції щодо внесення змін до актів законодавства, зокрема у сфері архівної спра-
ви та діловодства, та подати їх Державному агентству з питань електронного уряду-
вання для узагальнення.

4. Державному агентству з питань електронного урядування:
здійснювати моніторинг та методичне забезпечення запровадження органами ви-

конавчої влади принципів державної політики цифрового розвитку;
протягом двох місяців з дня набрання чинності цією постановою затвердити мето-

дичні рекомендації з дотримання засад реалізації органами виконавчої влади прин-
ципів державної політики цифрового розвитку та розроблення положення про струк-
турний підрозділ (спеціаліста) з питань цифрового розвитку;

подати в установленому порядку пропозиції щодо приведення актів Кабінету Міні-
стрів України у відповідність із засадами, затвердженими цією постановою.

5. Рекомендувати державним органам та органам місцевого самоврядування до-
тримуватися засад, затверджених пунктом 1 цієї постанови, та привести власні акти 
у відповідність із цією постановою. 

6. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування, крім пунктів 1, 4 і 6 затвердже-
них цією постановою змін, які набирають чинності через два місяці з дня опублікування  
цієї постанови.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 30 січня 2019 р. № 56

ЗАСАДИ 
реалізації органами виконавчої влади принципів державної політики цифрового розвитку

1. Ці засади визначають принципи реалізації органами виконавчої влади держав-
ної політики цифрового розвитку.

2. Застосування принципів державної політики цифрового розвитку під час реаліза-
ції прав та свобод громадян забезпечується органами виконавчої влади в процесі підго-
товки проектів нових нормативно-правових актів або внесення змін до нормативно-пра-
вових актів і реалізації владних повноважень шляхом застосування цифрових технологій.

3. Реалізація державної політики цифрового розвитку ґрунтується на принципах:
відкритості — полягає в забезпеченні відкритого доступу до відомчих даних (ін-

формації), якщо інше не встановлено законодавством;
прозорості — полягає в забезпеченні можливості використання відкритих зовніш-

ніх інтерфейсів до відомчих інформаційних систем, включаючи інтерфейси приклад-
ного програмування;

багаторазовості використання — полягає в забезпеченні відкритого міжвідомчо-
го обміну рішеннями та їх повторного використання;

технологічної нейтральності і портативності даних — полягає в забезпеченні до-
ступу до відомчих сервісів і даних та повторного використання незалежно від техно-
логій або їх продуктів;

орієнтованості на громадян — полягає в забезпеченні першочергового врахуван-
ня потреб та очікувань громадян під час прийняття рішень щодо форм чи способів 
здійснення функцій держави;

інклюзивності та доступності — полягає в забезпеченні можливості для всіх громадян 
користуватися новітніми досягненнями інформаційних технологій доступу до сервісів;

безпечності та конфіденційності — полягає в забезпеченні для громадян і 
суб’єктів господарювання безпечного та надійного середовища, в якому відбуваєть-
ся електронна взаємодія з державою, включаючи повну його відповідність прави-
лам і вимогам, встановленим законами України щодо захисту персональних даних 
та інформації, що належить державі, електронної ідентифікації та довірчих послуг;

багатомовності — полягає в забезпеченні надання громадянам і суб’єктам госпо-
дарювання адміністративних, інформаційних та інших послуг, включаючи транскор-
донні, з використанням мови за їх вибором;

підтримки прийняття рішень — полягає в забезпеченні використання новітніх ін-
формаційних технологій для розроблення програмних продуктів, які підтримують при-
йняття рішень органами виконавчої влади під час реалізації владних повноважень;

адміністративного спрощення — полягає в забезпеченні прискорення та спро-
щення адміністративних процесів шляхом їх цифрового розвитку;

збереження інформації — полягає в забезпеченні зберігання рішень, інформації, 
записів та даних, достовірності та цілісності, а також їх доступності відповідно до по-
літики безпеки та конфіденційності протягом певного часу;

оцінювання ефективності та результативності — полягає в проведенні всебічного 
оцінювання та порівняння не менш як двох альтернативних рішень для забезпечення 
ефективності та результативності реалізації владних повноважень.

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 30 січня 2019 р. № 56
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. Пункт 9 Положення про державну реєстрацію нормативно-правових актів мініс-

терств та інших органів виконавчої влади, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 28 грудня 1992 р. № 731 (ЗП України, 1993 р., № 1—2, ст. 28; Офі-
ційний вісник України, 1998 р., № 42, ст. 1551; 2008 р., № 25, ст. 770), після абза-
цу одинадцятого доповнити новим абзацом такого змісту:

«Якщо проект акта стосується питань інформатизації, електронного урядування, фор-
мування і використання національних електронних інформаційних ресурсів, розвитку ін-
формаційного суспільства, електронної демократії, надання адміністративних послуг або 
цифрового розвитку, разом з нормативно-правовим актом до органу державної реєстра-
ції подається висновок Державного агентства з питань електронного урядування про про-
ведення цифрової експертизи за формою, визначеною в додатку 21 до Регламенту Кабі-
нету Міністрів України, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 18 липня 
2007 р. № 950 (Офіційний вісник України, 2007 р., № 54, ст. 2180; 2011 р., № 88, ст. 3199).».

У зв’язку з цим абзац дванадцятий вважати абзацом тринадцятим.
2. Пункт 6 постанови Кабінету Міністрів України від 29 серпня 2002 р. № 1302 «Про 

заходи щодо подальшого забезпечення відкритості у діяльності органів виконавчої 
влади» (Офіційний вісник України, 2002 р., № 36, ст. 1700) виключити.

3.  У постанові Кабінету Міністрів України від 12 березня 2005 р. № 179 «Про упо-
рядкування структури апарату центральних органів виконавчої влади, їх територі-
альних підрозділів та місцевих державних адміністрацій» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2005 р., № 11, ст. 522):

1)  доповнити постанову пунктом 13 такого змісту:
«13.  У складі апарату міністерств, інших центральних органів виконавчої влади, об-

ласних, Київської та Севастопольської міських державних адміністрацій може утворю-
ватися як самостійний (департамент, управління, відділ, сектор) структурний підроз-
діл з питань цифрового розвитку для виконання завдань високого ступеня складнос-
ті, пов’язаних із цифровим розвитком органу виконавчої влади, а також координацією, 
розробленням і виконанням програм, проектів, завдань і заходів у відповідній сфері.»;

2)  у пункті 2 слово і цифру «пункті 1» замінити словами і цифрами «пунктах 1 і 13».
4.  У Регламенті Кабінету Міністрів України, затвердженому постановою Кабінету Міні-

стрів України від 18 липня 2007 р. № 950 (Офіційний вісник України, 2007 р., № 54, ст. 2180; 
2011 р., № 88, ст. 3199; 2016 р., № 18, ст. 721, № 65, ст. 2192; 2017 р., № 12, ст. 340, № 34, 
ст. 1094, № 69, ст. 2073; 2018 р., № 37, ст. 1290, № 42, ст. 1489, № 96, ст. 3173):

1)  в абзаці  третьому пункту 5 § 32 слова «із застосуванням кваліфікованого 
електронного підпису чи печатки» замінити словами «із застосуванням засобів ква-
ліфікованого електронного підпису чи печатки з урахуванням засад реалізації орга-
нами виконавчої влади принципів державної політики цифрового розвитку»;

2) пункт 5 § 33 після абзацу третього доповнити новим абзацом такого змісту:
«Проект акта Кабінету Міністрів з питань інформатизації, електронного урядування, 

формування і використання національних електронних інформаційних ресурсів, розви-
тку інформаційного суспільства, електронної демократії, надання адміністративних послуг 
або цифрового розвитку підлягає обов’язковому погодженню з Державним агентством з 
питань електронного урядування, яке проводить його цифрову експертизу згідно з § 371.».

У зв’язку з цим абзац четвертий вважати абзацом п’ятим;
3) пункт 1 § 34 після слів «механізм вирішення питання» доповнити словами «(зо-

крема із застосуванням інформаційно-комунікаційних технологій)»;
4)  доповнити Регламент § 361 такого змісту:
§ 361. Опрацювання на відповідність засадам реалізації органами виконавчої 

влади принципів державної політики цифрового розвитку
1.  Проект постанови Кабінету Міністрів, а також проект розпорядження Кабінету 

Міністрів про схвалення концепції реалізації державної політики у відповідній сфері, 

концепції державної цільової програми та концепції закону підлягає опрацюванню на 
відповідність засадам реалізації органами виконавчої влади принципів державної по-
літики цифрового розвитку.

2.  Розробник визначає:
наявність у проекті акта Кабінету Міністрів положень, що не узгоджуються із за-

садами реалізації органами виконавчої влади принципів державної політики цифро-
вого розвитку;

засади реалізації органами виконавчої влади принципів державної політики циф-
рового розвитку, які неможливо врахувати в проекті акта Кабінету Міністрів.

3.  Розробник забезпечує врахування у проекті акта Кабінету Міністрів засад реалі-
зації органами виконавчої влади принципів державної політики цифрового розвитку.

4.  Результати опрацювання проекту акта Кабінету Міністрів відображаються роз-
робником у пояснювальній записці.

5.  Організаційне та інформаційне забезпечення проведення цифрової експерти-
зи проекту акта Кабінету Міністрів здійснює структурний підрозділ розробника з пи-
тань цифрового розвитку.

6.  За наявності в проекті акта положень, які не узгоджуються із засадами реаліза-
ції органами виконавчої влади принципів державної політики цифрового розвитку з 
незалежних від розробника причин, у висновку наводяться конкретні положення ак-
тів законодавства, які перешкоджають цифровому розвитку.»;

5)  доповнити Регламент § 371 такого змісту:
«§ 371.  Цифрова експертиза 
1.  Державне агентство з питань електронного урядування проводить цифрову 

експертизу проекту акта Кабінету Міністрів з метою виявлення у ньому положень, що 
не узгоджуються із засадами реалізації органами виконавчої влади принципів дер-
жавної політики цифрового розвитку, зокрема перешкоджають створенню сучасних 
електронних форм взаємодії та доступності для громадян і суб’єктів господарювання 
переваг і можливостей цифрових технологій.

2.  Результати цифрової експертизи проекту акта Кабінету Міністрів Державне 
агентство з питань електронного урядування відображає у висновку (додаток 21) .

3.  Під час опрацювання проекту акта Кабінету Міністрів Державне агентство з пи-
тань електронного урядування:

1)  визначає:
технічні аспекти окремих положень проекту акта та відповідність проекту акта за-

садам реалізації органами виконавчої влади принципів державної політики цифро-
вого розвитку;

альтернативні шляхи реалізації положень проекту акта, які відповідають засадам ре-
алізації органами виконавчої влади принципів державної політики цифрового розвитку;

суперечності в актах законодавства, які унеможливлюють реалізацію положень 
акта із застосуванням інформаційно-комунікаційних систем;

2)  наводить обґрунтування застосування положень акта без використання інфор-
маційно-комунікаційних систем та наслідки, до яких може призвести їх застосування.

4.  За наявності в проекті акта положень, які не узгоджуються із засадами реаліза-
ції органами виконавчої влади принципів державної політики цифрового розвитку з 
незалежних від розробника/головного розробника причин, Державне агентство з пи-
тань електронного урядування ініціює консультації із заінтересованими органами для 
внесення відповідних змін.»;

6)  у § 50:
у пункті 1:
абзац перший підпункту  1 після слів «відповідність принципу забезпечення рів-

них прав та можливостей жінок і чоловіків» доповнити словами «, відповідність за-
садам реалізації органами виконавчої влади принципів державної політики цифро-
вого розвитку»;

доповнити пункт абзацом такого змісту:
«До проекту акта з питань інформатизації, електронного урядування, формування 

і використання національних електронних інформаційних ресурсів, розвитку інфор-
маційного суспільства, електронної демократії, надання адміністративних послуг або 
цифрового розвитку додається висновок Державного агентства з питань електро-
нного урядування про проведення цифрової експертизи.»;

доповнити параграф пунктом 5 такого змісту:
«5.  Якщо розробником  проекту акта Кабінету Міністрів є Державне агентство з 

питань електронного урядування, цифрова експертиза не проводиться, а зазначе-
ні у § 371 цього Регламенту положення відображаються у пояснювальній записці.»;

7)  у § 52:
пункт 1 після слів «фахову і юридичну» доповнити словами «, а також цифрову»;
доповнити пункт 3 підпунктом 7 такого змісту:
«7)  проводить цифрову експертизу.»;
8)  додаток 4 до Регламенту доповнити розділом 41 такого змісту:
«41. Відповідність засадам реалізації органами виконавчої влади принципів дер-

жавної політики цифрового розвитку
Зазначаються відомості про відповідність проекту акта засадам реалізації органа-

ми виконавчої влади принципів державної політики цифрового розвитку. Робиться 
посилання на відповідні концепції реалізації державної політики. Відображаються ре-
зультати аналізу форм і методів реалізації акта, а також наводиться обґрунтування 
обраних шляхів реалізації положень проекту акта.

За наявності в проекті акта положень, які не узгоджуються із засадами реалізації 
органами виконавчої влади принципів державної політики цифрового розвитку з не-
залежних від розробника причин, наводяться конкретні положення актів законодав-
ства, які перешкоджають цифровому розвитку.

Якщо проект акта стосується питань інформатизації, електронного урядування, фор-
мування і використання національних електронних інформаційних ресурсів, розвитку ін-
формаційного суспільства, електронної демократії, надання адміністративних послуг або 
цифрового розвитку, наводиться інформація про надсилання такого проекту акта для 
проведення цифрової експертизи Державному агентству з питань електронного уряду-
вання та про врахування в ньому зауважень, наданих зазначеним Агентством.»;

9)  доповнити Регламент додатком 21 такого змісту:
«Додаток 21 

(до пункту 2 § 371)
ВИСНОВОК  

про проведення цифрової експертизи  
проекту _____________________________________  

           (назва проекту акта) 
Проект акта розроблено _______________________________________________.

 (найменування органу виконавчої влади)
1.  Положення проекту акта, які не передбачають використання цифрових форм 

і методів.
Зазначаються конкретні положення проекту акта, що не узгоджуються із засада-

ми реалізації органами виконавчої влади принципів державної політики цифрового 
розвитку, зокрема перешкоджають створенню сучасних електронних форм взаємо-
дії громадян, суб’єктів господарювання з державними органами із використанням ін-
формаційно-комунікаційних технологій.

2.  Обґрунтування.
За наявності у проекті акта положень, зазначених у пункті 1, обґрунтовується ви-

користання нецифрових форм і методів, зазначаються наслідки, до яких може при-
звести їх застосування.

У разі виявлення в актах законодавства суперечностей, які унеможливлюють застосу-
вання цифрової форми реалізації, наводяться також відповідні положення законодавства.

3.  Пропозиції.
Зазначаються пропозиції щодо виключення з проекту акта положень, які не пе-

редбачають цифрову форму реалізації, або щодо прийнятних строків для їх узго-
дження із засадами реалізації органами виконавчої влади принципів державної полі-
тики цифрового розвитку.

Голова/перший заступник Голови  
Державного агентства з питань  

електронного урядування  
______________________________  

(ім’я та прізвище)
____ ______________ 20__ р.»;
10) додаток 8 до Регламенту доповнити розділом 22 такого змісту:
«22.  Цифрова експертиза
За результатами проведеної експертизи зазначається:
чи відповідає проект акта засадам реалізації органами виконавчої влади принци-

пів державної політики цифрового розвитку;
чи передбачає проект акта цифрову форму реалізації як пріоритетну та застосу-

вання інформаційно-комунікаційних технологій;
чи містить проект акта положення, що перешкоджають створенню сучасних елек-

тронних форм взаємодії та доступності інформаційно-комунікаційних технологій для 
громадян;

про наявність не врахованих розробником зауважень Державного агентства з пи-
тань електронного урядування.

Висновок за результатами цифрової експертизи може подаватися окремо.».
5.  Пункт 4 постанови Кабінету Міністрів України від 18 квітня 2012 р. № 606 «Про затвер-

дження рекомендаційних переліків структурних підрозділів обласної, Київської та Севасто-
польської міської, районної, районної в мм. Києві та Севастополі державних адміністрацій» 
(Офіційний вісник України, 2012 р., № 50, ст. 1984) після слів «адміністрування (ведення) 
Державного реєстру виборців» доповнити словами «, забезпечення цифрового розвитку».

6. Пункт 4 Положення про Державне агентство з питань електронного урядування 
України, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 1 жовтня 2014 р. 
№ 492 (Офіційний вісник України, 2014 р., № 80, ст. 2269; 2016 р., № 97, ст. 3144; 
2018 р., № 57, ст. 1988), доповнити підпунктом 21 такого змісту:

«21)  проводить цифрову експертизу та готує відповідні висновки до проектів ак-
тів Кабінету Міністрів з питань інформатизації, електронного урядування, формуван-
ня і використання національних електронних інформаційних ресурсів, розвитку ін-
формаційного суспільства, електронної демократії, надання адміністративних послуг 
або цифрового розвитку;».

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 23 січня 2019 р. № 60 
Київ

Про затвердження Порядку взаємного визнання 
українських та іноземних сертифікатів відкритих 

ключів, електронних підписів, а також використання 
інформаційно-телекомунікаційної системи центрального 

засвідчувального органу для забезпечення визнання 
в Україні електронних довірчих послуг, іноземних 

сертифікатів відкритих ключів, що використовуються 
під час надання юридично значущих електронних послуг 

у процесі взаємодії між суб’єктами різних держав
Відповідно до частини другої статті 7 та частини третьої статті 38 Закону України 

«Про електронні довірчі послуги» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Порядок взаємного визнання українських та іноземних сертифіка-

тів відкритих ключів, електронних підписів, а також використання інформаційно-те-
лекомунікаційної системи центрального засвідчувального органу для забезпечення 
визнання в Україні електронних довірчих послуг, іноземних сертифікатів відкритих 
ключів, що використовуються під час надання юридично значущих електронних по-
слуг у процесі взаємодії між суб’єктами різних держав, що додається.

2. Установити, що адміністратором інформаційно-телекомунікаційної системи 
центрального засвідчувального органу є державне підприємство, що належить до 
сфери управління Міністерства юстиції.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 23 січня 2019 р. № 60

ПОРЯДОК  
взаємного визнання українських та іноземних сертифікатів відкритих ключів, 
електронних підписів, а також використання інформаційно-телекомунікаційної 
системи центрального засвідчувального органу для забезпечення визнання 

в Україні електронних довірчих послуг, іноземних сертифікатів відкритих ключів, 
що використовуються під час надання юридично значущих електронних послуг 

у процесі взаємодії між суб’єктами різних держав
1. Цей Порядок визначає механізм взаємного визнання українських та іноземних 

сертифікатів відкритих ключів, електронних підписів, а також використання інфор-
маційно-телекомунікаційної системи центрального засвідчувального органу з метою 
забезпечення визнання в Україні електронних довірчих послуг, іноземних сертифі-
катів відкритих ключів, що використовуються під час надання юридично значущих 
електронних послуг у процесі взаємодії між суб’єктами різних держав.

2. Дія цього Порядку не поширюється на кваліфікованих надавачів електронних 
довірчих послуг, внесених до Довірчого списку за поданням засвідчувального цен-
тру, та програмно-технічні комплекси, що використовуються ними під час надання 
кваліфікованих електронних довірчих послуг у банківській системі та під час здій-
снення переказу коштів.

3. Терміни, що вживаються в цьому Порядку, мають таке значення:
інформаційно-телекомунікаційна система центрального засвідчувального орга-

ну (далі — інформаційно-телекомунікаційна система) — сукупність інформаційних 
та телекомунікаційних систем центрального засвідчувального органу, які призначені 
для забезпечення визнання в Україні електронних довірчих послуг, іноземних серти-
фікатів відкритих ключів, що використовуються під час надання юридично значущих 
електронних послуг у процесі взаємодії між суб’єктами різних держав;

юридично значущі електронні послуги — послуги, в результаті надання яких ви-
никають юридичні наслідки, спрямовані на набуття, зміну чи припинення прав та/або 
обов’язків фізичної або юридичної особи та які надаються з використанням елек-
тронних довірчих послуг, у тому числі для автентифікації в інформаційних системах.

4. Інші терміни вживаються у значеннях, наведених у Законах України «Про ін-
формацію», «Про захист інформації в інформаційно-телекомунікаційних системах», 
«Про телекомунікації», «Про електронні документи та електронний документообіг», 
«Про електронні довірчі послуги», «Про міжнародні договори України», інших нор-
мативно-правових актах, що регулюють відносини у сфері електронних довірчих по-
слуг.

5. Електронні довірчі послуги, що надаються відповідно до вимог нормативно-
правових актів, що регулюють відносини у сфері електронних довірчих послуг в іно-
земних державах, визнаються в Україні електронними довірчими послугами того са-
мого виду у разі відповідності умовам, визначеним частиною першою статті 38 Зако-
ну України «Про електронні довірчі послуги».

6. Мін’юст для виконання функцій центрального засвідчувального органу забез-
печує визнання в Україні електронних довірчих послуг, іноземних сертифікатів від-
критих ключів, що використовуються під час надання юридично значущих електро-
нних послуг у процесі взаємодії між суб’єктами різних держав, шляхом укладення 
відповідного міжнародного договору України про взаємне визнання сертифікатів від-
критих ключів та електронних підписів (далі — міжнародний договір).

7. Технічне забезпечення реалізації міжнародного договору від України здійснює 
адміністратор інформаційно-телекомунікаційної системи. 

8. Вид міжнародного договору та порядок його укладення визначаються відповід-
но до положень Закону України «Про міжнародні договори України», інших норма-
тивно-правових актів та з урахування позицій сторін міжнародного договору.

9. Міжнародним договором мають бути передбачені:
сфера дії міжнародного договору;
сторони міжнародного договору та перелік нормативно-правових актів, якими 

встановлено повноваження сторін міжнародного договору;
суб’єкти сторін міжнародного договору, на яких поширюється його дія та які здій-

снюють технічне забезпечення реалізації міжнародного договору;
відомості про відповідність надавачів транскордонних електронних довірчих по-

слуг вимогам національного законодавства кожної із сторін міжнародного договору 
та умови підтвердження відповідності зазначеним вимогам;

умови обміну повідомленнями про відповідність надавачів електронних довірчих 
послуг кожної із сторін міжнародного договору вимогам до надавачів транскордон-
них електронних довірчих послуг;

умови та порядок засвідчення відкритих ключів надавачів транскордонних елек-
тронних довірчих послуг, які походять з однієї країни — сторони міжнародного дого-
вору, суб’єктами сторони міжнародного договору іншої країни; 

умови та порядок обміну засобами кваліфікованого електронного підпису між 
сторонами міжнародного договору та їх публікації;

вимоги до форматів, протоколів, алгоритмів та об’єктних ідентифікаторів, які ви-
користовуються у засобах кваліфікованого електронного підпису та кваліфікованих 
сертифікатах відкритих ключів під час надання транскордонних електронних дові-
рчих послуг;

умови взаємного визнання, погодження і публікації політик сертифікації та серти-
фікаційних практик надавачів транскордонних електронних довірчих послуг;

умови тимчасового зупинення і припинення взаємного визнання сертифікатів від-
критих ключів та електронних довірчих послуг;

особливості ведення довірчих списків сторонами міжнародного договору;
порядок здійснення нагляду контролюючими органами сторін міжнародного до-

говору;
умови щодо захисту інформації та захисту персональних даних;
інші умови міжнародного договору.
10. З метою виконання міжнародного договору утворюється робоча група, до 

складу якої входять представники Мін’юсту, Держспецзв’язку, адміністратор інфор-
маційно-телекомунікаційної системи та відповідні суб’єкти іноземної держави.

11. Міжнародний договір публікується відповідно до вимог статті 21 Закону Укра-
їни «Про міжнародні договори України», а також на офіційному веб-сайті державно-
го органу України, від імені якого укладено міжнародний договір.

12. Доступ користувачів транскордонних електронних довірчих послуг до засобів 
кваліфікованого електронного підпису, які використовуються для визнання електро-
нних довірчих послуг та іноземних сертифікатів відкритих ключів в Україні, надаєть-
ся через офіційний веб-сайт центрального засвідчувального органу.

13. Засоби кваліфікованого електронного підпису, які використовуються для ви-
знання електронних довірчих послуг та іноземних сертифікатів відкритих ключів, по-
винні входити до складу інформаційно-телекомунікаційної системи та відповідати 
вимогам законодавства у сфері захисту інформації.

14. Створення та підтвердження електронного підпису чи печатки засобами ква-
ліфікованого електронного підпису із складу інформаційно-телекомунікаційної сис-
теми, які використовуються для визнання електронних довірчих послуг та іноземних 
сертифікатів відкритих ключів, здійснюється відповідно до вимог надання кваліфі-
кованої електронної довірчої послуги із створення, перевірки та підтвердження ква-
ліфікованого електронного підпису чи печатки, визначених Законом України «Про 
електронні довірчі послуги», якщо інше не передбачено міжнародним договором.

15. Контроль за дотриманням вимог цього Порядку у частині захисту інформації 
здійснює Держспецзв’язку.
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ДОКУМЕНТИ

ЦЕНТРАЛЬНА ВИБОРЧА КОМІСІЯ
ПОСТАНОВА

6 лютого 2019 року м. Київ № 229
Про реєстрацію кандидата на пост Президента України 
Тимошенка Юрія Володимировича на чергових виборах 

Президента України 31 березня 2019 року 
До Центральної виборчої комісії 2 лютого 2019 року громадянин України Тимо-

шенко Юрій Володимирович особисто подав заяву про самовисунення кандидатом 
на пост Президента України разом з доданими документами для реєстрації канди-
датом на пост Президента України на чергових виборах Президента України 31 бе-
резня 2019 року.

Розглянувши зазначені документи, Центральна виборча комісія встановила їх від-
повідність вимогам Закону України «Про вибори Президента України».

Враховуючи викладене, відповідно до частини другої статті 103 Конституції Украї-
ни, статей 9, 10, пункту 7 частини другої статті 25, частини першої статті 44, статті 48, 
частини першої статті 49, статті 50, частин першої, сьомої, дев’ятої статті 51 Закону 
України «Про вибори Президента України», керуючись статтями 11 — 13, пунктами 
6, 11 статті 18 Закону України «Про Центральну виборчу комісію», Центральна вибор-
ча комісія ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Зареєструвати кандидата на пост Президента України на чергових виборах Пре-
зидента України 31 березня 2019 року:

Тимошенко Юрій Володимирович, 1961 року народження, освіта професійно-тех-
нічна, проживає в місті Коломия Івано-Франківської області, народний депутат Укра-
їни, член Комітету Верховної Ради України з питань запобігання і протидії корупції, 
безпартійний, самовисування. 

2. Видати Тимошенку Ю.В. посвідчення кандидата на пост Президента України 
встановленої форми.

3. Копію цієї постанови видати уповноваженому представнику кандидата на пост 
Президента України Тимошенка Ю.В. у Центральній виборчій комісії з правом дорад-
чого голосу.

4. Цю постанову, декларацію особи, уповноваженої на виконання функцій держа-
ви або місцевого самоврядування, Тимошенка Ю.В. та посилання на відповідну інтер-
нет-сторінку Єдиного державного реєстру декларацій осіб, уповноважених на вико-
нання функцій держави або місцевого самоврядування, що містить електронну де-
кларацію зазначеного кандидата на пост Президента України, у триденний строк опу-
блікувати в газетах «Голос України» та «Урядовий кур’єр», а також оприлюднити на 
офіційному веб-сайті Центральної виборчої комісії.

Голова Центральної виборчої комісії Т. СЛІПАЧУК
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ДОКУМЕНТИ

ЦЕНТРАЛЬНА ВИБОРЧА КОМІСІЯ
ПОСТАНОВА

6 лютого 2019 року м. Київ № 230
Про реєстрацію кандидата на пост Президента України 

Новака Андрія Яремовича на чергових виборах 
Президента України 31 березня 2019 року

До Центральної виборчої комісії 2 лютого 2019 року надійшли документи для реє-
страції кандидата на пост Президента України на чергових виборах Президента Украї-
ни 31 березня 2019 року Новака Андрія Яремовича, висунутого 24 січня 2019 року на 
ХІІ позачерговому З’їзді Політичної партії «ПАТРІОТ».

Розглянувши зазначені документи, Центральна виборча комісія встановила їх від-
повідність вимогам Закону України «Про вибори Президента України».

Разом з тим згідно з частиною другою статті 103 Конституції України, частиною 
першою статті 9 Закону України «Про вибори Президента України» Президентом 
України може бути обраний громадянин України, який на день виборів досяг тридця-
ти п’яти років, має право голосу, володіє державною мовою і проживає в Україні про-
тягом десяти останніх перед днем виборів років.

Частиною другою статті 9 Закону України «Про вибори Президента України» в ре-
дакції зі змінами, внесеними Законом України від 13 березня 2014 року № 879-VII 
(набрав чинності 21 березня  2014 року), визначено, що особа вважається такою, що 
проживає на території України, якщо її місце проживання зареєстроване в Україні від-
повідно до Закону України «Про свободу пересування та вільний вибір місця прожи-
вання в Україні» (далі — Закон).

При цьому документами, до яких вносяться відомості про місце проживання гро-
мадян України, є паспорт громадянина України або тимчасове посвідчення громадя-
нина України (абзац дев’ятий статті 3 Закону).

Із поданих до Центральної виборчої комісії для реєстрації кандидатом на пост Пре-
зидента України ксерокопій сторінок паспорта громадянина України Новака А.Я., де 
зазначаються відомості про місце проживання, вбачається часткова відсутність ін-
формації про зареєстроване місце проживання на території України протягом деся-
ти останніх перед днем виборів років, а саме: в межах періоду з 31 березня 2010 ро-
ку  до 31 березня 2011 року — щодо 27 календарних днів (з 7 травня до 6 червня 
2010 року).

Разом з тим згідно з частиною першою статті 8 Конституції України в Україні ви-
знається і діє принцип верховенства права. При цьому відповідно до правової пози-
ції Конституційного Суду України, яку він висловив у своєму Рішенні від 2 листопада 
2004 року № 15-рп, верховенство права вимагає від держави його втілення як у пра-
вотворчу, так і у правозастосовну діяльність.

Статтею 2 Закону України «Про Центральну виборчу комісію» встановлено, що 
Комісія відповідно до своїх повноважень забезпечує дотримання передбачених Кон-
ституцією України та законами України принципів і засад виборчого процесу, реалі-
зацію виборчих прав громадян України. Комісія будує свою діяльність на принципах 
верховенства права, законності, незалежності, об’єктивності, компетентності, про-
фесійності, колегіальності розгляду і вирішення питань, обґрунтованості прийнятих 
рішень, відкритості і публічності.

Частиною другою статті 2 Закону визначено, що реєстрація місця проживання чи 
місця перебування особи або її відсутність не можуть бути умовою реалізації прав і 
свобод, передбачених Конституцією, законами чи міжнародними договорами Украї-
ни, або підставою для їх обмеження.

За таких умов реєстрація місця проживання в Україні згідно із Законом є осно-
вним, але не єдиним критерієм для встановлення факту проживання особи на тери-
торії України і відповідно не єдиною умовою реалізації права громадян України бу-
ти обраними Президентом України. Таким чином, відсутність реєстрації місця прожи-
вання в Україні за умови фактичного проживання в Україні не може автоматично по-
збавляти громадян України права бути обраними Президентом України.

Закон України «Про громадянство України» визначає безперервне проживання на 
території України як проживання в Україні особи, якщо її разовий виїзд за кордон у 
приватних справах не перевищував 90 днів, а в сумі за рік — 180 днів, та встановлює, 
що не є порушенням вимоги про безперервне проживання виїзд особи за кордон у 
службове відрядження, на навчання, у відпустку, на лікування за рекомендацією від-
повідного медичного закладу або зміна особою місця проживання на території Укра-
їни (абзац одинадцятий статті 1 цього Закону).

Згідно з відомостями щодо зміни виборчої адреси Новака А.Я. 7 травня 2010 ро-
ку відбулося зняття з реєстрації місця його проживання у місті Києві, а 4 червня 2010 
року здійснено реєстрацію місця проживання в іншій адміністративно-територіальній 
одиниці — місті Коломия Івано-Франківської області. 

За таких обставин у Центральної виборчої комісії є підстави для висновку що-
до проживання Новака А.Я. в Україні протягом десяти останніх перед днем вибо-
рів років.

Враховуючи викладене, відповідно до частини першої статті 8, частини другої 
статті 103 Конституції України, статей 9, 10, пункту 7 частини другої статті 25, статті 
44, частин першої — п’ятої статті 47, частини першої статті 49, статті 50, частин пер-
шої, другої, сьомої, дев’ятої статті 51 Закону України «Про вибори Президента Украї-
ни», керуючись статтями 11 – 13, пунктами 6, 11 статті 18 Закону України «Про Цен-
тральну виборчу комісію», Центральна виборча комісія ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Зареєструвати кандидата на пост Президента України на чергових виборах Пре-
зидента України 31 березня 2019 року:

Новак Андрій Яремович, 1973 року народження, освіта вища, проживає в місті 
Коломия Івано-Франківської області, тимчасово не працює, член Політичної партії 
«П АТРІОТ», суб’єкт висування — Політична партія «ПАТРІОТ».

2. Видати Новаку А.Я. посвідчення кандидата на пост Президента України вста-
новленої форми.

3. Копію цієї постанови видати уповноваженому представнику кандидата на пост 
Президента України Новака А.Я. у Центральній виборчій комісії з правом дорадчо-
го голосу.

4. Цю постанову, декларацію особи, уповноваженої на виконання функцій держа-
ви або місцевого самоврядування, Новака А.Я. та посилання на відповідну інтернет-
сторінку Єдиного державного реєстру декларацій осіб, уповноважених на виконання 
функцій держави або місцевого самоврядування, що містить електронну декларацію 
зазначеного кандидата на пост Президента України, у триденний строк опублікувати 
в газетах «Голос України» та «Урядовий кур’єр», а також оприлюднити на офіційно-
му веб-сайті Центральної виборчої комісії.

Голова Центральної виборчої комісії Т. СЛІПАЧУК
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ДОКУМЕНТИ

ЦЕНТРАЛЬНА ВИБОРЧА КОМІСІЯ
ПОСТАНОВА

6 лютого 2019 року м. Київ № 231
Про реєстрацію кандидата на пост Президента України 

Журавльова Василя Миколайовича на чергових виборах 
Президента України 31 березня 2019 року

До Центральної виборчої комісії 2 лютого 2019 року надійшли документи для 
реєстрації кандидата на пост Президента України на чергових виборах Президента 
України 31 березня 2019 року Журавльова Василя Миколайовича, висунутого 25 січ-
ня 2019 року на Позачерговому Всеукраїнському З’їзді Політичної партії «СТАБІЛЬ-
НІСТЬ».

Розглянувши зазначені документи, Центральна виборча комісія встановила їх від-
повідність вимогам Закону України «Про вибори Президента України».

Враховуючи викладене, відповідно до частини другої статті 103 Конституції Укра-
їни, статей 9, 10, пункту 7 частини другої статті 25, статті 44, частин першої — п’ятої 
статті 47, частини першої статті 49, статті 50, частин першої, другої, сьомої, дев’ятої 
статті 51 Закону України «Про вибори Президента України», керуючись статтями 11 
— 13, пунктами 6, 11 статті 18 Закону України «Про Центральну виборчу комісію», 
Центральна виборча комісія ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Зареєструвати кандидата на пост Президента України на чергових виборах Пре-
зидента України 31 березня 2019 року:

Журавльов Василь Миколайович, 1970 року народження, освіта вища, проживає 
в смт Старий Крим міста Маріуполь Донецької області, Голова, ГРОМАДСЬКА ОРГА-
НІЗАЦІЯ «ФЕДЕРАЦІЯ ФУТБОЛУ М. МАРІУПОЛЯ», член Політичної партії «СТАБІЛЬ-
НІСТЬ», суб’єкт висування — Політична партія «СТАБІЛЬНІСТЬ».

2. Видати Журавльову В.М. посвідчення кандидата на пост Президента України 
встановленої форми.

3. Копію цієї постанови видати уповноваженому представнику кандидата на пост 
Президента України Журавльова В.М. у Центральній виборчій комісії з правом до-
радчого голосу.

4. Цю постанову, декларацію особи, уповноваженої на виконання функцій держа-
ви або місцевого самоврядування, Журавльова В.М. та посилання на відповідну ін-
тернет-сторінку Єдиного державного реєстру декларацій осіб, уповноважених на ви-
конання функцій держави або місцевого самоврядування, що містить електронну де-
кларацію зазначеного кандидата на пост Президента України, у триденний строк опу-
блікувати в газетах «Голос України» та «Урядовий кур’єр», а також оприлюднити на 
офіційному веб-сайті Центральної виборчої комісії.

Голова Центральної виборчої комісії Т. СЛІПАЧУК
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ПОСИЛАННЯ  
на інтернет-сторінки Єдиного державного реєстру 

декларацій осіб, уповноважених на виконання функцій 
держави або місцевого самоврядування,  

що містять електронні декларації кандидатів  
на пост Президента України  

Тимошенка Ю.В., Новака А.Я. та Журавльова В.М.
Тимошенко Юрій Володимирович
https://public.nazk.gov.ua/declaration/808f3285-28be-4a0c-8b0d-510f56a5ce26

Новак Андрій Яремович
https://public.nazk.gov.ua/declaration/f650a829-dfa0-45e2-bea9-75387b6f2f65

Журавльов Василь Миколайович
https://public.nazk.gov.ua/declaration/ca4f9ccf-047d-46d6-952e-1927ea8b902e

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 30 січня 2019 р. № 35-р 
Київ

Про затвердження плану заходів на 2019 рік 
щодо реалізації Концепції вдосконалення інформування 

громадськості з питань євроатлантичної інтеграції України 
на 2017—2020 роки

1. Затвердити план заходів на 2019 рік щодо реалізації Концепції вдосконалення 
інформування громадськості з питань євроатлантичної інтеграції України на 2017—
2020 роки (далі — план заходів), що додається.

2. Державному комітетові телебачення і радіомовлення:
забезпечити діяльність Міжвідомчої робочої групи з питань виконання плану за-

ходів;
подавати щокварталу до 5 числа місяця, що настає за звітним періодом, Кабінето-

ві Міністрів України інформацію про виконання плану заходів;
до 5 грудня 2019 р. розробити та подати Кабінетові Міністрів України проект пла-

ну заходів на 2020 рік.
3. Центральним і місцевим органам виконавчої влади за участю інших заінтересо-

ваних державних органів:
у місячний строк розробити, видати та подати Державному комітетові телебачен-

ня і радіомовлення власні акти стосовно виконання плану заходів за формою згід-
но з додатком;

подавати щокварталу до 25 числа останнього місяця звітного періоду Державно-
му комітетові телебачення і радіомовлення інформацію про виконання плану заходів;

подати до 1 листопада 2019 р. Державному комітетові телебачення і радіомовлен-
ня пропозиції до проекту плану заходів на 2020 рік.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України  

від 30 січня 2019 р. № 35-р
ПЛАН ЗАХОДІВ 

на 2019 рік щодо реалізації Концепції вдосконалення інформування громадськості  
з питань євроатлантичної інтеграції України на 2017—2020 роки

1. Проводити прес-конференції та регулярні брифінги з актуальних питань спів-
робітництва України з НАТО та висвітлювати їх на офіційних веб-сайтах органів дер-
жавної влади.

Центральні органи виконавчої влади та державні органи (за згодою), 
залучені до виконання річних національних програм під егідою 
Комісії Україна — НАТО.
Протягом року.

2. Забезпечувати підготовку та сприяти висвітленню у засобах масової інформа-
ції загальнодержавної та регіональної сфери розповсюдження інформації про невій-
ськові ініціативи НАТО, зокрема у сфері екології, енергетики, ядерної і радіаційної, кі-
бернетичної та інформаційної безпеки, науково-технічне співробітництво, реалізацію 
проектів у рамках Трастових фондів НАТО, реформування сектору безпеки та оборо-
ни України відповідно до стандартів та рекомендацій НАТО.

Центральні органи виконавчої влади та державні органи (за згодою), 
залучені до виконання річних національних програм під егідою 
Комісії Україна — НАТО, обласні, Київська міська держадміністрації.
Протягом року.

3. Забезпечувати підготовку та розміщення на веб-сайтах державних органів, у 
соціальних мережах інформації про співробітництво України з НАТО та заходи, які 
здійснюються державними органами у сфері євроатлантичної інтеграції України, зо-
крема у сфері екології, енергетичної, ядерної і радіаційної, кібернетичної та інфор-
маційної безпеки.

Центральні органи виконавчої влади за участю інших державних 
органів (за згодою), обласні, Київська міська держадміністрації.
Протягом року.

4. Провести такі інформаційно-роз’яснювальні кампанії:
1) Всеукраїнську інформаційно-роз’яснювальну кампанію щодо змісту і засад вза-

ємодії України з НАТО та ролі НАТО у зміцненні міжнародної стабільності і безпеки, 
у рамках якої забезпечити виготовлення інформаційної, аудіовізуальної, друкованої 

продукції та розміщення її в ефірі загальнонаціональних та регіональних теле- та ра-
діоканалів, в Інтернеті, громадських місцях, закладах освіти.

Держкомтелерадіо, МІП, МЗС, Міноборони, МОН, інші центральні та 
місцеві органи виконавчої влади, громадські об’єднання (за згодою).
II квартал;

2) Всеукраїнську інформаційно-роз’яснювальну кампанію про поступи України на 
шляху до євроатлантичної інтеграції, зокрема щодо впровадження демократичних 
реформ, використання потенціалу та практичної допомоги держав — членів НАТО, 
у рамках якої забезпечити виготовлення інформаційної, аудіовізуальної, друкованої 
продукції та розміщення її в ефірі загальнонаціональних теле- та радіоканалів, в Ін-
тернеті, громадських місцях, закладах освіти.

Держкомтелерадіо, МІП, МЗС, Міноборони, МОН, інші центральні та 
місцеві органи виконавчої влади, громадські об’єднання (за згодою).
III квартал;

3) інформаційно-роз’яснювальну кампанію про Україну для найбільших європей-
ських держав — членів НАТО та держав, що межують з Україною, з метою форму-
вання позитивного ставлення до неї як до держави, яка поділяє демократичні ціннос-
ті з державами — членами НАТО, а також доведення переваг тісних взаємовідносин 
з Україною, у рамках якої забезпечити виготовлення інформаційної продукції (ауді-
овізуальної) і розміщення її в Інтернеті, в тому числі в соціальних мережах, із засто-
суванням таргетингу.

Держкомтелерадіо, МІП, МЗС, Міноборони, МОН, інші центральні та 
місцеві органи виконавчої влади, громадські об’єднання (за згодою).
IV квартал;

4) Всеукраїнську інформаційно-роз’яснювальну кампанію щодо впровадження 
принципів гендерної рівності у складових сектору безпеки і оборони відповідно до 
рекомендацій НАТО, у рамках якої забезпечити виготовлення інформаційної, аудіо-
візуальної, друкованої продукції та розміщення її в ефірі загальнонаціональних теле- 
та радіоканалів, в Інтернеті, громадських місцях, закладах освіти.

Держкомтелерадіо, МІП, МЗС, Міноборони, МОН, інші центральні та 
місцеві органи виконавчої влади, громадські об’єднання (за згодою).
IV квартал.

5. Провести всеукраїнський конкурс на кращу публікацію в аудіовізуальних (елек-
тронних), друкованих засобах масової інформації, теле- і радіопередачу про НАТО та 
державну політику у сфері євроатлантичної інтеграції.

Держкомтелерадіо, МІП, обласні, Київська міська держадміністрації, 
громадські об’єднання (за згодою).
II квартал.

6. Провести тренінги та семінари для засобів масової інформації щодо протидії гі-
бридним загрозам у рамках діяльності Платформи Україна — НАТО з вивчення досві-
ду протидії гібридній війні із залученням експертів державного сектору управління, 
неурядових організацій, іноземних дипломатичних представництв та представництв 
міжнародних організацій в Україні.

Держкомтелерадіо, обласні, Київська  
міська держадміністрації, громадські об’єднання (за згодою).
Протягом року.

7. Провести інформаційний день Програми НАТО «Наука заради миру і безпеки» 
та здійснити заходи щодо висвітлення відповідної інформації у засобах масової ін-
формації.

МОН, МЗС, Держкомтелерадіо, Національна академія наук (за 
згодою).
II квартал.

8. Виготовити і розповсюдити друковану продукцію (комікси) освітнього спряму-
вання для учнів закладів загальної середньої освіти.

Держкомтелерадіо, МІП, МОН, обласні, Київська 
міська держадміністрації, обласні держадміністрації, громадські 
об’єднання (за згодою).
Протягом року.

9. Забезпечувати функціонування регіональних інформаційних центрів з питань 
євроатлантичної інтеграції України в обласних публічних бібліотеках та бібліотеках 
закладів вищої освіти, проводити на їх базі публічні заходи з питань державної полі-
тики у сфері євроатлантичної інтеграції України.

Обласні, Київська міська держадміністрації, МЗС, Міноборони, 
Мінкультури, МОН, громадські об’єднання (за згодою).
Протягом року.

10. Забезпечувати систематичне наповнення, оптимізацію та підтримку тематич-
ного веб-порталу «Україна — НАТО», у тому числі шляхом розміщення банера на 
офіційних веб-сайтах центральних органів виконавчої влади та інших державних ор-
ганів.

МЗС, центральні органи виконавчої влади та державні органи 
(за згодою), залучені до виконання річних національних програм 

під егідою Комісії Україна — НАТО, обласні, Київська міська 
держадміністрації.
Протягом року.

11. Провести:
1) загальнонаціональне соціологічне дослідження щодо ставлення громадськос-

ті до вступу України в НАТО.
Держкомтелерадіо, обласні, Київська міська держадміністрації, 
Національна академія наук (за згодою), громадські об’єднання 
(за згодою).
I—II квартал;

2) загальнонаціональне соціологічне дослідження для відстеження змін у став-
ленні громадськості щодо підтримки НАТО і державної політики у сфері євроатлан-
тичної інтеграції.

Держкомтелерадіо, обласні, Київська міська держадміністрації, 
Національна академія наук (за згодою), громадські об’єднання 
(за згодою).
IV квартал.

12. Забезпечувати анонсування та проведення днів євроатлантичного партнер-
ства та тижнів НАТО у військових частинах і закладах вищої освіти Міноборони, МВС, 
Національної гвардії, Держприкордонслужби та ДСНС з попереднім інформуванням 
щодо дат проведення таких днів.

Міноборони, МВС, Головне управління Національної гвардії, 
Адміністрація Держприкордонслужби,  ДСНС, МЗС, громадські 
об’єднання (за згодою).
Протягом року.

13. Проводити тематичні уроки, виховні години, бесіди, диспути, конкурси твор-
чих робіт, інформаційні марафони для учнів закладів загальної середньої та профе-
сійної (професійно-технічної) освіти, навчальні семінари, конференції, засідання за 
круглим столом, тематичні лекції для студентів закладів вищої освіти з питань євро-
атлантичної інтеграції України.

МОН, інші центральні органи виконавчої влади, обласні, Київська 
міська держадміністрації, громадські об’єднання (за згодою).
Протягом року.

14. Організувати підвищення кваліфікації державних службовців та посадових 
осіб місцевого самоврядування, відповідальних за зв’язки з громадськістю та взає-
модію із засобами масової інформації, за тематичними короткостроковими семіна-
рами на тему: «Інформування громадськості про державну політику у сфері євроат-
лантичної інтеграції України» із залученням експертів державного сектору управлін-
ня, неурядових організацій, іноземних дипломатичних представництв та представ-
ництв міжнародних організацій в Україні.

НАДС, обласні, Київська міська держадміністрації, громадські 
об’єднання (за згодою).
II—III квартали.

15. Проводити моніторинг:
1) виконання цього плану заходів центральними і місцевими органами виконавчої 

влади та іншими державними органами.
Держкомтелерадіо.
Щокварталу;

2) висвітлення засобами масової інформації загальнодержавної та регіональної 
сфери розповсюдження інформації з питань співробітництва України з НАТО.

Держкомтелерадіо, обласні, Київська міська держадміністрації, 
громадські об’єднання (за згодою).
Щокварталу;

3) офіційних веб-сайтів органів державної влади та діяльності громадських об’єд-
нань щодо розміщення інформації з питань євроатлантичної інтеграції України.

Держкомтелерадіо.
Щокварталу.

Додаток  
до розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 30 січня 2019 р. № 35-р
__________________________________________________________ 

(назва акта та найменування державного органу)
стосовно виконання плану заходів на 2019 рік щодо реалізації  

Концепції вдосконалення інформування громадськості з питань євроатлантичної  
інтеграції України на 2017—2020 роки

Комунікаційні 
цілі Концепції

Найменування 
заходу

Цільова 
аудиторія

Джерела  
фінансування

Відповідальні 
за виконання

Строк  
виконання
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ДОКУМЕНТИ
  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 27 грудня 2018 р. № 1100-р 

Київ

Про схвалення Стратегії інформаційної 
реінтеграції Автономної Республіки Крим  

та м. Севастополя
1. Схвалити Стратегію інформаційної реінтеграції Автономної Республіки Крим 

та м. Севастополя, що додається.
2. Міністерству інформаційної політики разом із заінтересованими центральни-

ми органами виконавчої влади розробити та подати у шестимісячний строк Кабі-
нетові Міністрів України проект плану заходів щодо реалізації Стратегії, схваленої 
цим розпорядженням.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
СХВАЛЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 27 грудня 2018 р. № 1100-р

СТРАТЕГІЯ  
інформаційної реінтеграції Автономної  

Республіки Крим та м. Севастополя

Загальні положення
Збройна агресія Російської Федерації проти України, наслідком якої стала тим-

часова окупація Автономної Республіки Крим та м. Севастополя з боку Російської 
Федерації у лютому 2014 року, унеможливила або ускладнила використання різ-
них каналів комунікації між Автономною Республікою Крим та м. Севастополем, з 
одного боку, і рештою території України, з іншого боку. Внаслідок цього, а також у 
зв’язку із доведеним фактом агресії Російської Федерації відбулася дезінтеграція 
спільного інформаційного та смислового простору України та її тимчасово окупо-
ваної території. Пропаганда Російської Федерації як держави-агресора через засо-
би масової інформації, яка почалася задовго до тимчасової окупації території Ав-
тономної Республіки Крим та м. Севастополя, обмеження доступу до тимчасово 
окупованої території незалежних журналістів та міжнародних моніторингових мі-
сій формують в Україні та у світі необ’єктивне бачення подій, передумов тимчасо-
вої окупації та умов життя на тимчасово окупованій території. Особливо відчутний 
вплив дезінформації та інформаційно-психологічних операцій на території само-
го Кримського півострова, населення якого окупаційна влада позбавляє альтерна-
тивних джерел інформації, свободи думки і слова.

Такі дії держави-агресора створюють передумови для значних порушень прав 
громадян України, які проживають на тимчасово окупованій території України. 
Крім того, Російська Федерація докладає зусиль для дестабілізації ситуації в Укра-
їні, передусім на сході та півдні України, ускладнює відновлення територіальної ці-
лісності України, а також поглиблює розрив між громадянами України, які прожи-
вають на тимчасово окупованій території, та громадянами, які проживають на ін-
шій території України. Одним із наслідків тимчасової окупації стали міграційні про-
цеси, що зумовили зменшення частки громадян України в Автономній Республіці 
Крим та м. Севастополі. 

На даний час державні органи, інститути громадянського суспільства, засоби 
масової інформації та інші заінтересовані сторони здійснюють важливі заходи, 
спрямовані на розв’язання проблем реалізації державної інформаційної політики 
щодо Автономної Республіки Крим та м. Севастополя. Водночас проблемою зали-
шається відсутність належної координації цих зусиль, визначення мети інформа-
ційної політики та механізму взаємодії між заінтересованими сторонами у процесі 
її вироблення та втілення. Саме ці питання покликана вирішити Стратегія інформа-
ційної реінтеграції Автономної Республіки Крим та м. Севастополя.

Державна політика України щодо тимчасово окупованої  
території України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя)  

у 2014—2018 роках
За період 2014—2018 років у межах своїх повноважень та з метою вирішення 

проблемних питань, пов’язаних із тимчасовою окупацією території України (Авто-
номної Республіки Крим та м. Севастополя), органами державної влади було здій-
снено ряд заходів, зокрема:

прийнято Закон України «Про національну безпеку України»;
видано Указ Президента України від 26 травня 2015 р. № 287 «Про рішення Ра-

ди національної безпеки і оборони України від 6 травня 2015 року «Про Стратегію 
національної безпеки України»;

Кабінетом Міністрів України затверджено план заходів, спрямованих на реаліза-
цію деяких засад державної внутрішньої політики щодо тимчасово окупованої те-
риторії Автономної Республіки Крим та м. Севастополя;

МЗС визначено основні напрями політики України щодо Автономної Республі-
ки Крим та м. Севастополя в міжнародній сфері, які полягають у невизнанні спро-
би анексії Криму, підтримці політики санкцій та притягнення Російської Федерації 
до відповідальності за порушення гуманітарного права та прав людини на тимчасо-
во окупованій території України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя);

МОН розроблено спрощену процедуру вступу до закладів вищої освіти для абі-
турієнтів з тимчасово окупованої території України (Автономної Республіки Крим 
та м. Севастополя);

Український інститут національної пам’яті разом із низкою кримських істориків 
працює над інтеграцією кримської тематики до підручників.

У 2014—2018 роках здійснено ряд заходів у сфері реалізації пріоритетів дер-
жавної інформаційної політики в контексті розв’язання проблем тимчасово окупо-
ваної території України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя):

починаючи з 2015 року МІП проводить кампанію «Крим — це Україна», метою 
якої є утримання питання Автономної Республіки Крим та м. Севастополя в сфері 
суспільної уваги, сприяння захисту і повноцінній реалізації національно-культур-
них, соціальних та політичних прав громадян України, зокрема корінних народів та 
національних меншин, що проживають на тимчасово окупованій території України, 
інформування громадян України та закордонної аудиторії про ситуацію в Автоном-
ній Республіці Крим та м. Севастополі, політику України щодо тимчасово окупова-
ної території України, спротив громадян України окупації Російською Федерацією;

з метою покращення інформування закордонної аудиторії щодо ситуації в Ав-
тономній Республіці Крим та м. Севастополі МІП спростило процедуру отриман-
ня іноземними журналістами погодження МІП на в’їзд до Автономної Республі-
ки Крим;

до реалізації відповідних напрямів політики залучено не лише органи державної 
влади, а й інститути громадянського суспільства. Зокрема, громадянське суспіль-
ство є активним учасником підготовки законопроектів, організації інформаційних 
заходів, співпраці з міжнародними організаціями у питаннях захисту прав людини 
в Автономній Республіці Крим та м. Севастополі.

Водночас шляхи відновлення територіальної цілісності України залишаються 
остаточно не визначеними, а політика щодо мешканців тимчасово окупованої те-
риторії України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя) і захисту їх прав 
ще остаточно не сформована.

Масштабність та складність процесу інформаційної реінтеграції Автономної 
Республіки Крим та м. Севастополя зумовлює необхідність створення цілісного 
документа, який би поєднав зусилля всіх заінтересованих сторін. Стратегія як до-
кумент державної політики має не лише забезпечити послідовну діяльність орга-
нів державної влади у цій сфері, а і стати основою довгострокової реалізації, що не 
залежить від поточних політичних процесів.

Правовою основою формування Стратегії є Конституція України, Закони Укра-
їни «Про національну безпеку України», «Про засади внутрішньої і зовнішньої по-
літики», «Про забезпечення прав і свобод громадян та правовий режим на тимча-
сово окупованій території України», Указ Президента України від 26 травня 2015 р.  
№ 287 «Про рішення Ради національної безпеки і оборони України від 6 травня 
2015 року «Про Стратегію національної безпеки України», Указ Президента Укра-
їни від 25 лютого 2017 р. № 47 «Про рішення Ради національної безпеки і оборо-
ни України від 29 грудня 2016 року «Про Доктрину інформаційної безпеки Укра-
їни», Указ Президента України від 26 лютого 2016 р. № 68 «Про сприяння розви-
тку громадянського суспільства в Україні», постанова Верховної Ради України від 
20 березня 2014 р. № 1140-VII «Про Заяву Верховної Ради України щодо гарантії 
прав кримськотатарського народу у складі Української Держави», постанова Вер-
ховної Ради України від 22 вересня 2016 р. № 1602-VIII «Про Рекомендації парла-
ментських слухань на тему: «Стратегія реінтеграції в Україну тимчасово окупованої 
території Автономної Республіки Крим та міста Севастополь: проблемні питання, 
шляхи, методи та способи», акти Кабінету Міністрів України, міністерств та інших 

органів виконавчої влади, а також міжнародні договори, згода на обов’язковість 
яких надана Верховною Радою України.

Мета, завдання і строки реалізації Стратегії
Метою Стратегії є забезпечення інформаційної реінтеграції тимчасово окупова-

ної території України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя), створення 
інформаційними інструментами передумов для відновлення територіальної ціліс-
ності та суверенітету України.

Реалізація Стратегії передбачає виконання таких завдань:
реалізація державної інформаційної політики щодо Автономної Республіки 

Крим та м. Севастополя за принципом «єдиного голосу»;
утвердження в українському та міжнародному інформаційному просторі стра-

тегічних наративів обов’язкового відновлення територіальної цілісності України;
здійснення постійного моніторингу інформаційного простору тимчасово окупо-

ваної території України (Автономної Республіки Крим та  м. Севастополя), збору, 
накопичення, систематизації, аналізу, оцінки отриманої інформації та обміну нею 
з метою оперативного реагування відповідними органами державної влади на дії 
Російської Федерації;

інформування громадян України, іноземців та осіб без громадянства про ситу-
ацію в Автономній Республіці Крим та м. Севастополі, дії України стосовно реінте-
грації Автономної Республіки Крим та м. Севастополя;

систематичне інформування мешканців тимчасово окупованої території Украї-
ни (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя) та прилеглої до неї території 
України про негативні наслідки тимчасової окупації;

спростування ідеологем радянської та сучасної російської історіографії щодо 
минулого та сучасного Автономної Республіки Крим та м. Севастополя, які поши-
рюються в українських та іноземних засобах масової інформації;

сприяння забезпеченню права мешканців Автономної Республіки Крим та м. Се-
вастополя на отримання інформації про політику держави, спрямовану на реінте-
грацію Автономної Республіки Крим та м. Севастополя;

налагодження зворотного зв’язку з мешканцями тимчасово окупованої терито-
рії України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя);

забезпечення культурно-інформаційних прав усіх мешканців Автономної Респу-
бліки Крим та м. Севастополя;

сприяння інтеграції до інформаційного, культурного та політичного простору 
України громадян України, зокрема корінних народів та національних меншин, які 
проживають на тимчасово окупованій території України (Автономної Республіки 
Крим та м. Севастополя);

мобілізація інформаційними інструментами міжнародної підтримки у справі 
відновлення територіальної цілісності України;

ефективна координація дій органів державної влади та громадянського сус-
пільства у формуванні та реалізації інформаційної політики щодо тимчасово оку-
пованої території України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя), зокре-
ма через залучення до цього процесу всіх заінтересованих сторін.

Комунікативними завданнями Стратегії щодо різних аудиторій, які сегменту-
ються за принципом цільових груп, зокрема з урахуванням етнонаціональної та ре-
гіональної специфіки, є:

формування у мешканців Автономної Республіки Крим та м. Севастополя розу-
міння невідворотності відновлення територіальної цілісності України та розуміння 
майбутнього Автономної Республіки Крим та м. Севастополя в складі України, від-
сутності сприйняття процесу відновлення територіальної цілісності як загрози для 
себе, розуміння політики України на період тимчасової окупації та потреби вико-
ристання тих можливостей, які надає Україна своїм громадянам, які проживають 
на тимчасово окупованій території;

забезпечення громадянами України підтримки відновлення територіальної ці-
лісності України, розуміння політики України щодо звільнення тимчасово окупова-
них територій та реінтеграції їх мешканців, необхідності захисту і повноцінної реа-
лізації національно-культурних, соціальних та політичних прав громадян України, 
зокрема корінних народів та національних меншин, які проживають на тимчасо-
во окупованій території України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя);

формування розуміння у закордонних аудиторій статусу Автономної Республіки 
Крим та м. Севастополя (невизнання спроби анексії Російською Федерацією Авто-
номної Республіки Крим та м. Севастополя). 

Реалізація Стратегії розрахована на період до 2022 року включно. 
Загрози реалізації Стратегії

Основними загрозами реалізації Стратегії є:
активні дипломатичні, інформаційні та культурні заходи Російської Федерації, 

спрямовані на поширення пропаганди про «законність» тимчасової окупації Авто-
номної Республіки Крим та м. Севастополя на підставі «права на самовизначення» 
та про відсутність порушень прав людини на Кримському півострові;

спрямована діяльність Російської Федерації щодо унеможливлення (техніч-
ного) донесення до мешканців Автономної Республіки Крим та м. Севастополя 
об’єктивної та неупередженої інформації;

потенційна небезпека переміщення проблеми повернення Автономної Республі-
ки Крим та м. Севастополя на периферію суспільної уваги;

недосконалість наявних механізмів реалізації політики держави щодо тимчасо-
во окупованої території України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя);

неналежна спроможність Уряду комунікувати, відсутність належних механізмів 
вироблення і поширення стратегічних наративів;

стан та наявні практики функціонування засобів масової інформації в Україні, а 
також проблемні питання якості контенту українських засобів масової інформації 
(передусім в частині його невідповідності потребам мешканців тимчасово окупо-
ваної території України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя), що зава-
жають конструктивній взаємодії між органами державної влади та засобами масо-
вої інформації з актуальних питань державної інформаційної політики щодо Авто-
номної Республіки Крим та м. Севастополя;

фальсифікація Російською Федерацією фактів щодо відновлення прав меш-
канців Кримського півострова та поширення такої недостовірної інформації.

Характеристики інформаційного середовища,  
в якому передбачено реалізацію Стратегії

Реалізація державної інформаційної політики щодо Автономної Республіки 
Крим та м. Севастополя відбувається в інформаційному середовищі, що охоплює 
три різних виміри: кримський інформаційний простір, загальноукраїнський та між-
народний, включаючи інформаційний простір Російської Федерації. Кожен з них 
має ряд актуальних характеристик, що можуть завадити інформаційній реінтегра-
ції Автономної Республіки Крим та м. Севастополя.

Інформаційний простір Автономної Республіки Крим та м. Севастополя харак-
теризується, зокрема:

формуванням негативного іміджу України в інформаційному полі Автономної 
Республіки Крим та м. Севастополя, що включає такі дезінформаційні складові, 
як корумпованість державної влади в Україні, поширеність соціально-економічних 
проблем, розгортання цензури, радикалізація суспільства, поширення ультрапра-
вих радикальних настроїв, поглиблення політичної кризи, крах євроінтеграційних 
перспектив, несамостійність державної влади в Україні та її залежність від міжна-
родних партнерів, утиски та агресивна політика пам’яті стосовно російськомов-
них громадян України;

легітимізацією тимчасової окупації території України (Автономної Республіки 
Крим та м. Севастополя), що в інформаційному полі здійснюється за допомогою 
недостовірних аргументів, зокрема наявності «історичних прав» Російської Феде-
рації на Автономну Республіку Крим та м. Севастополь, визнання світовою спіль-
нотою «законності» приєднання Автономної Республіки Крим та м. Севастополя 
до Російської Федерації, легітимності «демократичного волевиявлення» мешкан-
ців Автономної Республіки Крим та м. Севастополя, приєднання як вимушеного 
кроку для недопущення кровопролиття;

формуванням позитивного іміджу державної влади в Російській Федерації в ін-
формаційному полі Автономної Республіки Крим та м. Севастополя шляхом по-
ширення повідомлень щодо підвищення рівня підтримки мешканцями Автономної 
Республіки Крим та м. Севастополя дій окупаційної влади, соціально-економічно-
го відродження Кримського півострова, зростання економічних показників та під-
вищення рівня інвестиційної і туристичної привабливості регіону, розвитку міжна-
ціонального миру та злагоди;

формуванням бачення майбутнього Автономної Республіки Крим та м. Севас-
тополя поза українською державністю: безперспективність ініціатив щодо повер-
нення Автономної Республіки Крим та м. Севастополя до України та незворотність 
включення Автономної Республіки Крим та м. Севастополя до Російської Федера-
ції, дестабілізація Україною суспільно-політичної обстановки в Автономній Респу-
бліці Крим та м. Севастополі, відстоювання Російською Федерацією інтересів Ав-
тономної Республіки Крим та м. Севастополя, відсутність правових підстав дер-
жави Україна звинувачувати Російську Федерацію у факті приєднання Автоном-
ної Республіки Крим та м. Севастополя та участі у збройному конфлікті на схо-
ді України;

штучним загостренням міжетнічних та міжконфесійних суперечностей, зокрема 
поширення тенденційної інформації про діяльність кримськотатарських активістів 
проти представників інших етносів (привласнення ними майна, погрози розправи);

відсутністю спротиву кримськотатарського народу тимчасовій окупації;

деструктивною інтерпретацією значущих подій в Україні протягом 2014—2018 
років, зокрема Революції Гідності, проведення антитерористичної операції та опе-
рації Об’єднаних сил, катастрофи літака рейсу МН17 Малазійських авіаліній, деко-
мунізації, проведення реформ, реалізації Угоди про асоціацію між Україною, з од-
нієї сторони, та Європейським Союзом, Європейським співтовариством з атомної 
енергії і їхніми державами-членами, з іншої сторони.

Окремою складовою є технічна обмеженість України у комплексному донесен-
ні свого контенту до мешканців Автономної Республіки Крим та м. Севастополя. З 
метою її подолання Комісією з питань забезпечення стабільного функціонування 
системи національного телебачення і радіомовлення при МІП здійснюються сис-
темні заходи щодо виконання поставлених перед нею завдань. У 2016 році було 
схвалено Стратегію відновлення українського мовлення в Херсонській області та 
Криму, а в 2017 році в с. Чонгар Херсонської області відкрито телекомунікаційну 
вежу для організації українського мовлення на територію Автономної Республіки 
Крим та м. Севастополя (чотири радіостанції отримали ліцензії на мовлення). Для 
розв’язання проблем технічної спроможності доносити контент до мешканців Ав-
тономної Республіки Крим та м. Севастополя важливим є побудова ще однієї ве-
жі, розвиток цифрового телевізійного мовлення, подвоєння кількості радіостан-
цій, які мовитимуть на тимчасово окуповану територію України.

Загальноукраїнський інформаційний простір характеризується, зокрема:
тим, що кримська тематика подається в медіа безсистемно, не в повному обся-

зі та з прив’язкою до конкретних подій за відсутності акцентування на факті зброй-
ної агресії та тимчасової окупації території України (Автономної Республіки Крим 
та м. Севастополя);

створенням штучного інформаційного приводу для політичних спекуляцій що-
до готовності України йти на компроміс у питаннях територіальної цілісності;

відсутністю у громадян України єдиного сформованого бачення державної полі-
тики з повернення Автономної Республіки Крим та м. Севастополя до складу Украї-
ни, розуміння майбутнього Автономної Республіки Крим та м. Севастополя в скла-
ді України, статусу корінних народів, які проживають на цій території, та їх прав;

відсутністю інформації про ситуацію на тимчасово окупованій території Украї-
ни (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя), про порушення прав люди-
ни та інші актуальні проблеми мешканців Автономної Республіки Крим та м. Се-
вастополя.

Міжнародний інформаційний простір характеризується, зокрема:
тим, що закордонна аудиторія «прийняла» тимчасову окупацію території Украї-

ни (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя) і не сприйняла це як актуаль-
ну проблему. Тематика повернення Автономної Республіки Крим та м. Севастопо-
ля стоїть поза межами актуального порядку денного, дискусія відбувається лише у 
формалізовано-офіційній площині, без наповнення реальною увагою;

відсутністю розуміння масштабів поширення Російською Федерацією неправ-
дивої інформації щодо ситуації на тимчасово окупованій території України (Авто-
номної Республіки Крим та м. Севастополя); частковою довірою до пропагандист-
ських тез держави-агресора щодо легітимності проведення референдуму на тери-
торії Автономної Республіки Крим та м. Севастополя, порушення Україною прав 
російськомовних мешканців Автономної Республіки Крим та м. Севастополя до 
тимчасової окупації;

складнощами в розумінні того, що Автономна Республіка Крим та м. Севасто-
поль не є «історичною» частиною Російської Федерації. Не в усіх цільових аудито-
ріях є розуміння того, що Російська Федерація не має жодних «історичних» прав 
на Автономну Республіку Крим та м. Севастополь. Значна частина іноземців досі 
не розуміє, що Україна та Російська Федерація не є однією державою;

відсутністю значущих та доступних каналів ретрансляції інформації проукраїн-
ського змісту для закордонної аудиторії. Інформація про Автономну Республіку 
Крим та м. Севастополь подається через російськомовні інформаційні ресурси, що 
висвітлюють проросійську позицію стосовно подій в Автономній Республіці Крим 
та м. Севастополі, на сході України, а також завдяки системній та всеохоплюючій 
роботі російських дипломатів, спецслужб, проросійськи налаштованих суб’єктів;

використанням потужних матеріально-технічних та фінансових ресурсів для 
проведення за кордоном широкомасштабних інформаційних кампаній, спрямова-
них на обґрунтування правомірності тимчасової окупації території України (Авто-
номної Республіки Крим та м. Севастополя) та демонстрацію «успіхів розвитку» 
регіону у складі Російської Федерації.

Механізми забезпечення реалізації Стратегії
Органи державної влади, залучені до процесу реалізації Стратегії:
беруть участь у реалізації Стратегії в межах своїх повноважень та завдань;
щороку планують заходи, що сприятимуть висвітленню питань Автономної Рес-

публіки Крим та м. Севастополя і політики України стосовно тимчасово окупова-
ної території України;

оприлюднюють інформацію на кримську тематику в Інтернеті, зокрема ство-
рюють профільний розділ на офіційних веб-сайтах, присвячений діяльності що-
до реалізації політики стосовно інформаційної реінтеграції Автономної Республіки 
Крим та м. Севастополя, питанням Автономної Республіки Крим та м. Севастополя;

визначають посадових осіб, відповідальних за наповнення створених інформа-
ційних ресурсів та взаємодію із засобами масової інформації з кримського пи-
тання;

постійно висвітлюють українською та іншими мовами здійснювані заходи;
сприяють іншим органам державної влади та організаціям громадянського сус-

пільства в розміщенні інформації, призначеної для мешканців тимчасово окупова-
ної території, на своїх інформаційних ресурсах та на території установ, що надають 
послуги мешканцям тимчасово окупованої території України (Автономної Респу-
бліки Крим та м. Севастополя), а також внутрішньо переміщеним особам.

Кабінет Міністрів України здійснює загальну координацію діяльності мініс-
терств, інших центральних органів виконавчої влади, місцевих держадміністрацій 
з метою реалізації завдань Стратегії.

Органи місцевого самоврядування долучаються до реалізації цілей та завдань 
Стратегії в межах компетенції.

МІП у межах компетенції спрямовує діяльність центральних та місцевих органів 
виконавчої влади з питань реалізації завдань Стратегії.

Також на МІП покладено такі завдання:
формування та реалізація державної політики з інформаційної реінтеграції Авто-

номної Республіки Крим та м. Севастополя;
забезпечення узгодженості мети та завдань Стратегії із стратегічним наративом;
налагодження у межах компетенції взаємодії із представницькими органами корін-

них народів та національних меншин, які проживають на тимчасово окупованій тери-
торії України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя);

здійснення постійного моніторингу:
– інформаційного середовища з метою адаптації та оновлення комунікативних за-

ходів;
– загроз національним інтересам і національній безпеці в інформаційній сфері;
– засобів масової інформації та загальнодоступних ресурсів вітчизняного сегмента 

Інтернету з метою вивчення потреб мешканців тимчасово окупованої території України 
(Автономної Республіки Крим та м. Севастополя);

– суспільно-політичної, соціально-економічної і гуманітарної ситуації в Автономній 
Республіці Крим та м. Севастополі та інформування вітчизняної аудиторії про показни-
ки рівня життя населення;

забезпечення діяльності інформаційних каналів;
сприяння процесу поширення вітчизняного мовлення на тимчасово окуповану те-

риторію Автономної Республіки Крим та м. Севастополя;
забезпечення ефективного функціонування суб’єктів державного іномовлення 

України, зокрема наповнення їх роботи якісним і конкурентоспроможним на міжна-
родному мас-медійному ринку контентом;

посилення роботи з розвитку та розширення системи каналів розповсюдження 
українського контенту для закордонної аудиторії;

здійснення інформаційно-роз’яснювальних заходів з мешканцями тимчасово оку-
пованої території України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя) для доне-
сення альтернативної російській пропаганді точки зору щодо подій в Україні;

сприяння висвітленню загальноукраїнськими засобами масової інформації політи-
ки держави стосовно Автономної Республіки Крим та м. Севастополя, зокрема за до-
помогою соціальної реклами, з метою інформування про ефективність реалізації полі-
тики інформаційної реінтеграції;

протидія негативному зовнішньому інформаційно-психологічному впливу на гро-
мадян України, передусім на прилеглих територіях до тимчасово окупованої території 
України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя);

здійснення координації заходів та ініціатив з іншими центральними органами ви-
конавчої влади:

спільно з Мінкультури організація регулярних інформаційних, культурно-просвіт-
ницьких заходів на території України, які свідчитимуть про засудження тимчасової оку-
пації Автономної Республіки Крим та м. Севастополя, сприятимуть інтеграції грома-
дян України, зокрема корінних народів та національних меншин, які проживають в Ав-
тономній Республіці Крим та м. Севастополі, до інформаційного, культурного та полі-
тичного простору України; 

сприяння МЗС у донесенні до іноземних засобів масової інформації офіційної по-
зиції України щодо нелегітимності тимчасової окупації Російською Федерацією терито-
рії України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя);
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оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення
Повідомлення про виникнення особливої інформації  

емітента
I. Загальні відомості

1. Повне найменування емітента АКЦIОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО 
«ЧЕРНIВЦIОБЛЕНЕРГО»

2. Ідентифікаційний код  
юридичної особи

00130760

3. Місцезнаходження 58000, м. Чернiвцi, Прутська, 23-А
4. Міжміський код, телефон  
та факс

(0372) 524-245 (0372) 584-996

5. Електронна поштова адреса kanc@obl.cv.energy.gov.ua
6. Адреса сторінки в мережі  
Інтернет, яка додатково  
використовується емітентом  
для розкриття інформації

http://oblenergo.cv.ua

7. Вид особливої інформації Відомості про зміну складу  
посадових осіб емітента

II. Текст повідомлення
Рiшенням Наглядової ради АТ «ЧЕРНIВЦIОБЛЕНЕРГО» вiд 05.02.2019 року об-

рано Членом Правлiння Товариства директора технiчного Шикуту Юрiя Микола-
йовича. Згiдно зі ст. 32 Конституцiї України та ст. 14 Закону України «Про захист 
персональних даних» (№2297-VI вiд 01.06.2010 р.), посадова особа не дала згоди 
про розкриття iнформацiї щодо своїх персональних даних. Посадова особа не має 
непогашених судимостей за корисливi та посадовi злочини. Частка, якою володiє 
у статутному капiталi емiтента складає — 0%. Вiдповiдно до Статуту Товариства 
та Положення про Правлiння Товариства, Члени Правлiння обираються (призна-
чаються) Наглядовою радою Товариства i їх повноваження є чинними до моменту 
прийняття Наглядовою радою рiшення про дострокове припинення повноважень 
членiв Правлiння та обрання нового складу Правлiння. Протягом останнiх 5-ти 
рокiв обiймав наступнi посади: до 11.2014 р. — головний енергетик технiчного 
вiддiлу ТОВ «Аграрний холдинг Авангард», з 03.2015 р. по 11.2017 р. — началь-
ник Макарiвського районного пiдроздiлу — начальник Києво-Святошинського ра-
йонного пiдроздiлу ПАТ «Київобленерго»; з 11.2017 р. по 08.2018 р. — дирек-
тор технiчний ПАТ «Чернiгiвобленерго»; з 10.2018 р. по даний час — директор 
технiчний АТ «Чернiвцiобленерго» .

III. Підпис
1. Особа, зазначена нижче, підтверджує достовірність інформації, що міститься 

у повідомленні, та визнає, що вона несе відповідальність згідно із законодавством. 
2. Найменування посади    Таранюк Сергiй Вiталiйович
Голова Правлiння                  (підпис)        (ініціали та прізвище керівника)
               06.02.2019
                  (дата)

Повідомлення про виникнення особливої інформації 
(інформації про іпотечні цінні папери, сертифікати фонду 

операцій з нерухомістю) емітента
I. Загальні відомості

1. Повне найменування емітента ПРИВАТНЕ АКЦIОНЕРНЕ ТОВАРИ-
СТВО «ВИРОБНИЧЕ ОБ’ЄДНАННЯ 
«СТАЛЬКАНАТ-СIЛУР»

2. Ідентифікаційний код  
юридичної особи

26209430

3. Місцезнаходження 65036, м. Одеса,  
вулиця Водопровiдна, 16

4. Міжміський код, телефон та факс 048 7776704, 048 7776704 

5. Електронна поштова адреса lalin@stalkanatsilur.com.ua

6. Адреса сторінки в мережі Інтернет, 
яка додатково використовується  
емітентом для розкриття інформації

http://stalkanatsilur.com.ua

7. Вид особливої інформації Відомості про прийняття рішення про ви-
плату дивідендів

II. Текст повідомлення
01.02.2019 р. рiшенням єдиного акцiонера ПрАТ «ВО «Стальканат-Сiлур» 

було прийняте рiшення про розподiл недорозподiленого прибутку Товариства, 
отриманого в 2017 р., та виплату дивiдендiв акцiонерам. Розмiр дивiдендiв, 
що виплачується: 30 255 918,37 грн. (0,29 грн. на одну просту акцiю).  
01.02.2019 р. Наглядовою радою товариства було визначено дату складення 
перелiку осiб, якi мають право на отримання дивiдендiв, а саме 18.02.2019 р.  
Спосiб виплати дивiдендiв безпосередньо акцiонерам. Порядок ви-
плати дивiдендiв: виплата всiєї суми дивiдендiв в повному обсязi. 
Виплату дивiдендiв проводити частками протягом 6 мiсяцiв з дня прийняття 
рiшення про виплату. Виплату провести до 01.08.2019 р.

III. Підпис

1. Особа, зазначена нижче, підтверджує достовірність інформації, що міс-
титься у повідомленні, та визнає, що вона несе відповідальність згідно із за-
конодавством.     

2. Найменування посади                 Лавриненко Сергiй Генадiйович
Генеральний директор      (підпис)           (ініціали та прізвище керівника)
               01.02.2019
                  (дата)

Рішення комісії по трудових спорах  
ДП «ДГ «Пантелеймонівське» IP імені Юр’єва НААН України, 

ЄДРПОУ 05460441 (надалі за текстом-КТС).
У відповідності до вищевикладеного, КТС вирішила:
1. Вимоги Губанова Сергія Борисовича — задовольнити.
2. Визнати таким, що суперечить положенням діючого законо-

давства та не підлягає виконанню Наказ Інституту рослинництва  
ім. В. Я. Юр’єва НААН України № 89-Д від 26.12.2018 року «Про ска-
сування наказу Інституту рослинництва ім. В. Я. Юр’єва від 03.10.2017 
року № 90-Д».

3.Визнати таким, що суперечить положенням діючого законо-
давства та не підлягає виконанню Наказ Інституту рослинництва  
ім. В. Я. Юр’єва НААН України від 26.12.2018 року № 90-Д «Про 
призначення Геращенка І. В., заступника директора ДП «ДГ «Пан-
телеймонівське» IP ім. В. Я. Юр’єва НААН України, тимчасово ви-
конуючим обов’язки директора ДП «ДГ «Пантелеймонівське» IP  
ім. В. Я. Юр’єва НААН України.

4. Визнати трудовий договір, укладений з 20.10.2016 року між 
Губановим Сергієм Борисовичем та ДП «ДГ «Пантелеймонівське»  
IP ім. В. Я. Юр’єва НААН України, за яким Губанов Сергій Борисо-
вич призначений директором ДП «ДГ «Пантелеймонівське» IP  
ім. В. Я. Юр’єва НААН України, безстроковим.

5. Заборонити відділу кадрів ДП «ДГ «Пантелеймонівське» IP  
ім. В. Я. Юр’єва НААН України провадити дії на виконання Наказу 
Інституту рослинництва ім. В.Я. Юр’єва НААН України № 89-Д від 
26.12.2018 року «Про скасування наказу Інституту рослинництва ім. 
В. Я. Юр’єва від 03.10.2017 року № 90-Д та Наказу Інституту рослин-
ництва ім. В. Я. Юр’єва НААН України від 26.12.2018 року № 90-Д 
«Про призначення Геращенка І.В., заступника директора ДП «ДГ 
«Пантелеймонівське» IP ім. В. Я. Юр’єва НААН України, тимчасово 
виконуючим обов’язки директора ДП «ДГ «Пантелеймонівське» IP 
ім. В.Я. Юр’єва НААН України.

6. Зобов’язати відділ кадрів ДП «ДГ «Пантелеймонівське» IP  
ім. В. Я. Юр’єва НААН України внести запис до трудової книжки Гу-
банова Сергія Борисовича про прийняття на постійну посаду дирек-
тора ДП «ДГ «Пантелеймонівське» IP ім. В. Я. Юр’єва НААН України.

Орджонікідзевський районний суд м. Запоріжжя викликає в судо-
ве засідання (провадження №335/8559/15-к, 1-кп/335/13/2018) обвину-
ваченого Сербу Володимира Івановича, 08.01.1960 р.н., останнє відоме 
місце реєстрації: м. Запоріжжя, вул. Розваги, 27, кв. 19, по криміналь-
ному провадженню № 42014080000000272 за обвинуваченням Сер-
би В. І. у вчиненні злочинів, передбачених ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 294, ч. 1  
ст. 365 КК України, яке відбудеться 21 лютого 2019 року о 10.00 годині 
за адресою: м. Запоріжжя, вул. Перемоги, 107-Б.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової ін-
формації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачений 
вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

Суддя Ходько В. М.

У провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває 
кримінальне провадження відносно Уржумової Наталії Валеріївни, об-
винуваченої у вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 1 ст. 111 КК України.

У зв’язку з чим у підготовче судове засідання викликається Уржу-
мова Наталія Валеріївна, 21.02.1972 р.н., обвинувачена у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК 
України, яке відбудеться 15 лютого 2019 року о 10.00 год. у примі-
щенні Солом’янського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ,  
вул. П. Шутова, 1, каб. 4, під головуванням судді Криворот О. О.

У разі неявки обвинуваченої оголошення вважається належним по-
відомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за від-
сутністю обвинуваченої в порядку спеціального судового провадження.

Дарницький районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Ільїна Едуарда 
Миколайовича, 04.05.1968 року народження (який зареєстрований за адресою: 
Луганська область, м. Стаханов, вул. Юних Ленінців, 5-А, кв. 94, та проживав у  
м. Києві по вул. Лятошинського, 8, кв. 43) у вчиненні злочинів, передбачених  
ч. 5 ст. 191, ч. 2 ст. 366 КК України, в судове засідання, що призначене на 14 лю-
того 2019 року о 10 год. 30 хв.

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або документ, що 
посвідчує особу.

Судове засідання в кримінальному провадженні відбудеться в приміщенні Дар-
ницького районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належним пові-
домленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсутності обви-
нуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя П. Л. Коляденко

Втрачений паспорт, серія НВ 420002, виданий Хмельницьким MB УМВС України в Хмельницькій обл. 
20.06.2006 р. на ім’я Гладуняка Івана Васильовича, вважати недійсним.

Втрачене тимчасове посвідчення водія, видане на ім’я Гладуняка Івана Васильовича, вважати недійсним.
Втрачене свідоцтво про реєстрацію транспортного засобу д.н.з.  

АА 88111 ІС, видане на ім’я Гладуняк Олени Сергіївни,  
вважати втраченим.

Манолов Валерій Анатолійович, засновник та учасник ТОВ «РАДЕЛІЯ», ЄДРПОУ 40474206, повідомляє, 
що Загальні Збори Учасників ТОВ «РАДЕЛІЯ» відбудуться 14.02.2019 за адресою: м. Чернівці, вул. Комаро-
ва, 15, 2-й поверх о 09.00 год. Порядок денний: визначення місця діяльності, відкликання та обрання дирек-
тора ТОВ «РАДЕЛІЯ», виключення учасників з ТОВ «РАДЕЛІЯ», реєстрація статуту (нової редакції) ТОВ «РА-
ДЕЛІЯ», ліквідація ТОВ «РАДЕЛІЯ», призначення відповідальних осіб за реєстрацію змін у ТОВ «РАДЕЛІЯ».

спільно з МЗС розроблення планів заходів та програмних документів щодо пози-
ціонування України в світі, здійснення популяризації вітчизняної телепродукції за кор-
доном;

спільно з Міноборони сприяння постійному вдосконаленню інформаційного супро-
воду діяльності Збройних Сил та висвітлення їх місії;

надання методичної та практичної допомоги прес-службам органів виконавчої вла-
ди у наповненні контентом профільних сторінок, присвячених питанням Автономної 
Республіки Крим та м. Севастополя;

розроблення проекту плану заходів з реалізації Стратегії та обґрунтування необхід-
них фінансово-економічних розрахунків.

МТОТ спільно з іншими уповноваженими органами державної влади:
здійснюють та висвітлюють заходи, спрямовані на забезпечення формування та ре-

алізацію державної політики з питань тимчасово окупованої території України, кінце-
вою метою якої є реінтеграція зазначеної території та її населення в єдиний конститу-
ційний простір України; захист та реалізацію прав і свобод громадян України, які про-
живають на тимчасово окупованій території;

проводять моніторинг стану дотримання норм міжнародного гуманітарного пра-
ва на тимчасово окупованій території України, прав і свобод людини та громадянина;

здійснюють збір та систематизацію інформації про факти порушення прав грома-
дян України, які проживають на тимчасово окупованій території;

беруть участь:
в організації та проведенні роботи з роз’яснення питань щодо необхідності дотри-

мання норм міжнародного гуманітарного права;
в організації проведення наукових досліджень із залученням вітчизняних та міжна-

родних фахівців з питань, що належать до його компетенції;
у створенні інформаційних пунктів (інформаційні екрани, друкована продукція, бу-

клети) на адміністративному кордоні з Автономною Республікою Крим з метою інфор-
мування мешканців тимчасово окупованої території України про ключові питання, що 
можуть їх цікавити.

МЗС:
забезпечує проведення заходів з міжнародної підтримки України щодо статусу 

Автономної Республіки Крим та м. Севастополя і засудження Російської Федера-
ції як держави-агресора;

організовує взаємодію із закордонною аудиторією в інтересах досягнення ці-
лей Стратегії;

інформує іноземні аудиторії про актуальні проблеми громадян України, які про-
живають на тимчасово окупованій території України (Автономної Республіки Крим 
та м. Севастополя);

забезпечує постійну присутність проблематики Автономної Республіки Крим та 
м. Севастополя в діяльності з реалізації публічної дипломатії України;

постійно доносить до закордонної аудиторії ключову тезу державної політики 
України щодо територіальної, історичної та економічної невіддільності Автономної 
Республіки Крим та м. Севастополя від України;

сприяє міжнародним та неурядовим організаціям в їх діяльності з вивчення та 
висвітлення проблематики порушення прав і свобод людини на тимчасово окупо-
ваній території України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя);

залучає членів представницьких органів кримськотатарського народу до учас-
ті в міжнародній діяльності МЗС для висвітлення проблематики кримськотатар-
ського народу;

інформує міжнародну спільноту про факти порушень основних прав і свобод 
людини на тимчасово окупованій території України (Автономної Республіки Крим 
та м. Севастополя);

покращує якість та кількість контенту веб-сайтів дипломатичних закордонних 
установ України, офіційних сторінок МЗС у соціальних мережах, розміщує позицію 

України щодо тимчасової окупації території України (Автономної Республіки Крим 
та м. Севастополя) на офіційному веб-сайті МЗС.

МОН спільно з МІП забезпечують:
широке і ґрунтовне висвітлення кримської і кримськотатарської тематики в на-

вчальних предметах з історії, суспільствознавства, «Я у світі» у закладах загаль-
ної середньої освіти, а також коректне викладання відповідних дисциплін у закла-
дах вищої освіти;

розміщення повних текстів відповідних підручників та методичних посібників 
для закладів загальної середньої освіти в Інтернеті;

вирішення проблемних питань, включаючи мовні та культурні питання, з отри-
манням освіти громадянами України, які проживають на тимчасово окупованій те-
риторії України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя);

розширення можливості для дистанційного навчання учнів, студентів, інших 
заінтересованих осіб, які проживають на тимчасово окупованій території України 
(Автономної Республіки Крим та м. Севастополя), для здобуття освіти, а також ви-
вчення української, кримськотатарської мов, історії України;

проведення інформаційної кампанії щодо інформування населення тимчасово 
окупованої території України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя) про 
можливості здобуття освіти, а також методично-практичну підтримку;

під час фінансування фундаментальних наукових досліджень у гуманітарній 
сфері, що здійснюються МОН, а також Національним фондом досліджень України, 
врахування необхідності здійснення досліджень з кримської тематики.

Мінкультури, Держкіно, Держкомтелерадіо відповідно до компетенції:
організовують роботу з розроблення телевізійного контенту з проблематики 

збройної агресії Російської Федерації проти України, тимчасової окупації території 
України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя), історії Автономної Рес-
публіки Крим та м. Севастополя;

стимулюють і організовують культурні та просвітницькі заходи, спрямовані на 
поширення думки про українську приналежність Автономної Республіки Крим та 
м. Севастополя, розвиток кримськотатарської культури;

підтримують поширення кримської тематики в українському кіно та книгодру-
куванні, а також висвітлення злочинів Російської Федерації проти України та крим-
ських татар.

Український інститут національної пам’яті:
організовує дослідження культурної спадщини українського, кримськотатар-

ського та інших народів Кримського півострова і сприяє їх інтеграції в українське 
суспільство;

здійснює комплекс заходів з увічнення пам’яті осіб — уродженців Автоном-
ної Республіки Крим та м. Севастополя, учасників українського визвольного руху, 
Української революції 1917—1921 років, воєн, жертв Голодомору 1932—1933 ро-
ків, масового голоду 1921—1923, 1946—1947 років та політичних репресій, осіб, 
які брали участь у захисті незалежності, суверенітету та територіальної цілісності 
України, а також в антитерористичній операції та операції Об’єднаних сил;

сприяє проведенню наукових досліджень з історії Кримського півострова у 
сфері відновлення та збереження національної пам’яті Українського народу;

сприяє виготовленню друкованої продукції, кіно- та відеопродукції, сценічному 
та іншому художньому втіленню образів історичного минулого Кримського півост-
рова, зокрема осіб, що чинили опір тоталітарним режимам, політичним репресіям, 
а також виготовленню друкованої продукції з питань відновлення та збереження 
національної пам’яті Українського народу, в тому числі забезпечує підготовку на-
укових та науково-популярних видань щодо популяризації історії Кримського пів-
острова, результатів наукових досліджень, монографій, збірників, статей, науко-
вих доповідей, їх розповсюдженню на безоплатній основі.

Служба зовнішньої розвідки, Головне управління розвідки Міноборони, СБУ, 
Держприкордонслужба забезпечують своєчасне виявлення загроз національній 

безпеці України в інформаційній сфері, що походять з тимчасово окупованої те-
риторії Автономної Республіки Крим та м. Севастополя, вживають відповідних за-
ходів протидії та оперативно інформують інші державні органи відповідно до їх 
компетенції.

Національна рада з питань телебачення і радіомовлення, Держкомтелерадіо:
створюють умови для збільшення охоплення сигналом територій, не покритих 

сигналом мовлення, організовують мовлення на FM-частотах;
спільно з МІП та представниками громадянського суспільства здійснюють моні-

торинг засобів масової інформації з питань висвітлення ситуації в Автономній Рес-
публіці Крим та м. Севастополі;

сприяють організації роботи спеціалізованого теле- або радіомовника для на-
селення тимчасово окупованої території України (Автономної Республіки Крим та 
м. Севастополя);

в межах компетенції сприяють розвитку українського телерадіомовлення в Хер-
сонській області та його трансляції на Кримський півострів;

здійснюють нагляд за дотриманням вимог законодавства у сфері телебачен-
ня і радіомовлення.

Мін’юст у межах своїх повноважень:
забезпечує інформування на території, яка підконтрольна державній владі 

в Україні, громадян України, які проживають на тимчасово окупованій території 
України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя), про їх права і свобо-
ди, правову політику держави, реалізацію проектів, пов’язаних із правовою осві-
тою населення;

здійснює контроль за дотриманням прав людини і громадянина в Автономній 
Республіці Крим та м. Севастополі, забезпечуючи постійне інформування україн-
ської та міжнародної громадськості з цього питання.

НАДС забезпечує розроблення освітніх програм та проведення підвищення ква-
ліфікації державних службовців з питань державної політики щодо тимчасово оку-
пованої території України (Автономної Республіки Крим та м. Севастополя) і грома-
дян України, які проживають на тимчасово окупованій території.

МВС, Мін’юст, ДФС, СБУ організовують роз’яснювальну роботу стосовно чіт-
ких критеріїв притягнення до відповідальності осіб, які перебувають на тимчасово 
окупованій території, за порушення законодавства України, насамперед щодо не-
законного перетину кордону, порушень у сфері господарської діяльності, злочинів 
проти основ національної безпеки.

Херсонська облдержадміністрація:
забезпечує проведення тренінгів для редакторів, співробітників місцевих засо-

бів масової інформації та громадських активістів області щодо засобів протидії де-
структивним інформаційним операціям із залученням до цієї роботи представни-
ків прес-служб правоохоронних органів;

проводить у південних районах Херсонської області соціологічні дослідження 
з метою з’ясування інформаційних пріоритетів населення, обсягів та географіч-
ного виміру орієнтованості на споживання російського медіа-продукту для вияв-
лення прогалин української інформаційної політики та вжиття заходів реагування.

Участь громадськості в реалізації цілей Стратегії  
та контролю за її виконанням

Громадянське суспільство є одним із ключових суб’єктів реалізації цілей Стра-
тегії. Участь громадськості забезпечується у межах форм, визначених законодав-
ством.

Фінансове забезпечення реалізації Стратегії
Реалізація Стратегії здійснюється за рахунок та в межах коштів державного та 

місцевих бюджетів, суб’єктів інформаційної діяльності, коштів міжнародної техніч-
ної допомоги, внесків заінтересованих міжнародних організацій та інших джерел, 
не заборонених законом.
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

НАГЛЯДОВА РАДА 
ПРИВАТНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «НОВОКРАМАТОРСЬКИЙ

МАШИНОБУДІВНИЙ ЗАВОД» (ПрАТ «НКМЗ») ПОВІДОМЛЯЄ 
ПРО ПРОВЕДЕННЯ РІЧНИХ ЗАГАЛЬНИХ ЗБОРІВ АКЦІОНЕРІВ, 

ЩО ВІДБУДУТЬСЯ 14 березня 2019 р. о 12.00 годині за адресою: 
ДОНЕЦЬКА ОБЛАСТЬ, м. КРАМАТОРСЬК, вул. ОЛЕКСИ ТИХОГО  

(ОРДЖОНІКІДЗЕ), 5,
ПрАТ «НКМЗ» ВЕЛИКА КОНФЕРЕНЦ-ЗАЛА

Реєстрація акціонерів та їх представників відбудеться з 11.00 до 
11.50 год. 

Дата складення переліку акціонерів, які мають право на участь у За-
гальних Зборах акціонерів — 24.00 год. 07.03.2019 р. 

ПРОЕКТ ПОРЯДКУ ДЕННОГО 
(ПЕРЕЛІК ПИТАНЬ, ЩО ВИНОСЯТЬСЯ НА ГОЛОСУВАННЯ) :

1. Обрання лічильної комісії. 
2. Обрання членів Президії і секретаря Загальних Зборів.
3. Розгляд Звіту Правління про фінансово-господарську діяльність 

ПрАТ «НКМЗ» за 2018 рік і прийняття рішення за наслідками розгля-
ду Звіту Правління. 

4. Розгляд Звіту Наглядової Ради ПрАТ «НКМЗ» за 2018 рік і при-
йняття рішення за наслідками розгляду Звіту Наглядової Ради. 

5. Розгляд Звіту Ревізійної комісії ПрАТ «НКМЗ» за 2018 рік і висно-
вку Ревізійної комісії по річному звіту за 2018 рік. Прийняття рішення 
за наслідками розгляду Звіту Ревізійної комісії. Затвердження Звіту Ре-
візійної комісії ПрАТ «НКМЗ» за 2018 рік і висновку Ревізійної комісії 
ПрАТ «НКМЗ» по річному звіту за 2018 рік. 

6. Затвердження річного звіту і результатів діяльності Товариства за 
2018 рік.

7. Розподіл прибутку Товариства за 2018 рік. 
8. Прийняття рішення про виплату дивідендів і затвердження розміру 

річних дивідендів. Визначення способу виплати дивідендів.
9. Внесення змін до Статуту Товариства шляхом викладення його у 

новій редакції.
10. Внесення змін до Положень «Про Загальні Збори Приватного ак-

ціонерного товариства «Новокраматорський машинобудівний завод», 
«Про Наглядову Раду Приватного акціонерного товариства «Новокра-
маторський машинобудівний завод», «Про Правління Приватного ак-
ціонерного товариства «Новокраматорський машинобудівний завод», 
«Про Ревізійну комісію Приватного акціонерного товариства «Новокра-
маторський машинобудівний завод» шляхом викладення Положень у 
новій редакції. 

11. Затвердження Кодексу корпоративного управління ПрАТ 
«НКМЗ».

12. Прийняття рішення про дострокове припинення повноважень Го-
лови та членів Наглядової Ради Товариства.

13. Прийняття рішення про припинення повноважень Голови та чле-
нів Ревізійної комісії Товариства.

14. Обрання Голови, заступників Голови та членів Наглядової Ради 
Товариства.

15. Затвердження умов контрактів, що укладатимуться з Головою та 
членами Наглядової Ради Товариства, і умов цивільно-правових дого-
ворів, що укладатимуться з заступниками Голови Наглядової Ради То-
вариства. Обрання особи, яка уповноважується на підписання контрак-
тів і цивільно-правових договорів.

16. Обрання Голови та членів Ревізійної комісії Товариства. 
Для участі у Загальних Зборах акціонерам необхідно мати доку-

мент, що посвідчує особу (паспорт), представникам акціонерів – до-
віреність на право участі у Загальних Зборах і документ, що посвідчує 
особу (паспорт). 

З матеріалами, необхідними для прийняття рішень з питань порядку 
денного, акціонери можуть ознайомитися з 08.02.2019 р. по 14.03.2019 
р., після надіслання письмового запиту засобами поштового зв’язку, 
за місцезнаходженням Товариства за адресою: м. Краматорськ, вул. 
Олекси Тихого (Орджонікідзе), 5, кім. 233 (інженерний корпус, 2-й по-
верх) у робочий час Товариства (понеділок — п’ятниця, з 08.00 до 16.45 
год., обідня перерва з 11.00 до 11.45 год.), а в день проведення Загаль-
них Зборів — також у місці їх проведення. 

Особа, відповідальна за порядок ознайомлення акціонерів з доку-
ментами, — заступник Голови Наглядової Ради ПрАТ «НКМЗ» Вараксі-
на Ірина Миколаївна.

Письмовий запит надсилається на ім’я заступника Голови Наглядо-
вої Ради ПрАТ «НКМЗ» Вараксіної І. М. за адресою: 84305, м. Крама-
торськ, вул. Олекси Тихого (Орджонікідзе), 5, і має бути особисто під-
писаний акціонером — фізичною особою або відповідним чином упо-
вноваженим представником акціонера — юридичної особи (запит від 
юридичної особи має бути також посвідчений печаткою (у разі її на-
явності)). 

Після отримання повідомлення про проведення Загальних Зборів ак-
ціонерів ПрАТ «НКМЗ» акціонери можуть користуватися правами, пе-
редбаченими статтями 36 та 38 Закону України «Про акціонерні това-
риства». Строк для реалізації цих прав передбачений вищезазначени-
ми статтями Закону. 

Довіреність на право участі та голосування на Загальних Зборах, ви-
дана фізичною особою, посвідчується нотаріусом або іншими посадо-
вими особами, які вчиняють нотаріальні дії, а також може посвідчува-
тися депозитарною установою. Довіреність на право участі та голосу-
вання на Загальних Зборах від імені юридичної особи видається її орга-
ном або іншою особою, уповноваженою на це її установчими докумен-
тами. Вищевказана довіреність може містити завдання щодо голосу-
вання. Під час голосування представник повинен голосувати саме так, 
як передбачено завданням щодо голосування. Якщо довіреність не міс-
тить завдання щодо голосування, представник вирішує всі питання що-
до голосування на свій розсуд. Акціонер має право видати довіреність 
на право участі та голосування на Загальних Зборах декільком своїм 
представникам, а також має право у будь-який час відкликати чи за-
мінити свого представника. Надання довіреності на право участі та го-
лосування на Загальних Зборах не виключає право участі на цих За-
гальних Зборах акціонера, який видав довіреність, замість свого пред-
ставника.

Адреса власного веб-сайту, на якому розміщена інформація з про-
ектом рішень щодо кожного з питань, включених до проекту порядку 
денного: www.nkmz.com.

Телефон для довідок: 47-88-93. 
НАГЛЯДОВА РАДА ПрАТ «НКМЗ»

Повістка про виклик у порядку спеціального судового провадження
У відповідності до вимог ст.ст. 297-1, 323 КПК України, Мукачів-

ський міськрайонний суд Закарпатської області викликає в судове за-
сідання, яке проводиться у вигляді спеціального судового проваджен-
ня, обвинуваченого Гецка Петра Івановича, 01.01.1965 року народжен-
ня, останнє відоме місце проживання: с. Кушниця, вул. Гірська, 55, Ір-
шавський район Закарпатської області, за ч. 1 ст. 109 (в редакції Зако-
ну № 767-VII від 23.02.2014), ч. 2 ст. 110 (в редакції Закону № 2341-ІІІ від 
05.04.2001), ч. 2 ст. 110 (в редакції Закону № 1183-VII від 08.04.2014),  
ч. 1 ст. 111 (в редакції Закону № 2341-ІІІ від 05.04.2001) КК України.

Судове засідання відбудеться о 10 год. 00 хв. 1 березня 2019 року в 
приміщенні Мукачівського міськрайонного суду за адресою: Закарпат-
ська область, м. Мукачево, вул. Л. Толстого, 13«А»/25.

Суддя І. І. Котубей

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів АТ «Дельта Банк»:

організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням:  
http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale

Номер лота: F11GL40820-F11GL40827
Короткий опис активів (майна) в лоті: Нерухомість
Електронна адреса для доступу  
до відкритих торгів (аукціону) / 
електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів  
(аукціону) /електронного аукціону:

05.03.2019; 29.03.2019

Час проведення відкритих торгів  
(аукціону) /електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкритих торгів 
(аукціону) /електронного аукціону по кожному лоту 
вказується на веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/ 
118-delta/41478-asset-sell-id-190318

Визнати недійсним судновий білет № СЯ018644 судна «Luсky430» 
№ UA-LVV43005 K-909, бортовий № ДНІ-2623К, виданий РД інспекці-
єю Головного державного реєстратора флоту м. Дніпропетровська 28 
липня 2011 року.

Втрачений ID-паспорт громадянки України 

№ 002354532, виданий 25 вересня 2018 року органом 8037 

на ім’я Ярко Ірини Вальтерівни, 1972 р.н., вважати недійсним.

Втрачено дублікат свідоцтва про право на спадщину за заповітом на 3/4 час-
тини квартири, що знаходиться за адресою: місто Київ, вулиця Федорова, 6а, 
кв. 11, на ім’я Шумейко Валентини Василівни, виданий Другою Київською дер-
жавною нотаріальною конторою 31.05.2013 року, зареєстрованого в реєстрі за 
№ 10-956.

Втрачено свідоцтво про право на спадщину за законом на квартиру, що зна-
ходиться за адресою: м. Київ, вул. Федорова, 6а, кв. 11, на ім’я: Возна Майя Ва-
силівна та Шумейко Валентина Василівна, видане Другою Київською державною 
нотаріальною конторою 06.11.1997 року, зареєстрованого в реєстрі за № 3-1166, 
викладеного на бланку НБ 0530758.

Соснівський районний суд м. Черкаси викликає в судове засідання 
як обвинуваченого Лихманюка Олександра Миколайовича, 09.02.1982 
року народження, уродженця м. Умань Черкаської області, україн-
ця, громадянина України, зареєстрованого за адресою: Черкаська об-
ласть, м. Умань, вул. Котляревського, 23, кв. 69, фактично проживає 
за адресою: м. Донецьк, вул. Нижньокурганська, буд. 25, кв. 38.

Судове засідання відбудеться 21 лютого 2019 року о 12 год. 00 хв. 
у приміщенні суду за адресою: м. Черкаси, вул. Гоголя, 316, каб. 236.

Суддя І. О. Мельник

У провадженні Бердянського міськрайонного суду Запорізької об-
ласті знаходиться кримінальне провадження за обвинуваченням Вар-
вашені Тетяни Миколаївни у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, розгляд справи здійснюється 
в спеціальному судовому провадженні.

До суду як обвинувачена викликається Варвашеня Тетяна Микола-
ївна. Судове засідання відбудеться 01.04.2019 року о 09.30 год. у при-
міщенні суду за адресою: Запорізька область, м. Бердянськ, вул. Кон-
сульська, 64, зал 305.

Суддя Богомолова Л. В.

Судове засідання по спеціальному судовому провадженню у кримі-
нальному провадженні відносно Луценка Олександра Олександрови-
ча, обвинуваченого у вчиненні кримінальних правопорушень (злочи-
нів), передбачених ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України, відбудеться о 
10.00 год. 20 березня 2019 року в приміщенні суду за адресою: Запо-
різька область, м. Бердянськ, вул. Консульська, 64, зал 207.

До суду як обвинувачений на 20 березня 2019 року о 10.00 год. ви-
кликається Луценко Олександр Олександрович.

Суддя Троценко Т. А.

Жовтневий районний суд м. Запоріжжя викликає Федотова Михай-
ла Вікторовича, 21.06.1969 року народження, у судове засідання в кри-
мінальному провадженні № 1-кп/331/9/2018 за обвинуваченням Федо-
това Михайла Вікторовича у скоєнні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 5 ст. 191, ч. 3 ст. 28, ч. 2 ст. 366 КК України, яке відбу-
деться 04.03.2019 року о 10 годині 00 хвилин у приміщенні суду за 
адресою: м. Запоріжжя, вулиця Олександрівська, 6, зал № 1.

Суддя Стратій Є. В.

Оголошення 
про затвердження умов реалізації 961 одиниці майна (активів)   

банку шляхом безпосереднього його продажу 
фізичним та/або юридичним особам

Найменування банку АТ «Дельта Банк»
Назва майна Банківське обладнання, меблі, 

комп’ютерна та офісна техніка   
та інші основні засоби

Місце проведення  
безпосереднього продажу  
юридичній чи фізичній особі

Відповідно до оголошень, розміщених  
на сайті Банку www.deltabank.com.ua  
та ФГВФО  http://torgi.fg.gov.ua/

Дати проведення безпосеред-
нього продажу юридичній  
чи фізичній особі:

Відповідно до оголошень, розміщених  
на сайті Банку  www.deltabank.com.ua  
та ФГВФО  http://torgi.fg.gov.ua/

Посилання на оголошення  
про проведення  
безпосереднього продажу, 
розміщене на веб-сайті Фонду

http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/ 
118-delta/41459-13502

Контактний телефон (044) 500-00-18

Судове засідання по спеціальному судовому провадженню у кримі-
нальному провадженні відносно Іваненка Андрія Олеговича, який об-
винувачується у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 28, ч. 4 ст. 368 КК України, відбудеться о 09.30 
год. 21 березня 2019 року в приміщенні Бердянського міськрайонно-
го суду Запорізької області за адресою: Запорізька область, м. Бер-
дянськ, вул. Консульська, 64, зал 208.

До суду як обвинувачений на 21 березня 2019 року о 09 годині 30 
хвилин викликається Іваненко Андрій Олегович.

Суддя Троценко Т. А.

Жовтневий районний суд міста Запоріжжя викликає Якуба Васи-
ля Миколайовича, 17.07.1960 року народження, у судові засідання в 
кримінальному провадженні № 1-кп/331/96/2019 за обвинуваченням 
Якуба В.М. у скоєнні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1  
ст. 258-3, ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 263 КК України, які відбудуться 11.03.2019 
року о 10 годині 00 хвилин та 12.03.2019 року о 09 годині 00 хвилин 
у приміщенні суду за адресою: місто Запоріжжя, вулиця Олександрів-
ська, 6, зал № 3.

Суддя Пивоварова Ю. О.

ПОВІДОМЛЕННЯ
про акцепт конкурсної пропозиції

від 5 лютого 2019 року
1. Замовник: 
1.1. Найменування: Управління державної охорони України.
1.2. Ідентифікаційний код за ЄДРПОУ: 00037478.
1.3. Місцезнаходження: 01024,  м. Київ, вул. Богомольця, 8. 
2. Предмет закупівлі:
2.1. Найменування предмета закупівлі: Будівництво (придбання) житла на 

умовах пайової участі та на вторинному ринку в місті Києві для військовослуж-
бовців Управління державної охорони України.

2.2. Кількість товарів або обсяг виконання робіт чи надання послуг: 21 кварти-
ра загальною площею 1 712,27 кв.м.

2.3. Місце поставки товарів, виконання робіт чи надання послуг: м. Київ, 
вул. Богомольця, 8.

2.4. Строк поставки товарів, виконання робіт чи надання послуг: до 1 груд-
ня 2019 року. 

3. Процедура закупівлі: конкурс (згідно з вимогами Порядку використання ко-
штів, передбачених у державному бюджеті України на будівництво (придбання) 
житла для військовослужбовців, осіб рядового і начальницького складу, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 16.02.2011 № 147).

4. Дата оприлюднення та номер оголошення про проведення процедури заку-
півлі, опублікованого в державному офіційному виданні: «Урядовий кур’єр» від 
29 грудня 2018 року № 246 (6362).

5. Учасники-переможці: 
5.1.1. Найменування/прізвище, ім’я, по батькові: ТОВ «ДБК-ПАРТНЕР»;
5.1.2. Код за ЄДРПОУ/реєстраційний номер облікової картки платника подат-

ків: 37856980;
5.1.3. Місцезнаходження (для юридичної особи) та місце проживання  

(для фізичної особи), тел./факс: 02081, м. Київ, вул. О. Пчілки, 2, тел./факс:  
(044) 577-42-09.

6. Ціна акцептованої пропозиції конкурсу:
6.1. Ціна за одиницю товару (у разі закупівлі товару): 
ТОВ «ДБК-ПАРТНЕР» 23 350,00 (двадцять три тисячі триста п’ятдесят) грн 00 

коп. за 1 кв.м житла з урахуванням ПДВ.
6.2. Загальна вартість предмета закупівлі: 39 981 504,50 грн (тридцять дев’ять 

мільйонів дев’ятсот вісімдесят одна тисяча п’ятсот чотири) грн 50 коп.
7. Дата прийняття рішення про акцепт конкурсної пропозиції (цінової пропози-

ції, пропозиції за результатами застосування процедури закупівлі в одного учас-
ника): 5 лютого 2019 року.

8. Кінцевий строк укладання договору про закупівлю: 25 лютого 2019 року.

Повістка про виклик обвинувачених при здійсненні судового засідання  
в порядку спеціального судового провадження 

Обвинувачений Фомінов Олексій Олексійович, який народився 20 липня 
1970 року, проживає за адресою: м. Одеса, пров. Економічний, 3, кв. 54, та об-
винувачений Культа Станіслав Олегович, який народився 27 січня 1989 року, 
проживає за адресою: м. Одеса, просп. Академіка Глушка, 1, корп. В, кв. 32, 
відповідно до вимог ст.ст. 297-5, 323 КПК України викликаються в судове за-
сідання, яке відбудеться 26.02.2019 року об 11 годині 00 хвилин у залі судових 
засідань №231 Приморського районного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса,  
вул. Балківська, 33, для участі в судовому засіданні як обвинувачені.

Суддя Попревич В. М.

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні судового засідання  
в порядку спеціального судового провадження 

Обвинувачений Воскобойніков Олександр Якович, 08.06.1978 року 
народження, зареєстрований за адресою: м. Одеса, вул. Базарна, 114, 
кв. 5, відповідно до вимог ст.ст. 297-5, 323 КПК України викликається 
в судове засідання, що відбудеться 13 лютого 2019 року об 11 годині 
30 хвилин у залі судових засідань № 233 Приморського районного су-
ду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в су-
довому засіданні як обвинувачений.

Суддя С. М. Кічмаренко

Адмінколегія Київського обласного тервідділення 

АМКУ прийняла розпорядження від 27.12.2018 №60/83-рп/к 

про початок розгляду справи №139/60/83-рп/к.18 

за ознаками вчинення ТОВ «Маркеткабель» (41645541) 

порушення ЗЕК, передбаченого п. 1 ст. 50 та п. 4 ч. 2 ст. 6 ЗУ 

«Про захист економічної конкуренції».

Повістка про виклик обвинуваченого
Шевченківський районний суд м. Чернівці викликає Воронова Андрія Ми-

колайовича, 30.11.1968 року народження, уродженця та зареєстрованого: 
м. Дружківка Донецької області, вул. Постишева, 18/1, як обвинуваченого 
за ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Судове засідання відбудеться 13 лютого 2019 року о 14.00 годині за адре-
сою: м. Чернівці, вулиця Кафедральна, 4, кабінет №20.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інфор-
мації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачений вважаєть-
ся належним чином ознайомленим з її змістом.

Суддя В. М. Чебан
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ПОГОДА НА ЗАВТРА

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 9 ЛЮТОГО
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мінлива 
хмарність

хмарно

дощ сніг

Oбласть Нiч День

Київська -4 -9 -2 +3
Житомирська -2 -7 0 +5
Чернігівська -5 -10 +2 -3
Сумська -6 -11 +1 -4
Закарпатська 0 -5 +2 +7
Рівненська -1 -6 +1 +6
Львівська 0 -5 +2 +7
Івано-Франківська 0 -5 +2 +7
Волинська 0 -5 +2 +7
Хмельницька -2 -7 0 +5
Чернівецька -5 -10 0 +5
Тернопільська -1 -6 +1 +6
Вінницька -4 -9 -1 +4

Oбласть Нiч День

Черкаська -5 -10 +2 -3
Кіровоградська -4 -9 -2 +3
Полтавська -5 -10 +1 -4
Дніпропетровська -4 -9 +2 -3
Одеська -2 -7 +1 +6
Миколаївська -1 -6 0 +5
Херсонська 0 -5 0 +5
Запорізька -2 -7 -1 +4
Харківська -9 -14 0 -5
Донецька -6 -11 +1 -4
Луганська -9 -14 -1 -6
Крим 0 -5 +3 +8
Київ -7 -9 -1 +1
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На широкі екрани вийшов фільм «Крути 1918» 
Володимир ГАЛАУР, 

«Урядовий кур’єр»

ПРЕМ’ЄРА. Напередодні 
виходу в прокат історично-
го фільму в харківському кі-
нотеатрі «Планета кіно» зні-
мальна група презентува-
ла свою роботу. Екшн «Кру-
ти 1918» знято за реальною 
історією бою на залізничній 
станції Крути 100 років тому. 
Глядачі могли не тільки пер-
шими переглянути фільм, а й 
поспілкуватися з акторами, 

що зіграли головні ролі. Спе-
ціальний гість показу — хар-
ківський актор Сергій Дзя-
лик, який зіграв роль Михай-
ла Грушевського.

Стрічку знімали з верес-
ня 2017-го по січень 2018 ро-
ку. Символічно, що в пер-
ший знімальний день робота 
над картиною про незалеж-
ність нашої країни тривала в 
резиденції президента-втіка-
ча Януковича в Межигір’ї, де 
знімали Францію і ставку ге-
нерала Фоша. Основні зйом-

ки вели на вулицях Києва, в 
Косому капонірі — київській 
фортеці. Станцію Крути зні-
мали на Черкащині в селі 
Сигнаївка. 

На самій станції Крути на 
Чернігівщині нині меморіал 
героям-крутянам. А в Сигна-
ївці залізнична станція, будів-
ля вокзалу, зведена напри-
кінці ХІХ століття, дуже нага-
дують архітектуру тогочасної 
станції Крути. До речі, місце-
ві жителі теж взяли участь у 
зйомках масових сцен.

Бій знімали під Києвом бі-
ля села Підгірці. У цих зйом-
ках взяло участь 150 військо-
вослужбовців Президентської 
бригади Нацгвардії України. 
Усі вони вперше були на зні-
мальному майданчику в ро-
лі акторів. Саме завдяки нац-
гвардійцям українські військо-
ві початку ХХ сторіччя у філь-
мі майже нічим не відрізня-
ються від сучасних вояків — 
такий самий вишкіл, навички, 
вміння поводитися зі зброєю.

Залучали до роботи над 
стрічкою реконструкторів із 
Києва та Вінниці. Завдяки їм 
сцени мають достовірніший 
вигляд, оскільки вони знайомі 
з історичним матеріалом, зна-
ються на речах і побуті мину-
лих часів.

Під час зйомок було вико-
ристано близько 2 тисяч оди-
ниць зброї початку XX століт-
тя, 2 тисячі холостих набоїв. 
Майже вся зброя, зокрема й 
унікальні зразки — з колекції 
сотника 19-ї сотні Самооборо-
ни Майдану бійця 2-ї афган-
ської роти 24 ОШБ «Айдар» 
Володимира Правосудова — 
«Штурма». 

На станції Крути знімали 
сучасні кадри за участю плас-
тунів.

Музику до фільму напи-
сав італійський композитор 
Mарко Моріні. А пісні у карти-
ні виконали Христина Соловій 
та гурт «Гайдамаки».

Підлітки отримали зал для тренувань
Іванка МІЩЕНКО 

для «Урядового кур’єра»

СПОРТ. Кошти на сімейний 
спортивний клуб «Богатир» у 
селі Євсуг Біловодського ра-
йону на Луганщині, який мо-
гла б відвідувати сільська ді-
твора, активісти отримали за-
вдяки перемозі в обласному 
конкурсі проектів місцевого 
розвитку. До того ж вони змо-
гли зібрати майже 11% не-
обхідної суми з односельців. 
Так відремонтували підваль-
не приміщення в Євсузькому 
закладі загальної середньої 
освіти, придбали спортивні 
тренажери та спортінвентар. 

Тепер у колишньому підвалі 
місцевої школи майже не бу-
ває тихо: дівчатка займають-
ся чирлідингом, а жінки впо-
добали спортивні тренажери. 

«Захоплююся нашими ді-
вчатами і жінками, які так на-
полегливо працюють над со-
бою. Не кожен може залиши-
ти домашні справи чи встати 
з дивана і прийти до спортив-

ної зали, щоб півтори го-
дини рухатися, танцюва-
ти, робити вправи. Три 
групи тричі на тиждень 
відвідують сімейний спор-
тивний клуб «Богитир», — 
розповідає голова громад-
ської організації «Євсуг діє» 
Ірина Баришенко. 

Коли тренування дівчаток, 
які захоплюються чирлі-
дингом, побачив голова 
Біловодської об’єднаної 
територіальної грома-
ди Едуард Олєйніков, 
то пообіцяв, що спортс-
менок із се-
ла Євсуг за-
прошувати-
муть на всі 
місцеві во-
лейбольні зма-
гання. Але для 
участі в таких 
заходах дівчат-
кам потрібні кра-
сиві костюми. От-
же, громадські активісти вже 
пишуть новий проект. І впев-
нені в перемозі.

Хоч про смаки і не сперечаються
Олександр ВЕРТІЛЬ, 

«Урядовий кур’єр»

СМАЧНОГО! На Сумщи-
ні підбили підсумки першого 
гастрономічного фестивалю 
«Слобожанські смаки», в яко-
му взяли участь 10 ресторан-
них закладів обласного цен-

тру. За задумом організато-
рів, цей захід мав на меті по-
вернути з минулого рецепти 
найсмачніших страв, завдяки 
яким Суми і область могли б 
привабити туристів саме з га-
строномічної точки зору. Та й 
місцеве населення не проти 
посмакувати незвичними екс-

клюзивними наїдками, що до-
дало б особливого шарму ку-
хонній повсякденності.

За підсумками голосуван-
ня визначено три страви-при-
зери, які особливо припали 
до смаку гостям та учасни-
кам дійства. Це бараболя-ма-
ківниця — картопляне пюре з 

маком, підкопченими ребер-
цями, запеченим буряком та 
морквяним соусом; шпундра 
— свинячі ребра, тушковані з 
буряком у буряковому квасі, 
а також кров’янка з тушкова-
ною капустою. Серед закла-
дів відзначені «Старий млин» 
та «Шалена шкварка».

Крим 
почує та 
побачить 
Україну

Олена ІВАШКО, 
«Урядовий кур’єр»

ІНФОРМАЦІЙНА ПОЛІТИКА. 
На Херсонщині триває реконструк-
ція чаплинської вежі, що транслю-
ватиме сигнал на Крим. Як пові-
домив директор Херсонського фі-
ліалу Концерну радіомовлення, 
радіозв’язку та телебачення Олек-
сандр Романцов, висота вежі з 90 
метрів збільшиться до 130. 

«Після анексії Криму нам довело-
ся спрямувати туди сигнал, щоб жи-
телі півострова мали змогу дивити-
ся саме українські телевізійні про-
грами, — зазначив він. — Для роз-
ширення зони покриття сигналу бу-
ло вирішено реконструювати вежу, 
збільшити її висоту, а це дало мож-
ливість збільшити кількість програм. 
Посилений сигнал спрямовано саме 
на Крим. Телевізійні та радіопрогра-
ми транслюватимуть у цифровому й 
аналоговому режимах». 

Проект реконструкції вежі розро-
били 2017 року, будівництво розпо-
чали вісім місяців тому. Вартість ро-
біт — близько 5 мільйонів гривень. 

«Ми державне госпрозрахунко-
ве підприємство, бюджетних грошей 
тут немає. Є наші зароблені. Ми філіал всеукраїнського концер-
ну і протягом року збирали кошти з усіх філіалів для реконструк-
ції цього об’єкта. Вежі будують не тільки на прикордонних тери-
торіях, а й на Донбасі», — сказав Олександр Романцов. 

Петро Семерей, волонтер з будівництва вежі, розповів, що 
радіус покриття сигналу сягає 40—50 кілометрів для телеба-
чення та 70—80 кілометрів — для радіо. Фундаменти почали 
робити ще на початку минулого року, а сам монтаж — перед 
новим роком. Тож будівництво триває. 

Олександр Романцов 
розповів, що висота 

вежі сягатимете 
130 метрів

Ірина Баришенко й сама 
ходить на заняття до 
сімейного спортивного клубу

Дівчатка вже вивчили 
запальні номери 

для майбутніх виступів

Події понад сторічної довності відтворювали з максимальною точністю


